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II

(Icke-lagstiftningsakter)

FÖRORDNINGAR

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EU) 2023/173 

av den 26 januari 2023

om ändring av bilagorna II och III till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 
vad gäller gränsvärden för 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM), cykloxydim, 

cyflumetofen, cyflutrin, metobromuron och pentiopyrad i eller på vissa produkter 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden 
för bekämpningsmedelsrester i eller på livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av 
rådets direktiv 91/414/EEG (1), särskilt artiklarna 14.1 a och 49.2, och

av följande skäl:

(1) Gränsvärden har fastställts för cykloxydim, cyflumetofen och pentiopyrad i del A i bilaga III till förordning (EG) 
nr 396/2005. Gränsvärden har fastställts för cyflutrin i bilagorna II och III till den förordningen. Det har inte 
fastställts några särskilda gränsvärden för 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM) och 
metobromuron i förordning (EG) nr 396/2005, och eftersom dessa verksamma ämnen inte har tagits upp i bilaga 
IV till den förordningen gäller det standardvärde på 0,01 mg/kg som fastställs i artikel 18.1 b i samma förordning.

(2) När det gäller betacyflutrin och cyflutrin har Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (livsmedelsmyndigheten) 
lämnat ett motiverat yttrande om de befintliga gränsvärdena i enlighet med artikel 12.1 i förordning (EG) 
nr 396/2005 (2). I sitt motiverade yttrande bekräftade livsmedelsmyndigheten definitionen av resthalt som 
”cyflutrin inkl. andra blandningar av ingående isomerer (summan av isomerer)”. Eftersom betacyflutrin är en sådan 
isomer av cyflutrin, omfattar de gränsvärden som fastställts för cyflutrin också betacyflutrin. Ingetdera ämnet är 
längre godkänt som ett verksamt ämne för användning i växtskyddsmedel i EU. Därför bedömde livsmedelsmyn
digheten gränsvärdena på grundval av användningen av växtskyddsmedel utanför EU, t.ex. den användning som för 
närvarande är fastställd av Codex Alimentarius-kommissionen (Codex-gränsvärden (CXL-värden)) och 
importtoleranser som medlemsstater rapporterat. Livsmedelsmyndigheten tog också hänsyn till den godkända 
användningen av cyflutrin i veterinärmedicinska läkemedel för nötkreatur och får och de gränsvärden som fastställs 
i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 (3). Livsmedelsmyndigheten rekommenderade en 
sänkning av gränsvärdena när det gäller äpplen, päron, potatis, paprikor, huvudkål, fruktkryddor, rot- och 

(1) EUT L 70, 16.3.2005, s. 1.
(2) ”Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for beta-cyfluthrin and cyfluthrin according to Article 12 of 

Regulation (EC) No 396/2005”, EFSA Journal, vol. 19(2021):9, artikelnr 6837.
(3) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 om gemenskapsförfaranden för att fastställa 

gränsvärden för farmakologiskt verksamma ämnen i animaliska livsmedel samt om upphävande av rådets förordning (EEG) 
nr 2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/82/EG och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, s. 11).
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jordstamskryddor, svin (muskel, lever, njure), nötkreatur (muskel, lever, njure), får (muskel, lever, njure), get (muskel, 
lever, njure), hästdjur (muskel, lever, njure), fjäderfä (muskel, fett, lever), hästmjölk och fågelägg. Livsmedelsmyn
digheten rekommenderade en höjning av gränsvärdena när det gäller grapefrukter, apelsiner, citroner, limefrukter, 
mandariner, tomater, auberginer/äggplantor, rapsfrö och bomullsfrö. Dessutom rekommenderade livsmedelsmyn
digheten att man skulle bibehålla de befintliga gränsvärdena när det gäller sojabönor, fett (svin, nötkreatur, får, get, 
hästdjur) och mjölk (nötkreatur, får och get), för vilka tillräckliga underlag om god jordbrukspraxis hade lämnats in 
och bedömts av livsmedelsmyndigheten. Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden fastställas 
när det gäller samtliga ovannämnda produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den befintliga nivån 
eller den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(3) När det gäller användningen av betacyflutrin och cyflutrin på blomkål konstaterade livsmedelsmyndigheten en 
potentiell akut risk för konsumenter om ett CXL-värde för blomkål fastställs. Därför kommer gränsvärdet att sänkas 
till standardvärdet 0,01 mg/kg.

(4) Livsmedelsmyndigheten konstaterade dessutom att det saknades vissa uppgifter om gränsvärdena när det gäller korn 
och vete och att detta måste utredas ytterligare av riskhanterare. Även om dessa gränsvärden betraktas som säkra, 
kommer de att ses över, med beaktande av de uppgifter som är tillgängliga senast två år efter det att den här 
förordningen har offentliggjorts. Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden fastställas för 
cyflutrin när det gäller korn och vete i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyn
digheten angett.

(5) När det gäller cykloxydim har livsmedelsmyndigheten lämnat ett motiverat yttrande om de befintliga gränsvärdena i 
enlighet med artikel 12.1 i förordning (EG) nr 396/2005 (4). Livsmedelsmyndigheten rekommenderade en sänkning 
av gränsvärdena när det gäller äpplen, päron, aprikoser, persikor, bordsdruvor och druvor för vinframställning, 
rotselleri, ärter (färska, med balja), fänkål, kronärtskockor, rapsfrö, sockerbetsrötter och fjäderfä (muskel, fett, lever). 
Livsmedelsmyndigheten rekommenderade en höjning av gränsvärdena när det gäller jordgubbar, potatis, sötpotatis, 
rödbetor, pepparrot, palsternackor, rotpersilja/persiljerot, rädisor, haverrot, kålrötter, rovor/majrovor, vitlök, 
schalottenlök, broccoli, blomkål, brysselkål, huvudkål, kålrabbi, rucola/rucolasallat/senapskål, sareptasenap/ 
salladssenap, späda bladgrödor/”babyleaf” (inklusive brassica-arter), portlaker, mangold/betblad, örter och ätliga 
blommor, bönor (utan balja), linser, lupiner, vallmofrö, solrosfrö, senapsfrö, bomullsfrö, gurkörtsfrö, nötkreatur 
(muskel, fett, njure), får (muskel, fett, njure), get (muskel, fett, njure), hästdjur (muskel, fett, njure), mjölk (nötkreatur, 
får, get, häst) och fågelägg. När det gäller jordgubbar rekommenderade livsmedelsmyndigheten en höjning av 
gränsvärdet i enlighet med sitt tidigare motiverade yttrande om gränsvärden för detta verksamma ämne (5). 
Eftersom detta redan hade behandlats i kommissionens förordning (EU) 2021/976 (6) bibehölls det befintliga 
gränsvärdet när det gäller jordgubbar från den förordningen. Livsmedelsmyndigheten rekommenderade att man 
skulle bibehålla dessa befintliga gränsvärden när det gäller övriga produkter, för vilka tillräckliga underlag om god 
jordbrukspraxis hade lämnats in och bedömts av livsmedelsmyndigheten. Eftersom konsumenterna inte löper 
någon risk bör gränsvärden fastställas när det gäller samtliga ovannämnda produkter i bilaga II till förordning (EG) 
nr 396/2005 på den befintliga nivån eller den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(6) Livsmedelsmyndigheten konstaterade också att det saknades vissa uppgifter om gränsvärdena när det gäller 
knipplök/salladslök och piplök, vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat, escarole/escarolesallat, 
smörgåskrasse och andra groddar och skott, vinterkrasse/vårgyllen, majs och örtteer från rötter, och att detta måste 
utredas ytterligare av riskhanterare. Även om dessa gränsvärden betraktas som säkra, kommer de att ses över, med 
beaktande av de uppgifter som är tillgängliga senast två år efter det att den här förordningen har offentliggjorts. 
Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden fastställas för cykloxydim när det gäller samtliga 
ovannämnda produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(4) ”Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for cycloxydim according to Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005”, EFSA Journal, vol. 18(2020):1, artikelnr 5962.

(5) ”Reasoned Opinion on the modification of the existing maximum residue level for cycloxydim in strawberries”, EFSA Journal, vol. 
16(2018):8, artikelnr 5404.

(6) Kommissionens förordning (EU) 2021/976 av den 4 juni 2021 om ändring av bilagorna II, III och IV till Europaparlamentets och 
rådets förordning (EG) nr 396/2005 vad gäller gränsvärden för cykloxydim, mepikvat, Metschnikowia fructicola stam NRRL Y-27328 
och prohexadion i eller på vissa produkter (EUT L 216, 18.6.2021, s. 1).
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(7) När det gäller cyflumetofen har livsmedelsmyndigheten lämnat ett motiverat yttrande om de befintliga gränsvärdena 
i enlighet med artikel 12.1 i förordning (EG) nr 396/2005 (7). Livsmedelsmyndigheten rekommenderade att man 
skulle bibehålla de befintliga gränsvärdena när det gäller citrusfrukter, trädnötter, kärnfrukter, aprikoser, persikor, 
bordsdruvor och druvor för vinframställning, jordgubbar, azarolhagtorn, kaki/kakiplommon/sharon/persimon, 
tomater, auberginer/äggplantor, slanggurkor och humle, för vilka tillräckliga underlag om god jordbrukspraxis hade 
lämnats in och bedömts av livsmedelsmyndigheten. Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden 
fastställas när det gäller dessa produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyn
digheten angett.

(8) Livsmedelsmyndigheten konstaterade dessutom att det saknades vissa uppgifter om gränsvärdena när det gäller svin 
(muskel, fett, lever och njure), nötkreatur (muskel, fett, lever och njure), får (muskel, fett, lever och njure), get 
(muskel, fett, lever och njure), hästdjur (muskel, fett, lever och njure) samt mjölk (nötkreatur, får, get och häst), och 
att detta måste utredas ytterligare av riskhanterare. Även om dessa gränsvärden betraktas som säkra, kommer de att 
ses över, med beaktande av de uppgifter som är tillgängliga senast två år efter det att den här förordningen har 
offentliggjorts. Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden fastställas för cyflumetofen när det 
gäller samtliga ovannämnda produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyn
digheten angett.

(9) När det gäller metobromuron har livsmedelsmyndigheten lämnat ett motiverat yttrande om de befintliga 
gränsvärdena i enlighet med artikel 12.1 i förordning (EG) nr 396/2005 (8). Den föreslog att definitionen av resthalt 
skulle ändras till ”summan av metobromuron och 4-bromofenylurea, uttryckt som metobromuron”.

(10) Livsmedelsmyndigheten konstaterade att det saknades vissa uppgifter om gränsvärdena när det gäller jordgubbar, 
potatis, morötter, palsternackor, vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat, spenat, vattenkrasse, 
bladselleri/snittselleri, persilja, salvia, timjan, basilika och ätliga blommor, bönor (med balja), bönor (utan balja), 
sparris, fänkål, bönor, ärter, solrosfrö, sojabönor, svin (muskel, fett, lever, njure), nötkreatur (muskel, fett, lever, 
njure), får (muskel, fett, lever, njure), get (muskel, fett, lever, njure), hästdjur (muskel, fett, lever, njure) och mjölk 
(nötkreatur, får, get, häst), och att detta måste utredas ytterligare av riskhanterare. Även om dessa gränsvärden 
betraktas som säkra för konsumenter, kommer de att ses över, med beaktande av de uppgifter som är tillgängliga 
senast två år efter det att den här förordningen har offentliggjorts. Eftersom konsumenterna inte löper någon risk 
bör gränsvärden fastställas för metobromuron när det gäller samtliga ovannämnda produkter i bilaga II till 
förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(11) När det gäller pentiopyrad har livsmedelsmyndigheten lämnat ett motiverat yttrande om de befintliga gränsvärdena i 
enlighet med artikel 12.1 i förordning (EG) nr 396/2005 (9). När det gäller animaliska produkter föreslog den två 
separata definitioner av resthalt, ”pentiopyrad” och ”1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid” för att 
omfatta förekomsten av metaboliten PAM från användning av pentiopyrad i animaliska produkter. Livsmedelsmyn
digheten rekommenderade en sänkning av gränsvärdena när det gäller aprikoser, persikor och havre. Den 
rekommenderade en höjning av gränsvärdena när det gäller råg och vete. Livsmedelsmyndigheten rekommenderade 
att man skulle bibehålla de befintliga gränsvärdena när det gäller övriga produkter, för vilka tillräckliga underlag om 
god jordbrukspraxis hade lämnats in och bedömts av livsmedelsmyndigheten. Eftersom konsumenterna inte löper 
någon risk bör gränsvärden fastställas när det gäller dessa produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på 
den befintliga nivån eller den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(12) Livsmedelsmyndigheten konstaterade dessutom att det saknades vissa uppgifter om gränsvärdena när det gäller 
knipplök/salladslök och piplök, vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat, sallat, smörgåskrasse och 
andra groddar och skott, vinterkrasse/vårgyllen, rucola/rucolasallat/senapskål, sareptasenap/salladssenap, späda 
bladgrödor/”babyleaf” (inklusive brassica-arter), spenat, portlaker, mangold/betblad, körvel, gräslök, kardoner, 

(7) ”Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for cyflumetofen according to Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005”, EFSA Journal, vol. 19(2021):8, artikelnr 6812.

(8) ”Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for metobromuron according to Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005”, EFSA Journal, vol. 19(2021):9, artikelnr 6841.

(9) ”Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for penthiopyrad according to Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005”, EFSA Journal, vol. 19(2021):9, artikelnr 6810.
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stjälkselleri/blekselleri, fänkål, purjolök, rabarber, bomullsfrö, korn och durra/sorgum, och att detta måste utredas 
ytterligare av riskhanterare. Även om dessa gränsvärden betraktas som säkra, kommer de att ses över, med 
beaktande av de uppgifter som är tillgängliga senast två år efter det att den här förordningen har offentliggjorts. 
Eftersom konsumenterna inte löper någon risk bör gränsvärden fastställas för pentiopyrad när det gäller samtliga 
ovannämnda produkter i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyndigheten angett.

(13) När det gäller PAM, som är den huvudsakliga metaboliten av pentiopyrad, rekommenderade livsmedelsmyndigheten, 
på grundval av metabolismstudier av pentiopyrad i boskap, att gränsvärdena skulle fastställas till 
bestämningsgränsen i animaliska produkter. När det gäller produkter av vegetabiliskt ursprung föreslog livsmedels
myndigheten inga gränsvärden, eftersom denna metabolit inte är relevant för produkter av vegetabiliskt ursprung. 
Dessutom kan PAM förekomma naturligt i produkter av vegetabiliskt ursprung, och det är inte ändamålsenligt att 
fastställa ett gränsvärde till standardvärdet 0,01 mg/kg. Det bör därför förtydligas i bilaga II att standardvärdet på 
0,01 mg/kg för PAM inte tillämpas på produkter av vegetabiliskt ursprung. Eftersom konsumenterna inte löper 
någon risk bör gränsvärden fastställas i bilaga II till förordning (EG) nr 396/2005 på den nivå som livsmedelsmyn
digheten angett. Livsmedelsmyndigheten bedömde de befintliga CXL-värdena i sitt motiverade yttrande. Vid 
fastställandet av gränsvärdena har kommissionen beaktat dessa CXL-värden som anses säkra för konsumenterna i 
unionen.

(14) När det gäller produkter på vilka användningen av det berörda växtskyddsmedlet inte är godkänd i unionen och för 
vilka vare sig importtoleranser eller CXL-värden har fastställts bör gränsvärdena fastställas till den specifika 
bestämningsgränsen eller till standardgränsvärdet på 0,01 mg/kg enligt artikel 18.1 b i förordning (EG) 
nr 396/2005.

(15) Kommissionen har rådfrågat Europeiska unionens referenslaboratorier för bekämpningsmedelsrester om behovet av 
att anpassa vissa bestämningsgränser. För alla verksamma ämnen som omfattas av denna förordning föreslog 
laboratorierna produktspecifika bestämningsgränser som är analytiskt genomförbara.

(16) Unionens handelspartner har inom ramen för Världshandelsorganisationen (WTO) tillfrågats om de nya 
gränsvärdena, och deras synpunkter har beaktats. Förordning (EG) nr 396/2005 bör därför ändras i enlighet med 
detta.

(17) Vad gäller PAM, cykloxydim, cyflumetofen, cyflutrin, metobromuron och pentiopyrad bör denna förordning, för att 
möjliggöra normal saluföring, bearbetning och konsumtion av produkter, inte tillämpas på produkter som har 
framställts i unionen eller importerats till unionen innan de ändrade gränsvärdena började tillämpas och för vilka 
det finns uppgifter som visar att en hög konsumentskyddsnivå upprätthålls.

(18) Innan de ändrade gränsvärdena blir tillämpliga bör medlemsstater, tredjeländer och livsmedelsföretagare ges en 
rimlig tidsperiod för att anpassa sig till de krav som följer av ändringen av gränsvärdena.

(19) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagorna II och III till förordning (EG) nr 396/2005 ska ändras i enlighet med bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

När det gäller PAM, cykloxydim, cyflumetofen, cyflutrin, metobromuron och pentiopyrad i och på alla produkter ska 
förordning (EG) nr 396/2005 i dess lydelse före ändringarna enligt den här förordningen fortsätta att gälla för produkter 
som framställts i eller importerats till unionen före den 16 augusti 2023.
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Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den ska tillämpas från och med den 16 augusti 2023.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 januari 2023.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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BILAGA 

Förordning (EG) nr 396/2005 ska ändras på följande sätt:

1. I bilaga II ska följande kolumner för 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM), cykloxydim, cyflumetofen, metobromuron och pentiopyrad läggas till:

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg)

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av
gränsvärdena (a)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0100000 FRUKTER, FÄRSKA ELLER FRYSTA; TRÄDNÖTTER 0,02 (*)

0110000 Citrusfrukter 0,09 (*) 0,5 0,01 (*)

0110010 Grapefrukter

0110020 Apelsiner

0110030 Citroner

0110040 Limefrukter

0110050 Mandariner

0110990 Övriga (2)

0120000 Trädnötter 0,09 (*) 0,01 (*) 0,05

0120010 Mandlar

0120020 Paranötter

0120030 Cashewnötter

0120040 Kastanjer

0120050 Kokosnötter
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0120060 Hasselnötter

0120070 Macadamianötter

0120080 Pekannötter

0120090 Pinjenötter

0120100 Pistaschmandlar

0120110 Valnötter

0120990 Övriga (2)

0130000 Kärnfrukter 0,09 (*) 0,4 0,5

0130010 Äpplen

0130020 Päron

0130030 Kvitten

0130040 Mispel

0130050 Japansk mispel

0130990 Övriga (2)

0140000 Stenfrukter 0,09 (*)

0140010 Aprikoser 0,3 3

0140020 Körsbär (söta) 0,01 (*) 4

0140030 Persikor 0,3 3

0140040 Plommon 0,01 (*) 1,5

0140990 Övriga (2) 0,01 (*) 0,01 (*)

0150000 Bär och små frukter

0151000 a) Druvor 0,3 0,6 0,01 (*)

0151010 Bordsdruvor

0151020 Druvor för vinframställning

0152000 b) Jordgubbar 4 0,6 3 (+)

0153000 c) Rubusfrukter 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0153010 Björnbär

0153020 Blåhallon
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0153030 Hallon (gula och röda)

0153990 Övriga (2)

0154000 d) Andra små frukter och bär 0,09 (*)

0154010 Amerikanska blåbär 0,01 (*) 0,01 (*)

0154020 Amerikanska tranbär 0,01 (*) 0,01 (*)

0154030 Vinbär (röda, svarta och vita) 0,01 (*) 0,01 (*)

0154040 Krusbär (gröna, röda och gula) 0,01 (*) 0,01 (*)

0154050 Nypon 0,01 (*) 0,01 (*)

0154060 Mullbär (svarta och vita) 0,01 (*) 0,01 (*)

0154070 Azarolhagtorn 0,4 0,4

0154080 Fläderbär 0,01 (*) 0,01 (*)

0154990 Övriga (2) 0,01 (*) 0,01 (*)

0160000 Diverse frukter med 0,09 (*)

0161000 a) ätligt skal

0161010 Dadlar 0,01 (*) 0,01 (*)

0161020 Fikon 0,01 (*) 0,01 (*)

0161030 Bordsoliver 0,01 (*) 0,01 (*)

0161040 Kumquat 0,01 (*) 0,01 (*)

0161050 Carambola/stjärnfrukter 0,01 (*) 0,01 (*)

0161060 Kaki/kakiplommon/sharon/persimon 0,4 0,4

0161070 Jambolanäpplen 0,01 (*) 0,01 (*)

0161990 Övriga (2) 0,01 (*) 0,01 (*)

0162000 b) oätligt skal, små 0,01 (*) 0,01 (*)

0162010 Kiwifrukter (gröna, gula och röda)

0162020 Litchi/litchiplommon

0162030 Passionsfrukter/maracuja

0162040 Kaktusfikon
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0162050 Stjärnäpplen

0162060 Amerikansk persimon

0162990 Övriga (2)

0163000 c) oätligt skal, stora 0,01 (*) 0,01 (*)

0163010 Avokado

0163020 Bananer

0163030 Mango

0163040 Papaya

0163050 Granatäpplen

0163060 Kirimoja/cherimoya

0163070 Guava

0163080 Ananas

0163090 Brödfrukter

0163100 Durian/durio

0163110 Taggannona/graviola/guanabana

0163990 Övriga (2)

0200000 GRÖNSAKER, FÄRSKA ELLER FRYSTA

0210000 Rot- och knölgrönsaker 0,01 (*)

0211000 a) Potatis 4 0,05 0,03(+)

0212000 b) Tropiska rot- och knölgrönsaker 0,02 (*)

0212010 Maniok/kassava 0,09 (*) 0,01 (*)

0212020 Sötpotatis 0,6 0,04

0212030 Jamsbönrot 0,09 (*) 0,01 (*)

0212040 Arrowrot 0,09 (*) 0,01 (*)

0212990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*)

0213000 c) Övriga rot- och knölgrönsaker utom sockerbetor 0,02 (*)

0213010 Rödbetor 3 0,6
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0213020 Morötter 5 0,6 (+)

0213030 Rotselleri 3 0,01 (*)

0213040 Pepparrot 3 0,6

0213050 Jordärtskockor 0,9 0,6

0213060 Palsternackor 3 0,6 (+)

0213070 Rotpersilja/persiljerot 1 0,6

0213080 Rädisor 3 3

0213090 Haverrot 3 0,01 (*)

0213100 Kålrötter 1 0,6

0213110 Rovor/majrovor 3 0,6

0213990 Övriga (2) 0,9 0,01 (*)

0220000 Lökgrönsaker 0,01 (*) 0,02 (*)

0220010 Vitlök 1,5 0,8

0220020 Kepalök 3 0,8

0220030 Schalottenlök 1,5 0,8

0220040 Knipplök/salladslök och piplök 0,3(+) 4(+)

0220990 Övriga (2) 0,3 0,8

0230000 Fruktgrönsaker 0,02 (*)

0231000 a) Potatisväxter/Solanaceae och malvaväxter 2

0231010 Tomater 1,5 0,4

0231020 Paprikor 9 0,01 (*)

0231030 Auberginer/äggplantor 1,5 0,4

0231040 Okra/gombo 0,09 (*) 0,01 (*)

0231990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*)

0232000 b) Gurkväxter – ätligt skal 0,09 (*) 0,7

0232010 Slanggurkor 0,4

0232020 Druvgurkor 0,01 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0232030 Zucchini/squash 0,01 (*)

0232990 Övriga (2) 0,01 (*)

0233000 c) Gurkväxter – oätligt skal 0,09 (*) 0,01 (*) 0,6

0233010 Meloner

0233020 Pumpor

0233030 Vattenmeloner

0233990 Övriga (2)

0234000 d) Sockermajs 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)

0240000 Kålgrönsaker (utom rötter och späda bladgrödor av Brassica) 0,01 (*) 0,02 (*)

0241000 a) Blommande kål 9 4

0241010 Broccoli

0241020 Blomkål

0241990 Övriga (2)

0242000 b) Huvudbildande kål 9

0242010 Brysselkål 0,01 (*)

0242020 Huvudkål 4

0242990 Övriga (2) 0,01 (*)

0243000 c) Bladbildande kål 3 0,01 (*)

0243010 Salladskål/kinakål

0243020 Grönkål

0243990 Övriga (2)

0244000 d) Kålrabbi 9 0,01 (*)

0250000 Bladgrönsaker, örter och ätliga blommor

0251000 a) Sallat och sallatväxter 0,01 (*)

0251010 Vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat 2(+) 20(+) 0,4(+)

0251020 Sallat 1,5 20(+) 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0251030 Escarole/escarolesallat 1(+) 0,01 (*) 0,02 (*)

0251040 Smörgåskrasse och andra groddar och skott 1(+) 20(+) 0,02 (*)

0251050 Vinterkrasse/vårgyllen 1(+) 20(+) 0,02 (*)

0251060 Rucola/rucolasallat/senapskål 3 20(+) 0,02 (*)

0251070 Sareptasenap/salladssenap 3 20(+) 0,02 (*)

0251080 Späda bladgrödor/”baby leaf” (inklusive Brassica-arter) 3 50(+) 0,02 (*)

0251990 Övriga (2) 1 0,01 (*) 0,02 (*)

0252000 b) Spenat och liknande blad 2 0,01 (*) 30 0,02 (*)

0252010 Spenat (+) (+)

0252020 Portlaker (+)

0252030 Mangold/betblad (+)

0252990 Övriga (2)

0253000 c) Blad från vinranka och liknande arter 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0254000 d) Vattenkrasse 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)(+)

0255000 e) Endivesallat 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0256000 f) Örter och ätliga blommor 0,02 (*) 0,04 (*)

0256010 Körvel 2 20(+)

0256020 Gräslök 0,8 20(+)

0256030 Bladselleri/snittselleri 2 0,02 (*) (+)

0256040 Persilja 2 0,02 (*) (+)

0256050 Salvia 2 0,02 (*) (+)

0256060 Rosmarin 2 0,02 (*)

0256070 Timjan 2 0,02 (*) (+)

0256080 Basilika och ätliga blommor 2 0,02 (*) (+)

0256090 Lagerblad 2 0,02 (*)

0256100 Dragon 2 0,02 (*)

0256990 Övriga (2) 0,8 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0260000 Baljväxter, färska 0,01 (*) 0,02 (*)

0260010 Bönor (med balja) 15 3 (+)

0260020 Bönor (utan balja) 15 0,4 (+)

0260030 Ärter (med balja) 2 4

0260040 Ärter (utan balja) 15 0,3

0260050 Linser 15 0,01 (*)

0260990 Övriga (2) 2 0,01 (*)

0270000 Stjälkgrönsaker 0,01 (*) 0,02 (*)

0270010 Sparris 0,09 (*) 0,01 (*) (+)

0270020 Kardoner 0,09 (*) 20(+)

0270030 Stjälkselleri/blekselleri 0,09 (*) 20(+)

0270040 Fänkål 0,09 (*) 20(+) (+)

0270050 Kronärtskockor 0,09 (*) 0,01 (*)

0270060 Purjolök 4 3(+)

0270070 Rabarber 0,09 (*) 15(+)

0270080 Bambuskott 0,09 (*) 0,01 (*)

0270090 Palmhjärtan 0,09 (*) 0,01 (*)

0270990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*)

0280000 Svampar, mossor och lavar 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0280010 Odlade svampar

0280020 Vilda svampar

0280990 Mossor och lavar

0290000 Alger och prokaryota organismer 0,09 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0300000 BALJVÄXTER, TORKADE 0,01 (*) 0,3 0,02 (*)

0300010 Bönor 30 (+)

0300020 Linser 20

0300030 Ärter 30 (+)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0300040 Lupiner 20

0300990 Övriga (2) 20

0400000 OLJEVÄXTFRÖER OCH OLJEVÄXTFRUKTER 0,01 (*)

0401000 Oljeväxtfröer

0401010 Linfrö 7 0,01 (*) 0,02 (*)

0401020 Jordnötter 0,09 (*) 0,05 0,02 (*)

0401030 Vallmofrö 7 0,01 (*) 0,02 (*)

0401040 Sesamfrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401050 Solrosfrö 7 1,5 0,02(+)

0401060 Rapsfrö 7 0,5 0,02 (*)

0401070 Sojabönor 80 0,3 0,02(+)

0401080 Senapsfrö 6 0,01 (*) 0,02 (*)

0401090 Bomullsfrö 7 0,5(+) 0,02 (*)

0401100 Pumpafrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401110 Safflorfrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401120 Gurkörtsfrö 7 0,01 (*) 0,02 (*)

0401130 Oljedådrafrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401140 Hampfrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401150 Ricinfrö 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0401990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0402000 Oljeväxtfrukter 0,09 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

0402010 Oliver för oljeproduktion

0402020 Oljepalmkärnor

0402030 Oljepalmfrukter

0402040 Kapok

0402990 Övriga (2)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0500000 SPANNMÅL 0,01 (*) 0,02 (*)

0500010 Korn 0,09 (*) 0,4(+)

0500020 Bovete och andra pseudocerealier 0,09 (*) 0,01 (*)

0500030 Majs 0,2(+) 0,01 (*)

0500040 Hirs/vanlig hirs 0,09 (*) 0,8

0500050 Havre 0,09 (*) 0,2

0500060 Ris 0,09 (*) 0,01 (*)

0500070 Råg 0,09 (*) 0,15

0500080 Durra/sorgum 0,09 (*) 0,8(+)

0500090 Vete 0,09 (*) 0,15

0500990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*)

0600000 TE, KAFFE, ÖRTTEER, KAKAO OCH JOHANNESBRÖD 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0610000 Te 0,1 (*)

0620000 Kaffebönor 0,1 (*)

0630000 Örtteer från

0631000 a) blommor 0,1 (*)

0631010 Kamomill

0631020 Rosellhibiskus

0631030 Ros

0631040 Jasmin

0631050 Lind

0631990 Övriga (2)

0632000 b) blad och örter 0,1 (*)

0632010 Jordgubbe

0632020 Rooibos

0632030 Mate/maté

0632990 Övriga (2)
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0633000 c) rötter 9(+)

0633010 Vänderot/läkevänderot (+)

0633020 Ginseng (+)

0633990 Övriga (2)

0639000 d) andra delar av växten 0,1 (*)

0640000 Kakaobönor 0,1 (*)

0650000 Johannesbröd 0,1 (*)

0700000 HUMLE 0,1 (*) 30 0,05 (*) 0,1 (*)

0800000 KRYDDOR

0810000 Frökryddor 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0810010 Anis/anisfrö

0810020 Svartkummin

0810030 Selleri

0810040 Koriander

0810050 Spiskummin

0810060 Dill

0810070 Fänkål

0810080 Bockhornsklöver

0810090 Muskot

0810990 Övriga (2)

0820000 Fruktkryddor 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0820010 Kryddpeppar

0820020 Sichuanpeppar

0820030 Kummin

0820040 Kardemumma

0820050 Enbär
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0820060 Pepparkorn (gröna, svarta och vita)

0820070 Vanilj

0820080 Tamarind

0820990 Övriga (2)

0830000 Barkkryddor 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0830010 Kanel

0830990 Övriga (2)

0840000 Rot- och jordstamskryddor

0840010 Lakritsrot 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0840020 Ingefära (10)

0840030 Gurkmeja 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0840040 Pepparrot (11)

0840990 Övriga (2) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0850000 Kryddor bestående av knoppar 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0850010 Kryddnejlika

0850020 Kapris

0850990 Övriga (2)

0860000 Kryddor bestående av pistiller 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0860010 Saffran

0860990 Övriga (2)

0870000 Kryddor bestående av frömantlar 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (*)

0870010 Muskotblomma

0870990 Övriga (2)

0900000 SOCKERVÄXTER 0,01 (*) 0,02 (*)

0900010 Sockerbetsrötter 0,2 0,5

0900020 Sockerrör 0,09 (*) 0,01 (*)

SV
Europeiska unionens officiella tidning 

27.1.2023 
L 25/17  



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

0900030 Rotcikoria 0,09 (*) 0,01 (*)

0900990 Övriga (2) 0,09 (*) 0,01 (*)

1000000 ANIMALISKA PRODUKTER – LANDLEVANDE DJUR

1010000 Produkter från 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1011000 a) svin

1011010 Muskel 0,06 0,01 (*)(+) (+)

1011020 Fett 0,1 0,01 (*)(+) (+)

1011030 Lever 0,5 0,02(+) (+)

1011040 Njure 0,5 0,02(+) (+)

1011050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,5 0,02

1011990 Övriga (2) 0,02 (*) 0,01 (*)

1012000 b) nötkreatur 0,01 (*)

1012010 Muskel 0,1 (+) (+)

1012020 Fett 0,15 (+) (+)

1012030 Lever 0,5 (+) (+)

1012040 Njure 0,8 (+) (+)

1012050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,8

1012990 Övriga (2) 0,02 (*)

1013000 c) får

1013010 Muskel 0,1 0,01 (*)(+) (+)

1013020 Fett 0,2 0,01 (*)(+) (+)

1013030 Lever 0,5 0,02(+) (+)

1013040 Njure 0,9 0,02(+) (+)

1013050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,9 0,02

1013990 Övriga (2) 0,02 (*) 0,01 (*)

SV
Europeiska unionens officiella tidning 

L 25/18 
27.1.2023  



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

1014000 d) get

1014010 Muskel 0,1 0,01 (*)(+) (+)

1014020 Fett 0,2 0,01 (*)(+) (+)

1014030 Lever 0,5 0,02(+) (+)

1014040 Njure 0,9 0,02(+) (+)

1014050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,9 0,02

1014990 Övriga (2) 0,02 (*) 0,01 (*)

1015000 e) hästdjur 0,01 (*)

1015010 Muskel 0,1 (+) (+)

1015020 Fett 0,15 (+) (+)

1015030 Lever 0,5 (+) (+)

1015040 Njure 0,8 (+) (+)

1015050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,8

1015990 Övriga (2) 0,02 (*)

1016000 f) fjäderfä 0,01 (*)

1016010 Muskel 0,03 (*)

1016020 Fett 0,03 (*)

1016030 Lever 0,03

1016040 Njure 0,03

1016050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,03

1016990 Övriga (2) 0,02 (*)

1017000 g) andra hägnade landlevande djur

1017010 Muskel 0,1 0,01 (*)

1017020 Fett 0,15 0,01 (*)

1017030 Lever 0,5 0,02

1017040 Njure 0,8 0,02
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

1017050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,8 0,02

1017990 Övriga (2) 0,02 (*) 0,01 (*)

1020000 Mjölk 0,01 (*) 0,06 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1020010 Nötkreatur (+) (+)

1020020 Får (+) (+)

1020030 Get (+) (+)

1020040 Häst (+) (+)

1020990 Övriga (2)

1030000 Fågelägg 0,01 (*) 0,15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1030010 Tamhöna

1030020 Anka

1030030 Gås

1030040 Vaktel

1030990 Övriga (2)

1040000 Honung och andra biodlingsprodukter (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)

1050000 Amfibier och reptiler 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1060000 Landlevande ryggradslösa djur 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1070000 Vilda landlevande ryggradsdjur 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)

1100000 PRODUKTER AV ANIMALISKT URSPRUNG - FISK, 
FISKERIPRODUKTER OCH ANDRA LIVSMEDEL FRÅN HAV 
OCH INSJÖAR (8)

1200000 PRODUKTER ELLER DELAR AV PRODUKTER SOM ANVÄNDS 
ENBART TILL FODERPRODUKTION (8)

1300000 BEARBETADE LIVSMEDELSPRODUKTER (9)
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(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns.

(a) Se bilaga I för en fullständig förteckning över produkter av vegetabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller.

1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM)
(O) Gränsvärdet tillämpas inte på produkter av vegetabiliskt ursprung

Cykloxydim inkl. nedbrytnings- och reaktionsprodukter som kan bestämmas som 3-(3-tianyl)glutarsyra-S-dioxid (BH 517-TGSO2) och/eller 3-hydroxi-3-(3-tianyl)glutarsyra- 
S-dioxid (BH 517-5-OH-TGSO2) eller derivat därav, beräknat totalt som cykloxydim

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om analysmetoder. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0633000 c) rötter
0633010 Vänderot/läkevänderot
0633020 Ginseng

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om resthaltsförsök. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0220040 Knipplök/salladslök och piplök
0251010 Vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat
0251030 Escarole/escarolesallat
0251040 Smörgåskrasse och andra groddar och skott
0251050 Vinterkrasse/vårgyllen
0500030 Majs

Cyflumetofen (summan av isomerer)

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om analysmetoder. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
1011010 Muskel
1011020 Fett
1011030 Lever
1011040 Njure
1012010 Muskel
1012020 Fett
1012030 Lever
1012040 Njure
1013010 Muskel
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1013020 Fett
1013030 Lever
1013040 Njure
1014010 Muskel
1014020 Fett
1014030 Lever
1014040 Njure
1015010 Muskel
1015020 Fett
1015030 Lever
1015040 Njure
1020010 Nötkreatur
1020020 Får
1020030 Get
1020040 Häst

Pentiopyrad (F)
(F) Fettlöslig

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om hydrolys av metaboliten 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM). När gränsvärdet ses över 
kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0251010 Vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat
0251040 Smörgåskrasse och andra groddar och skott
0251050 Vinterkrasse/vårgyllen
0251060 Rucola/rucolasallat/senapskål
0251070 Sareptasenap/salladssenap
0251080 Späda bladgrödor/”baby leaf” (inklusive Brassica-arter)
0252010 Spenat
0252020 Portlaker
0252030 Mangold/betblad
0256010 Körvel
0256020 Gräslök
0270020 Kardoner
0270030 Stjälkselleri/blekselleri
0270040 Fänkål
0270060 Purjolök
0270070 Rabarber
0401090 Bomullsfrö
0500080 Durra/sorgum

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om hydrolys av metaboliten 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid. När gränsvärdet ses över kommer 
kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0220040 Knipplök/salladslök och piplök

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om resthaltsförsök och hydrolys av metaboliten 1-metyl-3-(trifluormetyl)-1H-pyrazol-4-karboxamid (PAM). När 
gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden 
av uppgifter.
0251020 Sallat
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Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om resthaltsförsök. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0500010 Korn

Summan av metobromuron och 4-bromofenylurea, uttryckt som metobromuron

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om analysmetoder och metabolism i husdjur. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter 
som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0211000 a) Potatis

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om analysmetoder. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0152000 b) Jordgubbar
0213020 Morötter
0213060 Palsternackor
0252010 Spenat
0254000 d) Vattenkrasse
0256030 Bladselleri/snittselleri
0256040 Persilja
0256050 Salvia
0256070 Timjan
0256080 Basilika och ätliga blommor
0260010 Bönor (med balja)
0260020 Bönor (utan balja)
0270010 Sparris
0270040 Fänkål
0300010 Bönor
0300030 Ärter
0401050 Solrosfrö
0401070 Sojabönor

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om analysmetoder, resthaltsförsök och lagringsstabilitet. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de 
uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0251010 Vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om metabolism i husdjur. När gränsvärdet ses över kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första 
meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
1011010 Muskel
1011020 Fett
1011030 Lever
1011040 Njure
1012010 Muskel
1012020 Fett
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1012030 Lever
1012040 Njure
1013010 Muskel
1013020 Fett
1013030 Lever
1013040 Njure
1014010 Muskel
1014020 Fett
1014030 Lever
1014040 Njure
1015010 Muskel
1015020 Fett
1015030 Lever
1015040 Njure
1020010 Nötkreatur
1020020 Får
1020030 Get
1020040 Häst”
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2. I bilaga II ska kolumnen för cyflutrin ersättas med följande:

”Bekämpningsmedelsrester och gränsvärden (mg/kg)

Kod Grupper och exempel på enskilda produkter som omfattas av
gränsvärdena (a)
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(1) (2) (3)

0100000 FRUKTER, FÄRSKA ELLER FRYSTA; TRÄDNÖTTER

0110000 Citrusfrukter 0,3

0110010 Grapefrukter

0110020 Apelsiner

0110030 Citroner

0110040 Limefrukter

0110050 Mandariner

0110990 Övriga (2)

0120000 Trädnötter 0,01 (*)

0120010 Mandlar

0120020 Paranötter

0120030 Cashewnötter

0120040 Kastanjer

0120050 Kokosnötter

0120060 Hasselnötter

0120070 Macadamianötter

0120080 Pekannötter

0120090 Pinjenötter

0120100 Pistaschmandlar

0120110 Valnötter

0120990 Övriga (2)

0130000 Kärnfrukter

0130010 Äpplen 0,1

0130020 Päron 0,1

0130030 Kvitten 0,01 (*)

0130040 Mispel 0,01 (*)

0130050 Japansk mispel 0,01 (*)

0130990 Övriga (2) 0,01 (*)
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(1) (2) (3)

0140000 Stenfrukter 0,01 (*)

0140010 Aprikoser

0140020 Körsbär (söta)

0140030 Persikor

0140040 Plommon

0140990 Övriga (2)

0150000 Bär och små frukter 0,01 (*)

0151000 a) Druvor

0151010 Bordsdruvor

0151020 Druvor för vinframställning

0152000 b) Jordgubbar

0153000 c) Rubusfrukter

0153010 Björnbär

0153020 Blåhallon

0153030 Hallon (gula och röda)

0153990 Övriga (2)

0154000 d) Andra små frukter och bär

0154010 Amerikanska blåbär

0154020 Amerikanska tranbär

0154030 Vinbär (röda, svarta och vita)

0154040 Krusbär (gröna, röda och gula)

0154050 Nypon

0154060 Mullbär (svarta och vita)

0154070 Azarolhagtorn

0154080 Fläderbär

0154990 Övriga (2)

0160000 Diverse frukter med 0,01 (*)

0161000 a) ätligt skal

0161010 Dadlar

0161020 Fikon

0161030 Bordsoliver

0161040 Kumquat

0161050 Carambola/stjärnfrukter

0161060 Kaki/kakiplommon/sharon/persimon

0161070 Jambolanäpplen

0161990 Övriga (2)

0162000 b) oätligt skal, små

0162010 Kiwifrukter (gröna, gula och röda)
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(1) (2) (3)

0162020 Litchi/litchiplommon

0162030 Passionsfrukter/maracuja

0162040 Kaktusfikon

0162050 Stjärnäpplen

0162060 Amerikansk persimon

0162990 Övriga (2)

0163000 c) oätligt skal, stora

0163010 Avokado

0163020 Bananer

0163030 Mango

0163040 Papaya

0163050 Granatäpplen

0163060 Kirimoja/cherimoya

0163070 Guava

0163080 Ananas

0163090 Brödfrukter

0163100 Durian/durio

0163110 Taggannona/graviola/guanabana

0163990 Övriga (2)

0200000 GRÖNSAKER, FÄRSKA ELLER FRYSTA

0210000 Rot- och knölgrönsaker 0,01 (*)

0211000 a) Potatis

0212000 b) Tropiska rot- och knölgrönsaker

0212010 Maniok/kassava

0212020 Sötpotatis

0212030 Jamsbönrot

0212040 Arrowrot

0212990 Övriga (2)

0213000 c) Övriga rot- och knölgrönsaker utom sockerbetor

0213010 Rödbetor

0213020 Morötter

0213030 Rotselleri

0213040 Pepparrot

0213050 Jordärtskockor

0213060 Palsternackor

0213070 Rotpersilja/persiljerot

0213080 Rädisor

SV Europeiska unionens officiella tidning 27.1.2023 L 25/27  



(1) (2) (3)

0213090 Haverrot

0213100 Kålrötter

0213110 Rovor/majrovor

0213990 Övriga (2)

0220000 Lökgrönsaker 0,01 (*)

0220010 Vitlök

0220020 Kepalök

0220030 Schalottenlök

0220040 Knipplök/salladslök och piplök

0220990 Övriga (2)

0230000 Fruktgrönsaker

0231000 a) Potatisväxter/Solanaceae och malvaväxter

0231010 Tomater 0,2

0231020 Paprikor 0,2

0231030 Auberginer/äggplantor 0,2

0231040 Okra/gombo 0,01 (*)

0231990 Övriga (2) 0,01 (*)

0232000 b) Gurkväxter – ätligt skal 0,01 (*)

0232010 Slanggurkor

0232020 Druvgurkor

0232030 Zucchini/squash

0232990 Övriga (2)

0233000 c) Gurkväxter – oätligt skal 0,01 (*)

0233010 Meloner

0233020 Pumpor

0233030 Vattenmeloner

0233990 Övriga (2)

0234000 d) Sockermajs 0,01 (*)

0239000 e) Övriga fruktgrönsaker 0,01 (*)

0240000 Kålgrönsaker (utom rötter och späda bladgrödor av Brassica)

0241000 a) Blommande kål 0,01 (*)

0241010 Broccoli

0241020 Blomkål

0241990 Övriga (2)

0242000 b) Huvudbildande kål

0242010 Brysselkål 0,01 (*)

0242020 Huvudkål 0,08

0242990 Övriga (2) 0,01 (*)
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(1) (2) (3)

0243000 c) Bladbildande kål 0,01 (*)

0243010 Salladskål/kinakål

0243020 Grönkål

0243990 Övriga (2)

0244000 d) Kålrabbi 0,01 (*)

0250000 Bladgrönsaker, örter och ätliga blommor

0251000 a) Sallat och sallatväxter 0,01 (*)

0251010 Vårklynne/vintersallat/vårsallat/mâche(sallat)/fältsallat

0251020 Sallat

0251030 Escarole/escarolesallat

0251040 Smörgåskrasse och andra groddar och skott

0251050 Vinterkrasse/vårgyllen

0251060 Rucola/rucolasallat/senapskål

0251070 Sareptasenap/salladssenap

0251080 Späda bladgrödor/”baby leaf” (inklusive Brassica-arter)

0251990 Övriga (2)

0252000 b) Spenat och liknande blad 0,01 (*)

0252010 Spenat

0252020 Portlaker

0252030 Mangold/betblad

0252990 Övriga (2)

0253000 c) Blad från vinranka och liknande arter 0,01 (*)

0254000 d) Vattenkrasse 0,01 (*)

0255000 e) Endivesallat 0,01 (*)

0256000 f) Örter och ätliga blommor 0,02 (*)

0256010 Körvel

0256020 Gräslök

0256030 Bladselleri/snittselleri

0256040 Persilja

0256050 Salvia

0256060 Rosmarin

0256070 Timjan

0256080 Basilika och ätliga blommor

0256090 Lagerblad

0256100 Dragon

0256990 Övriga (2)
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(1) (2) (3)

0260000 Baljväxter, färska 0,01 (*)

0260010 Bönor (med balja)

0260020 Bönor (utan balja)

0260030 Ärter (med balja)

0260040 Ärter (utan balja)

0260050 Linser

0260990 Övriga (2)

0270000 Stjälkgrönsaker 0,01 (*)

0270010 Sparris

0270020 Kardoner

0270030 Stjälkselleri/blekselleri

0270040 Fänkål

0270050 Kronärtskockor

0270060 Purjolök

0270070 Rabarber

0270080 Bambuskott

0270090 Palmhjärtan

0270990 Övriga (2)

0280000 Svampar, mossor och lavar 0,01 (*)

0280010 Odlade svampar

0280020 Vilda svampar

0280990 Mossor och lavar

0290000 Alger och prokaryota organismer 0,01 (*)

0300000 BALJVÄXTER, TORKADE 0,01 (*)

0300010 Bönor

0300020 Linser

0300030 Ärter

0300040 Lupiner

0300990 Övriga (2)

0400000 OLJEVÄXTFRÖER OCH OLJEVÄXTFRUKTER

0401000 Oljeväxtfröer

0401010 Linfrö 0,01 (*)

0401020 Jordnötter 0,01 (*)

0401030 Vallmofrö 0,01 (*)

0401040 Sesamfrö 0,01 (*)

0401050 Solrosfrö 0,01 (*)

0401060 Rapsfrö 0,07
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(1) (2) (3)

0401070 Sojabönor 0,03

0401080 Senapsfrö 0,01 (*)

0401090 Bomullsfrö 0,7

0401100 Pumpafrö 0,01 (*)

0401110 Safflorfrö 0,01 (*)

0401120 Gurkörtsfrö 0,01 (*)

0401130 Oljedådrafrö 0,01 (*)

0401140 Hampfrö 0,01 (*)

0401150 Ricinfrö 0,01 (*)

0401990 Övriga (2) 0,01 (*)

0402000 Oljeväxtfrukter 0,01 (*)

0402010 Oliver för oljeproduktion

0402020 Oljepalmkärnor

0402030 Oljepalmfrukter

0402040 Kapok

0402990 Övriga (2)

0500000 SPANNMÅL

0500010 Korn 0,3(+)

0500020 Bovete och andra pseudocerealier 0,01 (*)

0500030 Majs 0,01 (*)

0500040 Hirs/vanlig hirs 0,01 (*)

0500050 Havre 0,01 (*)

0500060 Ris 0,01 (*)

0500070 Råg 0,01 (*)

0500080 Durra/sorgum 0,01 (*)

0500090 Vete 0,04(+)

0500990 Övriga (2) 0,01 (*)

0600000 TE, KAFFE, ÖRTTEER, KAKAO OCH JOHANNESBRÖD 0,05 (*)

0610000 Te

0620000 Kaffebönor

0630000 Örtteer från

0631000 a) blommor

0631010 Kamomill

0631020 Rosellhibiskus

0631030 Ros

0631040 Jasmin
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(1) (2) (3)

0631050 Lind

0631990 Övriga (2)

0632000 b) blad och örter

0632010 Jordgubbe

0632020 Rooibos

0632030 Mate/maté

0632990 Övriga (2)

0633000 c) rötter

0633010 Vänderot/läkevänderot

0633020 Ginseng

0633990 Övriga (2)

0639000 d) andra delar av växten

0640000 Kakaobönor

0650000 Johannesbröd

0700000 HUMLE 0,05 (*)

0800000 KRYDDOR

0810000 Frökryddor 0,05 (*)

0810010 Anis/anisfrö

0810020 Svartkummin

0810030 Selleri

0810040 Koriander

0810050 Spiskummin

0810060 Dill

0810070 Fänkål

0810080 Bockhornsklöver

0810090 Muskot

0810990 Övriga (2)

0820000 Fruktkryddor 0,03

0820010 Kryddpeppar

0820020 Sichuanpeppar

0820030 Kummin

0820040 Kardemumma

0820050 Enbär

0820060 Pepparkorn (gröna, svarta och vita)

0820070 Vanilj

0820080 Tamarind

0820990 Övriga (2)
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(1) (2) (3)

0830000 Barkkryddor 0,05 (*)

0830010 Kanel

0830990 Övriga (2)

0840000 Rot- och jordstamskryddor

0840010 Lakritsrot 0,05

0840020 Ingefära (10)

0840030 Gurkmeja 0,05

0840040 Pepparrot (11)

0840990 Övriga (2) 0,05

0850000 Kryddor bestående av knoppar 0,05 (*)

0850010 Kryddnejlika

0850020 Kapris

0850990 Övriga (2)

0860000 Kryddor bestående av pistiller 0,05 (*)

0860010 Saffran

0860990 Övriga (2)

0870000 Kryddor bestående av frömantlar 0,05 (*)

0870010 Muskotblomma

0870990 Övriga (2)

0900000 SOCKERVÄXTER 0,01 (*)

0900010 Sockerbetsrötter

0900020 Sockerrör

0900030 Rotcikoria

0900990 Övriga (2)

1000000 ANIMALISKA PRODUKTER – LANDLEVANDE DJUR

1010000 Produkter från

1011000 a) svin

1011010 Muskel 0,01

1011020 Fett 0,2

1011030 Lever 0,02

1011040 Njure 0,02

1011050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1011990 Övriga (2) 0,01 (*)

1012000 b) nötkreatur

1012010 Muskel 0,01

1012020 Fett 0,2
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(1) (2) (3)

1012030 Lever 0,02

1012040 Njure 0,02

1012050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1012990 Övriga (2) 0,01 (*)

1013000 c) får

1013010 Muskel 0,01

1013020 Fett 0,2

1013030 Lever 0,02

1013040 Njure 0,02

1013050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1013990 Övriga (2) 0,01 (*)

1014000 d) get

1014010 Muskel 0,01

1014020 Fett 0,2

1014030 Lever 0,02

1014040 Njure 0,02

1014050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1014990 Övriga (2) 0,01 (*)

1015000 e) hästdjur

1015010 Muskel 0,01

1015020 Fett 0,2

1015030 Lever 0,02

1015040 Njure 0,02

1015050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1015990 Övriga (2) 0,01 (*)

1016000 f) fjäderfä 0,01 (*)

1016010 Muskel

1016020 Fett

1016030 Lever

1016040 Njure

1016050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure)

1016990 Övriga (2)

1017000 g) andra hägnade landlevande djur

1017010 Muskel 0,01

1017020 Fett 0,2

1017030 Lever 0,02

1017040 Njure 0,02

1017050 Ätbara slaktbiprodukter (utom lever och njure) 0,2

1017990 Övriga (2) 0,01 (*)

SV Europeiska unionens officiella tidning L 25/34 27.1.2023  



(1) (2) (3)

1020000 Mjölk

1020010 Nötkreatur 0,02

1020020 Får 0,02

1020030 Get 0,02

1020040 Häst 0,01

1020990 Övriga (2) 0,01 (*)

1030000 Fågelägg 0,01 (*)

1030010 Tamhöna

1030020 Anka

1030030 Gås

1030040 Vaktel

1030990 Övriga (2)

1040000 Honung och andra biodlingsprodukter (7) 0,05 (*)

1050000 Amfibier och reptiler 0,01 (*)

1060000 Landlevande ryggradslösa djur 0,01 (*)

1070000 Vilda landlevande ryggradsdjur 0,01 (*)

1100000 PRODUKTER AV ANIMALISKT URSPRUNG - FISK, FISKERIPRODUKTER 
OCH ANDRA LIVSMEDEL FRÅN HAV OCH INSJÖAR (8)

1200000 PRODUKTER ELLER DELAR AV PRODUKTER SOM ANVÄNDS ENBART 
TILL FODERPRODUKTION (8)

1300000 BEARBETADE LIVSMEDELSPRODUKTER (9)

(*) Lägsta analytiska bestämningsgräns.

(a) Se bilaga I för en fullständig förteckning över produkter av vegetabiliskt och animaliskt ursprung för vilka gränsvärden gäller.

Cyflutrin (cyflutrin inkl. andra blandningar av ingående isomerer (summan av isomerer)) (F)
(F) Fettlöslig

Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet har konstaterat att det saknas vissa uppgifter om resthaltsförsök. När gränsvärdet ses över 
kommer kommissionen att beakta de uppgifter som avses i första meningen, om de lämnas in senast den 27 januari 2025, eller, om 
uppgifterna inte lämnas in senast detta datum, avsaknaden av uppgifter.
0500010 Korn
0500090 Vete”

3. I del A i bilaga III ska kolumnerna för cykloxydim, cyflumetofen och pentiopyrad utgå.

4. I del B i bilaga III ska kolumnen för cyflutrin utgå.
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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2023/174 

av den 26 januari 2023

om ändring av genomförandeförordning (EU) 2019/1793 om tillfällig ökning av offentlig kontroll av 
och nödåtgärder avseende införsel till unionen av vissa varor från vissa tredjeländer och 
genomförande av Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2017/625 och (EG) nr 178/2002 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 178/2002 av den 28 januari 2002 om allmänna 
principer och krav för livsmedelslagstiftning, om inrättande av Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet och om 
förfaranden i frågor som gäller livsmedelssäkerhet (1), särskilt artikel 53.1 b ii,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 2017 om offentlig kontroll 
och annan offentlig verksamhet för att säkerställa tillämpningen av livsmedels- och foderlagstiftningen och av 
bestämmelser om djurs hälsa och djurskydd, växtskydd och växtskyddsmedel samt om ändring av Europaparlamentets och 
rådets förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, 
(EU) nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 
rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG och 2008/120/EG och om upphävande av Europapar
lamentets och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 
90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 97/78/EG samt rådets beslut 92/438/EEG (förordningen om offentlig 
kontroll) (2), särskilt artikel 47.2 första stycket led b och artikel 54.4 första stycket leden a och b, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/1793 (3) fastställs bestämmelser om tillfällig ökning av 
offentlig kontroll vid införsel till unionen av vissa livsmedel och foder av icke-animaliskt ursprung från vissa 
tredjeländer som förtecknas i bilaga I till den genomförandeförordningen samt om införande av särskilda villkor för 
införsel till unionen av vissa sändningar av livsmedel och foder från vissa tredjeländer på grund av risken för 
kontaminering med mykotoxiner, inklusive aflatoxiner, bekämpningsmedelsrester, pentaklorfenol och dioxiner, 
samt mikrobiologisk kontaminering enligt förteckningen i bilaga II till den genomförandeförordningen.

(2) Enligt artikel 12 i genomförandeförordning (EU) 2019/1793 ska förteckningarna i bilagorna till den genomförande
förordningen regelbundet ses över minst var sjätte månad, med beaktande av ny information om risker för 
människors hälsa och bristande efterlevnad av unionslagstiftningen, såsom uppgifter från anmälningar som 
mottagits genom det system för snabb varning för livsmedel och foder (RASFF) som inrättats genom förordning (EG) 
nr 178/2002 samt uppgifter och information om sändningar och de resultat av dokumentkontroller, identitets
kontroller och fysiska kontroller som medlemsstaterna underrättat kommissionen om.

(1) EGT L 31, 1.2.2002, s. 1.
(2) EUT L 95, 7.4.2017, s. 1.
(3) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/1793 av den 22 oktober 2019 om tillfällig ökning av offentlig kontroll av och 

nödåtgärder avseende införsel till unionen av vissa varor från vissa tredjeländer, om genomförande av Europaparlamentets och rådets 
förordningar (EU) 2017/625 och (EG) nr 178/2002 och om upphävande av kommissionens förordning (EG) nr 669/2009 och 
genomförandeförordningar (EU) nr 884/2014, (EU) 2015/175, (EU) 2017/186 och (EU) 2018/1660 (EUT L 277, 29.10.2019, s. 89).
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(3) De senaste anmälningar som mottagits genom RASFF visar på allvarliga direkta eller indirekta risker för människors 
hälsa på grund av vissa livsmedel eller foder. Den offentliga kontroll av vissa livsmedel och foder av icke-animaliskt 
ursprung som medlemsstaterna utförde under det första halvåret 2022 visade dessutom att förteckningarna i 
bilagorna I och II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör ändras för att skydda människors hälsa i 
unionen.

(4) Jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Argentina omfattas sedan oktober 2019 av strängare 
offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Den offentliga kontroll av dessa varor som 
medlemsstaterna utfört visar att de relevanta kraven i unionslagstiftningen på det hela taget uppfylls på ett tillfreds
ställande sätt. Därför är strängare offentlig kontroll inte längre motiverad för dessa varor och posten för dessa i 
bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör utgå.

(5) Paranötter med skal och blandningar av paranötter eller av torkad frukt som innehåller paranötter med skal från 
Brasilien omfattas sedan januari 2019 av strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med 
aflatoxiner. Den offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört visar att efterlevnaden av de relevanta kraven i 
unionslagstiftningen har förbättrats. Resultaten av denna kontroll visar att införseln av dessa livsmedel till unionen 
inte utgör en allvarlig risk för människors hälsa. Det är därför inte nödvändigt att fortsätta kräva att varje sändning 
ska åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av provtagning och analyser visar på efterlevnad av 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 (4). Samtidigt bör medlemsstaterna fortsätta att utföra 
kontroller för att säkerställa att den nuvarande graden av efterlevnad upprätthålls. Posten för paranötter från 
Brasilien i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga I 
till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fortsatt vara 
50 % av de sändningar som förs in i unionen.

(6) Jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia omfattas sedan januari 2017 av strängare offentlig 
kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Den offentliga kontroll av dessa varor som 
medlemsstaterna utfört visar på en fortsatt hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga 
kontrollen infördes. Denna kontroll visar att införsel av dessa varor till unionen utgör en allvarlig risk för 
människors hälsa. Det är därför nödvändigt att, utöver den strängare offentliga kontrollen, föreskriva särskilda 
villkor för import av jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia. Alla sändningar av jordnötter 
och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia bör därför åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla 
resultat av provtagning och analyser visar på efterlevnad av unionskraven. Resultaten av provtagningen och 
analyserna bör bifogas intyget. Posten för jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia i bilaga I 
till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga II till den genomförandeför
ordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 50 % av de sändningar 
som förs in i unionen.

(7) Jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Brasilien omfattas sedan oktober 2019 av strängare offentlig 
kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Den offentliga kontroll av dessa varor som 
medlemsstaterna utfört visar att de relevanta kraven i unionslagstiftningen på det hela taget uppfylls på ett tillfreds
ställande sätt. Därför är strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner inte 
längre motiverad för dessa varor och posten för dessa i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör 
därför utgå.

(8) När det gäller sändningar av jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Brasilien har dessutom en hög 
grad av bristande efterlevnad av de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med 
bekämpningsmedelsrester påvisats vid de offentliga kontroller som medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 
5 och 6 i genomförandeförordning (EU) 2019/1793. Frekvensen för de identitetskontroller och fysiska kontroller 
som ska utföras på dessa sändningar som förs in i unionen bör därför höjas till 30 %.

(4) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden för bekämpningsmedelsrester i 
eller på livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av rådets direktiv 91/414/EEG (EUT L 70, 
16.3.2005, s. 1).
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(9) När det gäller sändningar av palmolja från Elfenbenskusten visar uppgifter från anmälningar i RASFF och 
information om medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för människors hälsa uppstått till följd av 
eventuell kontaminering med färgämnet Sudan. Det måste därför krävas strängare offentlig kontroll vid införsel av 
denna vara från Elfenbenskusten. Denna vara bör därför införas i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 
2019/1793, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 20 % av de sändningar 
som förs in i unionen.

(10) När det gäller sändningar av grenadilla och passionsfrukt (Passiflora ligularis och Passiflora edulis) från Colombia visar 
uppgifter från anmälningar i RASFF och information om medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för 
människors hälsa uppstått till följd av eventuell kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Det måste därför 
krävas strängare offentlig kontroll vid införsel av dessa varor från Colombia. Dessa varor bör därför införas i bilaga I 
till genomförandeförordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör 
fastställas till 10 % av de sändningar som förs in i unionen.

(11) Nätmeloner (C. melo var. reticulatus) från Honduras omfattas sedan januari 2022 av strängare offentlig kontroll på 
grund av risken för kontaminering med Salmonella Braenderup. Den offentliga kontroll av denna vara som 
medlemsstaterna utfört visar att de relevanta kraven i unionslagstiftningen på det hela taget uppfylls på ett tillfreds
ställande sätt. Den behöriga myndigheten i Honduras har även lämnat in en tillfredsställande handlingsplan för att 
säkerställa nätmeloner (C. melo var. reticulatus) som exporteras till unionen uppfyller unionskraven. Därför är 
strängare offentlig kontroll inte längre motiverad för denna vara och posten för denna vara i bilaga I till genomföran
deförordning (EU) 2019/1793 bör utgå.

(12) När det gäller sändningar av basilika (Ocimum basilicum) och mynta (Mentha) från Israel (5) visar uppgifter från 
anmälningar i RASFF och information om medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för människors hälsa 
uppstått till följd av eventuell kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Det måste därför krävas strängare 
offentlig kontroll vid införsel av dessa varor från Israel. Dessa varor bör därför införas i bilaga I till genomförande
förordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 10 % av 
de sändningar som förs in i unionen.

(13) Betelblad (Piper betle L.) från Indien omfattas sedan januari 2019 av strängare offentlig kontroll och särskilda villkor 
för införsel till unionen på grund av risken för kontaminering med Salmonella. Dessa varor har inte importerats till 
unionen på över tre år. Posten för betelblad (Piper betle L.) från Indien i punkt 1 i bilaga II till genomförande
förordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga I till den genomförandeförordningen, och 
frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 30 % av de sändningar som förs in i 
unionen. Medlemsstaterna bör fortsätta att utföra offentliga kontroller för att säkerställa att de relevanta kraven i 
unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med Salmonella uppfylls av denna vara vid införsel till unionen när de 
särskilda villkoren har upphävts och när handeln eventuellt återupptas.

(14) Curryblad (Bergera/Murrava koenigii) från Indien omfattas sedan maj 2020 av strängare offentlig kontroll på grund av 
risken för kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Den offentliga kontroll av denna vara som 
medlemsstaterna utfört visar på en fortsatt hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga 
kontrollen infördes. Kontrollerna visar att införsel av denna vara till unionen utgör en allvarlig risk för människors 
hälsa. Det är därför nödvändigt att, utöver den strängare offentliga kontrollen, föreskriva särskilda villkor för import 
av curryblad (Bergera/Murrava koenigii) från Indien. Alla sändningar av curryblad (Bergera/Murrava koenigii) från Indien 
bör därför åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av provtagning och analyser visar på efterlevnad 
av unionskraven. Resultaten av provtagningen och analyserna bör bifogas intyget. Posten för curryblad ( 
Bergera/Murrava koenigii) från Indien i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och 
överföras till bilaga II till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska 
kontroller bör fastställas till 50 % av de sändningar som förs in i unionen.

(5) I det följande avses staten Israel, med undantag för de territorier som står under israelisk förvaltning sedan den 5 juni 1967, nämligen 
Golanhöjderna, Gazaremsan, östra Jerusalem och övriga Västbanken.
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(15) Frukt av pepparrotsträd (drumsticks) (Moringa oleifera) från Indien omfattas sedan december 2021 av strängare 
offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Den offentliga kontroll av 
denna vara som medlemsstaterna utfört visar på en hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga 
kontrollen infördes. Risken från kontaminering av denna vara är även förknippad med fryst frukt av pepparrotsträd 
(drumsticks). För att säkerställa ett effektivt skydd mot hälsorisker som kan uppstå vid kontaminering av frukt av 
pepparrotsträd (drumsticks) (Moringa oleifera) från Indien med bekämpningsmedelsrester bör det relevanta 
KN-numret läggas till i kolumnen ”KN-nummer” i tabellen i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 
för posten som avser frukt av pepparrotsträd (drumsticks) (Moringa oleifera) från Indien.

(16) När det gäller sändningar av spanskpeppar av släktet Capsicum (annan än sötpaprika) från Kenya och Rwanda visar 
uppgifter från anmälningar i RASFF och information om medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för 
människors hälsa uppstått till följd av eventuell kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Det måste därför 
krävas strängare offentlig kontroll vid införsel av denna vara från Kenya och Rwanda. Denna vara bör därför införas 
i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller 
bör fastställas till 20 % av de sändningar som förs in i unionen.

(17) Kosttillskott som innehåller växter från Sydkorea omfattas sedan januari 2022 av strängare offentlig kontroll på 
grund av risken för kontaminering med etylenoxid. Den offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört visar att 
efterlevnaden av de relevanta kraven i unionslagstiftningen har förbättrats. Resultaten av denna kontroll visar att 
införseln av dessa livsmedel till unionen inte utgör en allvarlig risk för människors hälsa. Det är därför inte 
nödvändigt att fortsätta kräva att varje sändning ska åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av 
provtagning och analyser visar på efterlevnad av förordning (EG) nr 396/2005. Samtidigt bör medlemsstaterna 
fortsätta att utföra kontroller för att säkerställa att den nuvarande graden av efterlevnad upprätthålls. Posten för 
kosttillskott som innehåller växter från Sydkorea i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 
bör därför utgå och överföras till bilaga I till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller 
och fysiska kontroller bör fastställas till 30 % av de sändningar som förs in i unionen.

(18) Johannesbröd, johannesbrödfrön med skal, inte krossade eller malda, samt växtslem och andra förtjockningsmedel, 
även modifierade, erhållna ur frukter eller frön från johannesbröd, från Malaysia omfattas sedan januari 2022 av 
strängare offentlig kontroll och särskilda villkor för införsel till unionen på grund av risken för kontaminering med 
etylenoxid. Den offentliga kontroll som medlemsstaterna utförde under det första halvåret 2022 visade att dessa 
varor inte har importerats till unionen. Resultaten av medlemsstaternas offentliga kontroll av dessa varor kunde 
därför inte samlas in och utvärderas under ett helt halvår. Posterna för johannesbröd, johannesbrödfrön med skal, 
inte krossade eller malda, samt växtslem och andra förtjockningsmedel, även modifierade, erhållna ur frukter eller 
frön från johannesbröd, från Malaysia i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför 
utgå och överföras till bilaga I till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och 
fysiska kontroller bör fastställas till 30 % av de sändningar som förs in i unionen. Medlemsstaterna bör fortsätta att 
utföra kontroller för att säkerställa att de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med 
etylenoxid uppfylls av dessa varor vid införsel till unionen när de särskilda villkoren har upphävts och när handeln 
eventuellt återupptas.

(19) Vattenmelonfrön (Egusi, Citrullus spp.) och produkter därav från Nigeria omfattas sedan januari 2019 av strängare 
offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Dessa varor har inte importerats till 
unionen på över tre år. Posten för vattenmelonfrön (Egusi, Citrullus spp.) och produkter därav från Nigeria i punkt 1 
i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga I till den 
genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 30 % av 
de sändningar som förs in i unionen. Medlemsstaterna bör fortsätta att utföra kontroller för att säkerställa att de 
relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med aflatoxiner uppfylls av dessa varor vid införsel 
till unionen när de särskilda villkoren har upphävts och när handeln eventuellt återupptas.
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(20) Kinesisk bladselleri (Apium graveolens) och sparrisbönor (Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. 
unguiculata) från Kambodja omfattas sedan oktober 2014 av strängare offentlig kontroll på grund av risken för 
kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Dessa varor har inte importerats till unionen på över tre år. Posterna 
för dessa varor i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå.

(21) Rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Libanon omfattas sedan juli 2018 av strängare offentlig kontroll på grund av 
risken för kontaminering med rhodamin B. Den offentliga kontroll av denna vara som medlemsstaterna utfört visar 
på en fortsatt hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga kontrollen infördes. Kontrollerna 
visar att införsel av denna vara till unionen utgör en allvarlig risk för människors hälsa. Det är därför nödvändigt att, 
utöver den strängare offentliga kontrollen, föreskriva särskilda villkor för import av rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från 
Libanon. Alla sändningar av rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Libanon bör därför åtföljas av ett officiellt intyg där 
det anges att alla resultat av provtagning och analyser visar på efterlevnad av unionskraven. Resultaten av 
provtagningen och analyserna bör bifogas intyget. Posten för rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Libanon i bilaga I till 
genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga II till den genomförandeför
ordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 50 % av de sändningar 
som förs in i unionen.

(22) När det gäller sändningar av sallatsspikblad (Centella asiatica) och smalt papegojblad (Alternanthera sessilis) från Sri 
Lanka har en hög grad av bristande efterlevnad av de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller 
kontaminering med bekämpningsmedelsrester påvisats vid den offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört i 
enlighet med artiklarna 5 och 6 i genomförandeförordning (EU) 2019/1793. Frekvensen för de identitetskontroller 
och fysiska kontroller som ska utföras på dessa sändningar som förs in i unionen bör därför höjas till 30 %.

(23) Flera KN-nummer eller Taric-undernummer har ändrats i Taric-systemet. För att möjliggöra en mer exakt 
identifiering av varor som omfattas av strängare offentlig kontroll bör Taric-undernumret för KN-nummer 
ex 1211 90 86 rättas i posten för sallatsspikblad (Centella asiatica) från Sri Lanka i bilaga I till genomförande
förordning (EU) 2019/1793.

(24) Johannesbröd, johannesbrödfrön med skal, inte krossade eller malda, samt växtslem och andra förtjockningsmedel, 
även modifierade, erhållna ur frukter eller frön från johannesbröd, från Marocko omfattas sedan januari 2022 av 
strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med etylenoxid. Den offentliga kontroll av dessa 
varor som medlemsstaterna utfört visar att de relevanta kraven i unionslagstiftningen uppfylls. Därför är strängare 
offentlig kontroll inte längre motiverad för dessa varor och posten för dessa i bilaga I till genomförandeförordning 
(EU) 2019/1793 bör utgå.

(25) Jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Madagaskar omfattas sedan april 2016 av strängare offentlig 
kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Dessa varor har inte importerats till unionen på över 
tre år. Posten för dessa varor i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå.

(26) När det gäller sändningar av ögonbönor (Vigna unguiculata) från Madagaskar visar uppgifter från anmälningar i 
RASFF och information om medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för människors hälsa uppstått till 
följd av eventuell kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Det måste därför krävas strängare offentlig 
kontroll vid införsel av denna vara från Madagaskar. Denna vara bör därför införas i bilaga I till genomförande
förordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 10 % av 
de sändningar som förs in i unionen.

(27) Tomatketchup och annan tomatsås från Mexiko omfattas sedan januari 2022 av strängare offentlig kontroll på 
grund av risken för kontaminering med etylenoxid. Den offentliga kontroll av dessa varor som medlemsstaterna 
utfört visar att de relevanta kraven i unionslagstiftningen uppfylls. Därför är strängare offentlig kontroll inte längre 
motiverad för dessa varor och posten för dessa i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör utgå.
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(28) Sesamfrön från Nigeria omfattas sedan juli 2017 av strängare offentlig kontroll på grund av risken för 
kontaminering med Salmonella. Den offentliga kontroll av denna vara som medlemsstaterna utfört visar på en 
fortsatt hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga kontrollen infördes. Kontrollerna visar att 
införsel av denna vara till unionen utgör en allvarlig risk för människors hälsa. Det är därför nödvändigt att, utöver 
den strängare offentliga kontrollen, föreskriva särskilda villkor för import av sesamfrön från Nigeria. Alla 
sändningar av sesamfrön från Nigeria bör därför åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av 
provtagning och analyser visar på efterlevnad av unionskraven. Resultaten av provtagningen och analyserna bör 
bifogas intyget. Posten för sesamfrön från Nigeria i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför 
utgå och överföras till bilaga II till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och 
fysiska kontroller bör fastställas till 50 % av de sändningar som förs in i unionen.

(29) När det gäller sändningar av ris från Pakistan har en hög grad av bristande efterlevnad av de relevanta kraven i 
unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med aflatoxiner och okratoxin A påvisats vid den offentliga kontroll 
som medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 5 och 6 i genomförandeförordning (EU) 2019/1793. 
Frekvensen för de identitetskontroller och fysiska kontroller som ska utföras på dessa sändningar som förs in i 
unionen bör därför höjas till 10 %.

(30) Vattenmelonfrön (Egusi, Citrullus spp.) och produkter därav från Sierra Leone omfattas sedan april 2016 av strängare 
offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Dessa varor har inte importerats till 
unionen på över tre år. Posten för dessa varor i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför 
utgå.

(31) Rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Syrien omfattas sedan juli 2018 av strängare offentlig kontroll på grund av risken 
för kontaminering med rhodamin B. Uppgifter från Eurostat visar att handelsvolymerna av denna vara vid import till 
unionen är låga, och den offentliga kontroll av denna vara som medlemsstaterna utfört visar att de relevanta kraven i 
unionslagstiftningen uppfylls på ett tillfredsställande sätt. Därför är strängare offentlig kontroll inte längre motiverad 
för denna vara och posten för denna vara i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör utgå.

(32) När det gäller sändningar av citroner (Citrus limon, Citrus limonum) och grapefrukter från Turkiet har en hög grad av 
bristande efterlevnad av de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med bekämpningsme
delsrester påvisats vid den offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 5 och 6 i 
genomförandeförordning (EU) 2019/1793. Frekvensen för de identitetskontroller och fysiska kontroller som ska 
utföras på dessa sändningar som förs in i unionen bör därför höjas till 30 %.

(33) När det gäller sändningar av spiskummin och torkad oregano från Turkiet har en hög grad av bristande efterlevnad 
av de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med pyrrolizidinalkaloider påvisats vid den 
offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 5 och 6 i genomförandeförordning (EU) 
2019/1793. Frekvensen för de identitetskontroller och fysiska kontroller som ska utföras på dessa sändningar som 
förs in i unionen bör därför höjas till 20 %.

(34) När det gäller sändningar av sesamfrön från Turkiet visar uppgifter från anmälningar i RASFF och information om 
medlemsstaternas offentliga kontroll att nya risker för människors hälsa uppstått till följd av eventuell 
kontaminering med Salmonella. Det måste därför krävas strängare offentlig kontroll vid införsel av denna vara från 
Turkiet. Denna vara bör därför införas i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för 
identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 20 % av de sändningar som förs in i unionen.
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(35) Okra från Vietnam omfattas sedan januari 2013 av strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering 
med bekämpningsmedelsrester. Den offentliga kontroll av denna vara som medlemsstaterna utfört visar på en 
fortsatt hög grad av bristande efterlevnad sedan den strängare offentliga kontrollen infördes. Kontrollerna visar att 
införsel av denna vara till unionen utgör en allvarlig risk för människors hälsa. Det är därför nödvändigt att, utöver 
den strängare offentliga kontrollen, föreskriva särskilda villkor för import av okra från Vietnam. Alla sändningar av 
okra från Vietnam bör därför åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av provtagning och analyser 
visar på efterlevnad av unionskraven. Resultaten av provtagningen och analyserna bör bifogas intyget. Posten för 
okra från Vietnam i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå och överföras till bilaga II 
till den genomförandeförordningen, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 
50 % av de sändningar som förs in i unionen.

(36) Korianderblad, basilika, mynta och persilja från Vietnam omfattas sedan januari 2013 av strängare offentlig kontroll 
på grund av risken för kontaminering med bekämpningsmedelsrester. Dessa varor har inte importerats till unionen 
på över tre år. Posten för dessa varor i bilaga I till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför utgå.

(37) Sparrisbönor (Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. unguiculata) från Dominikanska republiken 
omfattas sedan januari 2010 av strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med 
bekämpningsmedelsrester. Den offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört visar att efterlevnaden av de 
relevanta kraven i unionslagstiftningen har förbättrats. Den strängare offentliga kontrollen på nivån 50 % av de 
sändningar som förs in i unionen är därför inte längre motiverad för denna vara. Medlemsstaterna bör dock 
fortsätta att utföra kontroller för att säkerställa att den nuvarande graden av efterlevnad upprätthålls. Motsvarande 
post i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör ändras, och frekvensen för identitets
kontroller och fysiska kontroller bör sänkas till 30 % av de sändningar som förs in i unionen.

(38) Spanskpeppar av släktet Capsicum (sötpaprika eller annan än sötpaprika) från Indien omfattas sedan januari 2019 av 
strängare offentlig kontroll på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner. Den offentliga kontroll som 
medlemsstaterna utfört visar att efterlevnaden av de relevanta kraven i unionslagstiftningen har förbättrats. Den 
strängare offentliga kontrollen på nivån 20 % av de sändningar som förs in i unionen är därför inte längre 
motiverad för denna vara. Medlemsstaterna bör dock fortsätta att utföra kontroller för att säkerställa att den 
nuvarande graden av efterlevnad upprätthålls. Motsvarande post i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning 
(EU) 2019/1793 bör ändras, och frekvensen för identitetskontroller och fysiska kontroller bör sänkas till 10 % av de 
sändningar som förs in i unionen.

(39) Flera torkade kryddor (peppar av släktet Piper, vanilj, kanel, kryddnejlikor, muskot, muskotblomma och 
kardemumma, anis, stjärnanis, fänkål, koriander, spiskummin, kummin, enbär, ingefära, saffran, gurkmeja, timjan, 
lagerblad, curry och andra kryddor) från Indien förtecknas i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 
2019/1793 i en enda post. För att möjliggöra bättre utvärdering av uppgifterna från medlemsstaternas offentliga 
kontroll och för att införa mer riktade åtgärder för dessa torkade kryddor från Indien som kan ge anledning till oro 
för folkhälsan är det nödvändigt dela upp posten efter varor och KN-nummer. Frekvensen för identitetskontroller 
och fysiska kontroller bör fastställas till 20 % av de sändningar av samtliga ovannämnda torkade kryddor som förs 
in i unionen.

(40) När det gäller sändningar av kalciumkarbonat från Indien har en hög grad av bristande efterlevnad av de relevanta 
kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med etylenoxid påvisats vid den offentliga kontroll som 
medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 7 och 8 i genomförandeförordning (EU) 2019/1793. Frekvensen 
för de identitetskontroller och fysiska kontroller som ska utföras på dessa sändningar som förs in i unionen bör 
därför höjas till 30 %.
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(41) När det gäller sändningar av torkade fikon och produkter av torkade fikon från Turkiet har en hög grad av bristande 
efterlevnad av de relevanta kraven i unionslagstiftningen vad gäller kontaminering med aflatoxiner påvisats vid den 
offentliga kontroll som medlemsstaterna utfört i enlighet med artiklarna 7 och 8 i genomförandeförordning (EU) 
2019/1793. Frekvensen för de identitetskontroller och fysiska kontroller som ska utföras på dessa sändningar som 
förs in i unionen bör därför höjas till 30 %.

(42) När det gäller sändningar av vaniljextrakt från Förenta staterna visar uppgifter från anmälningar i RASFF att nya 
risker för människors hälsa uppstått på grund av risken för kontaminering med etylenoxid, vilket kräver särskilda 
importvillkor. Sändningar av denna vara bör åtföljas av ett officiellt intyg där det anges att alla resultat av 
provtagning och analyser visar på efterlevnad av förordning (EG) nr 396/2005 vad gäller gränsvärden för 
etylenoxid. Resultaten av provtagning och analyser bör bifogas intyget. En post för vaniljextrakt från Förenta 
staterna bör därför införas i punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793, och frekvensen för 
identitetskontroller och fysiska kontroller bör fastställas till 20 % av de sändningar som förs in i unionen.

(43) För att klargöra att även råvaror för framställning av kosttillskott omfattas av strängare offentlig kontroll och 
särskilda villkor vid införseln till unionen bör en lämplig slutnot läggas till i bilaga I och punkt 1 i bilaga II till 
genomförandeförordning (EU) 2019/1793.

(44) För att säkerställa en godtagbar nivå för påvisande av resthalter av färgämnet Sudan i palmolja och rhodamin B i 
rovor (Brassica rapa ssp. Rapa) så att dessa varor får föras in i unionen, bör en lämplig formulering läggas till i 
slutnoterna i bilaga I och punkt 1 i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793.

(45) Den befintliga förlagan till officiellt intyg i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 omfattar inte alla 
faror som anges i bilaga II till den genomförandeförordningen. För att säkerställa en ordentlig kontroll av riskerna för 
folkhälsan bör förlagan till officiellt intyg i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 därför ändras så 
att det blir möjligt att intyga efterlevnad av unionskraven vad gäller alla faror som anges i bilaga II till den 
genomförandeförordningen.

(46) För att säkerställa rättssäkerhet vid införsel till unionen av sändningar som redan har avsänts från ursprungslandet, 
eller från något annat tredjeland om det landet inte är samma som ursprungslandet, när den här förordningen 
träder i kraft, bör det föreskrivas en övergångsperiod för sådana sändningar av jordnötter och produkter tillverkade 
av jordnötter från Bolivia, curryblad (Bergera/Murrava koenigii) från Indien, rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från 
Libanon, sesamfrön från Nigeria, vaniljextrakt från Förenta staterna och okra från Vietnam som inte åtföljs av 
resultaten av provtagning och analyser samt ett officiellt intyg. Samtidigt säkerställs skyddet av folkhälsan för 
sändningar av jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia, curryblad (Bergera/Murrava koenigii) 
från Indien, rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Libanon, sesamfrön från Nigeria och okra från Vietnam, eftersom 
dessa varor omfattas av identitetskontroller och fysiska kontroller med en frekvens på 50 % av de sändningar som 
förs in i unionen, och för vaniljextrakt från Förenta staterna som omfattas av identitetskontroller och fysiska 
kontroller med en frekvens på 20 % av de sändningar som förs in i unionen.

(47) Genomförandeförordning (EU) 2019/1793 bör därför ändras i enlighet med detta. För att säkerställa enhetlighet och 
tydlighet bör bilagorna I och II till genomförandeförordning (EU) 2019/1793 ersättas i sin helhet med texten i 
bilagan till den här förordningen.

(48) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Genomförandeförordning (EU) 2019/1793 ska ändras på följande sätt:

1. Artikel 14 ska ersättas med följande:

”Artikel 14

Övergångsperiod

Sådana sändningar av jordnötter och produkter tillverkade av jordnötter från Bolivia, curryblad (Bergera/Murrava koenigii) 
från Indien, rovor (Brassica rapa ssp. rapa) från Libanon, sesamfrön från Nigeria, vaniljextrakt från Förenta staterna och okra 
från Vietnam som har avsänts från ursprungslandet, eller från något annat tredjeland om det landet inte är samma som 
ursprungslandet, före ikraftträdandet av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2023/174 (*) får föras in i unionen 
till och med den 16 oktober 2023 utan att åtföljas av resultat av provtagning och analyser enligt artikel 10 och officiellt 
intyg enligt artikel 11.

_____________
(*) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2023/174 av den 26 januari 2023 om ändring av genomförande

förordning (EU) 2019/1793 om tillfällig ökning av offentlig kontroll av och nödåtgärder avseende införsel till 
unionen av vissa varor från vissa tredjeländer och genomförande av Europaparlamentets och rådets förordningar 
(EU) 2017/625 och (EG) nr 178/2002 (EUT L 25, 27.1.2023, s. 36).”

2. Bilagorna I och II ska ersättas med texten i bilagan till denna förordning.

3. I del II av förlagan till officiellt intyg i bilaga IV ska följande punkt läggas till som punkt II.2.5:

”(3) och/eller

[II.2.5 Intygande om . . . . . . . . . . . . . . . . . (ange vara) som förtecknas i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 
2019/1793, inbegripet sammansatta livsmedel som förtecknas i den bilagan, på grund av risken för 
kontaminering med . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (ange annan fara än de faror som avses i punkterna II.2.1–II.2.4)

— Från den sändning som beskrivs ovan har prover tagits i enlighet med direktiv 2002/63/EG den . . . . . . . . . . 
(datum), och laboratorieanalyserna utfördes den . . . . . . . . . (datum) vid . . . . . . . . . (laboratoriets namn) med 
metoder som åtminstone omfattar de faror som anges i bilaga II till genomförandeförordning (EU) 
2019/1793.

— Närmare uppgifter om metoderna för laboratorieanalys samt alla resultat bifogas, vilka visar på efterlevnad 
av unionslagstiftningen.]”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 26 januari 2023.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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BILAGOR 

”BILAGA I

Livsmedel och foder av icke-animaliskt ursprung från vissa tredjeländer som omfattas av en tillfällig 
ökning av offentlig kontroll vid gränskontrollstationer och andra kontrollställen 

Rad Ursprungsland Livsmedel och foder (avsedd 
användning) KN-nummer (1)

Taric- 
under-

nummer
Fara

Frekvens för 
identitets-
kontroller 

och fysiska 
kontroller 

(%)

1 Azerbajdzjan 
(AZ)

— Hasselnötter (Corylus sp.), 
med skal

0802 21 00

Aflatoxiner 20

— Hasselnötter (Corylus sp.), 
skalade

0802 22 00

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller hasselnötter

ex 0813 50 39, 70

ex 0813 50 91, 70

ex 0813 50 99 70

— Hasselnötspasta ex 2007 10 10, 70

ex 2007 10 99, 40

ex 2007 99 39, 05, 06

ex 2007 99 50, 33

ex 2007 99 97 23

— Hasselnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

ex 2008 19 12, 30

ex 2008 19 19, 30

ex 2008 19 92, 30

ex 2008 19 95, 20

ex 2008 19 99, 30

ex 2008 97 12, 15

ex 2008 97 14, 15

ex 2008 97 16, 15

ex 2008 97 18, 15

ex 2008 97 32, 15

ex 2008 97 34, 15

ex 2008 97 36, 15

ex 2008 97 38, 15

ex 2008 97 51, 15

ex 2008 97 59, 15

ex 2008 97 72, 15

ex 2008 97 74, 15

ex 2008 97 76, 15

ex 2008 97 78, 15
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ex 2008 97 92, 15

ex 2008 97 93, 15

ex 2008 97 94, 15

ex 2008 97 96, 15

ex 2008 97 97, 15

ex 2008 97 98, 15

— Mjöl och pulver av hasselnöt
ter

ex 1106 30 90 40

— Hasselnötsolja ex 1515 90 99 20

(Livsmedel)

2 Brasilien (BR)

— Paranötter, med skal 0801 21 00,

Aflatoxiner 50

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller paranötter 
med skal

ex 0813 50 31, 20

ex 0813 50 39, 20

ex 0813 50 91, 20

(Livsmedel) ex 0813 50 99 20

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
30

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

3 Elfenbenskus-
ten (CI)

Palmolja 1511 10 90

Färgämnet 
Sudan (16) 20

(Livsmedel) 1511 90 11

ex 1511 90 19 90

1511 90 99

SV Europeiska unionens officiella tidning L 25/46 27.1.2023  



4 Kina (CN)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 10

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

Sötpaprika (Capsicum annuum)

(Livsmedel – krossade eller 
malda)

ex 0904 22 00 11
Salmonella (4) 10

Te, även aromatiserat

(Livsmedel)

0902 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3) (5)
20

5 Colombia 
(CO)

Grenadilla och passionsfrukt 
(Passiflora ligularis och Passiflora 
edulis)

(Livsmedel)

ex 0810 90 20 30
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

10

6 Egypten (EG)

— Sötpaprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10
0710 80 51

Bekämp-
ningsmedels-

rester (3) (6)
20— Spanskpeppar av släktet Cap

sicum (annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99 20

ex 0710 80 59 20

Apelsiner

(Livsmedel – färska eller 
torkade)

0805 10 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
20
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7 Georgien (GE)

— Hasselnötter (Corylus sp.), 
med skal

0802 21 00

Aflatoxiner 30

— Hasselnötter (Corylus sp.), 
skalade

0802 22 00

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller hasselnötter

ex 0813 50 39, 70

ex 0813 50 91, 70

ex 0813 50 99 70

— Hasselnötspasta ex 2007 10 10, 70

ex 2007 10 99, 40

ex 2007 99 39, 05, 06

ex 2007 99 50, 33

ex 2007 99 97 23

— Hasselnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

ex 2008 19 12, 30

ex 2008 19 19, 30

ex 2008 19 92, 30

ex 2008 19 95, 20

ex 2008 19 99, 30

ex 2008 97 12, 15

ex 2008 97 14, 15

ex 2008 97 16, 15

ex 2008 97 18, 15

ex 2008 97 32, 15

ex 2008 97 34, 15

ex 2008 97 36, 15

ex 2008 97 38, 15

ex 2008 97 51, 15

ex 2008 97 59, 15

ex 2008 97 72, 15

ex 2008 97 74, 15

ex 2008 97 76, 15

ex 2008 97 78, 15

ex 2008 97 92, 15

ex 2008 97 93, 15

ex 2008 97 94, 15

ex 2008 97 96, 15

ex 2008 97 97, 15

ex 2008 97 98, 15

— Mjöl och pulver av hasselnöt
ter

ex 1106 30 90 40

— Hasselnötsolja ex 1515 90 99 20

(Livsmedel)
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8 Israel (IL) (18)

Basilika (Ocimum basilicum)

(Livsmedel)

ex 12 11 90 86 20 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
10

Mynta (Mentha)

(Livsmedel)

ex 12 11 90 86 30 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
10

9 Indien (IN)

Betelblad (Piper betle L.)

(Livsmedel)

ex 1404 90 00 (10) 10
Salmonella (6) 30

Okra ex 0709 99 90, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3) (7) (15)

20
(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0710 80 95 30

Frukt av pepparrotsträd 
(drumsticks) (Moringa oleifera)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 99 90
ex 0710 80 95

10
75 Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

10

Ris

(Livsmedel)

1006 Aflatoxiner 
och

okratoxin A
5

Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
5

Sparrisbönor

(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta grönsaker)

ex 0708 20 00,

ex 0710 22 00

10

10
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

20

Guava (Psidium guajava)

(Livsmedel)

ex 0804 50 00 30 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
20

Muskot (Myristica fragrans)

(Livsmedel – torkade kryddor)

0908 11 00,

0908 12 00
Aflatoxiner 30

10 Kenya (KE)

Bönor (Vigna spp., Phaseolus spp.) 0708 20 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
10

(Livsmedel – färska eller kylda)

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

20
ex 0710 80 59 20
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11 Sydkorea (KR)
Kosttillskott som innehåller 
växter (17)

(Livsmedel)

ex 1302

ex 2106
Bekämp-

ningsmedels-
rester (15)

30

12 Sri Lanka (LK)

Sallatsspikblad (Centella asiatica)

(Livsmedel)

ex 1211 90 86 60 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
30

Smalt papegojblad (Alternanthera 
sessilis)

(Livsmedel)

ex 0709 99 90 35 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
30

13 Madagaskar 
(MG)

Ögonbönor (Vigna unguiculata)

(Livsmedel)

0713 35 00 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
10

14 Malaysia (MY)

Jackfrukter (Artocarpus 
heterophyllus)

(Livsmedel – färska)

ex 0810 90 20 20 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
50

— Johannesbröd 1212 92 00

Bekämp-
ningsmedels-

rester (15)
30

— Johannesbrödfrön med skal, 
inte krossade eller malda

1212 99 41

— Växtslem och andra förtjock
ningsmedel, även modifie
rade, erhållna ur frukter eller 
frön från johannesbröd

(Livsmedel och foder)

1302 32 10

15 Nigeria (NG)

Vattenmelonfrön (Egusi, Citrullus 
spp.) och produkter därav

(Livsmedel)

ex 1207 70 00, 10

Aflatoxiner 30ex 1208 90 00, 10

ex 2008 99 99 50

16 (PK) Pakistan

Kryddblandningar

(Livsmedel)

0910 91 10,

0910 91 90
Aflatoxiner 50

Ris

(Livsmedel)

1006 Aflatoxiner 
och

okratoxin A
10

Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
5

17 Rwanda (RW)

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

20
ex 0710 80 59 20
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18 Senegal (SN)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 50

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

19 Thailand (TH)

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3) (8)

30ex 0710 80 59 20

20 Turkiet (TR)

Citroner (Citrus limon, Citrus

limonum)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
torkade)

0805 50 10
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3)

30

Grapefrukter

(Livsmedel)

0805 40 00 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
30

Granatäpplen

(Livsmedel – färska eller kylda)

ex 0810 90 75 30 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3) (9)
20

— Sötpaprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10

0710 80 51
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3) (10)

20— Spanskpeppar av släktet Cap
sicum (annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99

ex 0710 80 59

20

20

Obearbetade hela, malda, 
krossade eller hackade 
aprikoskärnor avsedda att 
släppas ut på marknaden till 
slutkonsumenter (11) (12)

(Livsmedel)

ex 1212 99 95 20

Cyanid 50
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— Spiskummin 0909 31 00

Pyrrolizidi-
nalkaloider 20— Spiskummin, krossad eller 

malen

(Livsmedel)

0909 32 00

Torkad oregano

(Livsmedel)

ex 1211 90 86 40 Pyrrolizidi-
nalkaloider 20

Sesamfrön

(Livsmedel)

1207 40 90

Salmonella (2) 20ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

21 Uganda (UG)

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20 Bekämp-
ningsmedels-

rester (3)
50

ex 0710 80 59 20 Bekämp-
ningsmedels-

rester (15)
10

22 Förenta 
staterna (US)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 20

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

23 Uzbekistan 
(UZ)

Torkade aprikoser 0813 10 00

Sulfiter (13) 50Aprikoser, på annat sätt beredda 
eller konserverade

2008 50

(Livsmedel)

24 Vietnam (VN)

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (3) (14)

50ex 0710 80 59 20
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(1) Om bara vissa produkter som omfattas av ett KN-nummer behöver undersökas anges KN-numret med ”ex”.
(2) Provtagningen och analyserna ska utföras i enlighet med provtagningsförfarandena och de analytiska referensmetoderna i punkt 1 a i 

bilaga III.
(3) Resthalter av åtminstone de bekämpningsmedel som anges i kontrollprogrammet antaget i enlighet med artikel 29.2 i Europapar

lamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden för bekämpningsmedelsrester i eller på 
livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av rådets direktiv 91/414/EEG (EUT L 70, 16.3.2005, 
s. 1) som kan analyseras med GC-MS- och LC-MS-metoder för flera resthalter (endast övervakning av bekämpningsmedel i eller på 
produkter av vegetabiliskt ursprung).

(4) Provtagningen och analyserna ska utföras i enlighet med provtagningsförfarandena och de analytiska referensmetoderna i punkt 1 b i 
bilaga III.

(5) Resthalter av tolfenpyrad.
(6) Resthalter av dikofol (summan av p,p’- och o,p’-isomerer), dinotefuran, folpet, prokloraz (summan av prokloraz och dess metaboliter 

innehållande 2,4,6-triklorofenol, uttryckt som prokloraz), tiofanatmetyl och triforin.
(7) Resthalter av diafentiuron.
(8) Resthalter av formetanat (summan av formetanat och dess salter, uttryckt som formetanathydroklorid), protiofos och triforin.
(9) Resthalter av prokloraz.
(10) Resthalter av diafentiuron, formetanat (summan av formetanat och dess salter, uttryckt som formetanathydroklorid) och tiofanatmetyl.
(11) Obearbetade produkter enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 av den 29 april 2004 om 

livsmedelshygien (EUT L 139, 30.4.2004, s. 1).
(12) Utsläppande på marknaden och slutkonsument enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 178/2002 av 

den 28 januari 2002 om allmänna principer och krav för livsmedelslagstiftning, om inrättande av Europeiska myndigheten för 
livsmedelssäkerhet och om förfaranden i frågor som gäller livsmedelssäkerhet (EGT L 31, 1.2.2002, s. 1).

(13) Referensmetoder: EN 1988–1:1998, EN 1988–2:1998 eller ISO 5522:1981.
(14) Resthalter av ditiokarbamater (ditiokarbamater uttryckta som CS2, inklusive maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram och ziram), 

fentoat och kvinalfos.
(15) Resthalter av etylenoxid (summan etylenoxid och 2-kloretanol, uttryckt som etylenoxid). För livsmedelstillsatser är det tillämpliga 

gränsvärdet 0,1 mg/kg (kvantifieringsgräns – LOQ). Förbud mot användning av etylenoxid enligt kommissionens förordning (EU) 
nr 231/2012 av den 9 mars 2012 om fastställande av specifikationer för de livsmedelstillsatser som förtecknas i bilagorna II och III till 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1333/2008 (EUT L 83, 22.3.2012, s. 1).

(16) I denna bilaga avses med färgämnet Sudan något av de kemiska ämnena i) Sudan I (CAS-nummer 842-07-9), ii) Sudan II (CAS-nummer 
3118-97-6), iii) Sudan III (CAS-nummer 85-86-9), iv) Scarlet Red eller Sudan IV (CAS-nummer 85-83-6). Resthalter av färgämnet 
Sudan ska, med användning av en analysmetod med en kvantifieringsgräns, vara lägre än 0,5 mg/kg.

(17) Både färdiga produkter och råvaror som innehåller växter avsedda för framställning av kosttillskott som klassificeras enligt de 
KN-nummer som anges i kolumnen ”KN-nummer”.

(18) I det följande avses staten Israel, med undantag för de territorier som står under israelisk förvaltning sedan den 5 juni 1967, nämligen 
Golanhöjderna, Gazaremsan, östra Jerusalem och övriga Västbanken.
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BILAGA II

Livsmedel och foder från vissa tredjeländer som omfattas av särskilda villkor för införsel till unionen 
på grund av risken för kontaminering med mykotoxiner (inklusive aflatoxiner), bekämpningsme

delsrester, pentaklorfenol, dioxiner, färgämnet Sudan och rhodamin B samt mikrobiologisk 
kontaminering 

1. Livsmedel och foder av icke-animaliskt ursprung som avses i artikel 1.1 b i

Rad Ursprungsland Livsmedel och foder (avsedd 
användning) KN-nummer (1)

Taric- 
under-

nummer
Fara

Frekvens för 
identitets-
kontroller 

och fysiska 
kontroller 

(%)

1 Bangladesh 
(BD)

Livsmedel som innehåller eller 
består av betelblad (Piper betle)

(Livsmedel)

ex 1404 90 00 (9) 10
Salmonella (6) 50

2 Bolivia (BO)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade

2008 11 91,

Aflatoxiner 502008 11 96,

2008 11 98

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

3 Brasilien (BR)

Svartpeppar (Piper nigrum)

(Livsmedel – varken krossade 
eller

malda)

ex 0904 11 00 10

Salmonella (2) 50

4 Kina (CN)
Xantangummi

(Livsmedel och foder)

ex 3913 90 00 40 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

SV Europeiska unionens officiella tidning L 25/54 27.1.2023  



5
Dominikanska

republiken 
(DO)

Auberginer (Solanum

melongena)

0709 30 00
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4)

50

(Livsmedel – färska eller kylda)

— Sötpaprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10

Bekämp-
ningsmedels-
rester (4) (13)

50

0710 80 51

— Spanskpeppar av släktet Cap
sicum (annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99 20

ex 0710 80 59 20

Sparrisbönor (Vigna unguiculata 
ssp. sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. unguiculata)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0708 20 00 10
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4) (12)

30ex 0710 22 00 10

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

6 Egypten (EG)

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98,

Aflatoxiner 20

ex 2008 19 12, 40

ex 2008 19 19, 50

ex 2008 19 92, 40

ex 2008 19 95, 40

ex 2008 19 99 50

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08
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7 Etiopien (ET)

— Peppar av släktet Piper; 
frukter av släktena Capsicum 
och Pimenta, torkade, kros
sade eller malda

0904

Aflatoxiner 50
— Ingefära, saffran, gurkmeja, 

timjan, lagerblad, curry och 
andra kryddor

(Livsmedel – torkade kryddor)

0910

Sesamfrön

(Livsmedel)

1207 40 90

Salmonella (6) 50ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

8 Ghana (GH)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 50

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98,

ex 2008 19 12, 40

ex 2008 19 19, 50

ex 2008 19 92, 40

ex 2008 19 95, 40

ex 2008 19 99 50

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

Palmolja 1511 10 90

Färgämnet 
Sudan (11) 50

(Livsmedel) 1511 90 11

ex 1511 90 19 90

1511 90 99
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9 Gambia (GM)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 50

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98,

ex 2008 19 12, 40

ex 2008 19 19, 50

ex 2008 19 92, 40

ex 2008 19 95, 40

ex 2008 19 99 50

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

10 Indonesien 
(ID)

Muskot (Myristica fragrans)

(Livsmedel – torkade kryddor)

0908 11 00,

0908 12 00
Aflatoxiner 30

11 Indien (IN)

Curryblad (Bergera/Murraya 
koenigii)

(Livsmedel – färska, kylda, 
frysta eller torkade)

ex 1211 90 86 10
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4) (13)

50

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(sötpaprika eller annan än 
sötpaprika)

0904 21 10

ex 0904 22 00 11, 19

(Livsmedel – torkade, rostade,
krossade eller malda)

ex 0904 21 90 20
Aflatoxiner 10

ex 2005 99 10 10, 90

ex 2005 99 80 94
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— Jordnötter, med skal 1202 41 00

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98,

ex 2008 19 12, 40

ex 2008 19 19, 50
Aflatoxiner 50

ex 2008 19 92, 40

ex 2008 19 95, 40

ex 2008 19 99 50

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4) (5)

20ex 0710 80 59 20

Sesamfrön

(Livsmedel och foder)

1207 40 90
Salmonella (6) 20

ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
50

— Johannesbröd 1212 92 00

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

— Johannesbrödfrön med skal, 
inte krossade eller malda

1212 99 41

— Växtslem och andra förtjock
ningsmedel, även modifie
rade, erhållna ur frukter eller 
frön från johannesbröd

(Livsmedel och foder)

1302 32 10
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Guarkärnmjöl

(Livsmedel och foder)

ex 1302 32 90 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Pentaklorfe-
nol och 

dioxiner (3)
5

Blandningar av 
livsmedelstillsatser som 
innehåller fruktkärnmjöl eller 
guarkärnmjöl

(Livsmedel)

ex 2106 90 92

ex 2106 90 98

ex 3824 99 93

ex 3824 99 96

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Peppar av släktet Piper; frukter av 
släktena Capsicum och Pimenta, 
torkade, krossade eller malda

(Livsmedel – torkade kryddor)

0904
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

Vanilj

(Livsmedel – torkade kryddor)

0905 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Kanel och kanelknopp

(Livsmedel – torkade kryddor)

0906 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Kryddnejlikor, nejlikstjälkar och 
modernejlikor

(Livsmedel – torkade kryddor)

0907 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Muskot, muskotblomma och 
kardemumma

(Livsmedel – torkade kryddor)

0908 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

Anis, stjärnanis, fänkål, 
koriander, spiskummin, kummin 
och enbär

(Livsmedel – torkade kryddor)

0909
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

Ingefära, saffran, gurkmeja, 
timjan, lagerblad, curry och 
andra kryddor

(Livsmedel – torkade kryddor)

0910
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

SV Europeiska unionens officiella tidning 27.1.2023 L 25/59  



Såser samt beredningar för 
tillredning av såser; blandningar 
för smaksättningsändamål; 
senapspulver och beredd senap

(Livsmedel)

2103
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

Kalciumkarbonat

(Livsmedel och foder)

ex 2106 90 92/98

ex 2530 90 00

ex 2836 50 00

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
30

Kosttillskott som innehåller 
växter (14)

(Livsmedel)

ex 1302

ex 2106
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

12 Iran (IR)

— Pistaschmandlar, med skal 0802 51 00

Aflatoxiner 50

— Pistaschmandlar, skalade 0802 52 00

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller pistasch
mandlar

ex 0813 50 39, 60

ex 0813 50 91, 60

ex 0813 50 99 60

— Pistaschmandelpasta ex 2007 10 10, 60

ex 2007 10 99, 30

ex 2007 99 39, 03, 04

ex 2007 99 50, 32

ex 2007 99 97 22

— Pistaschmandlar, på annat 
sätt beredda eller konserve
rade, inbegripet blandningar

ex 2008 19 13, 20

ex 2008 19 93, 20

ex 2008 97 12, 19

ex 2008 97 14, 19

ex 2008 97 16, 19

ex 2008 97 18, 19

ex 2008 97 32, 19

ex 2008 97 34, 19

ex 2008 97 36, 19

ex 2008 97 38, 19

ex 2008 97 51, 19

ex 2008 97 59, 19

ex 2008 97 72, 19

ex 2008 97 74, 19

ex 2008 97 76, 19
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ex 2008 97 78, 19

ex 2008 97 92, 19

ex 2008 97 93, 19

ex 2008 97 94, 19

ex 2008 97 96, 19

ex 2008 97 97, 19

ex 2008 97 98 19

— Mjöl och pulver av pistasch
mandlar

ex 1106 30 90 50

(Livsmedel)

13 Sydkorea (KR)

Snabbnudlar som innehåller 
kryddor/smaksättningspreparat 
eller såser

(Livsmedel)

ex 1902 30 10 30
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

14 Libanon (LB)

Rovor (Brassica rapa ssp. rapa)

(Livsmedel – beredda eller 
konserverade med ättika eller 
ättiksyra)

ex 2001 90 97 11, 19
Rhodamin 

B (15) 50

Rovor (Brassica rapa ssp. rapa)

(Livsmedel – beredda eller 
konserverade i saltlake eller med 
citronsyra, inte frysta)

ex 2005 99 80 93
Rhodamin 

B (15) 50

15 Sri Lanka (LK) Spanskpeppar av släktet Capsicum

(sötpaprika eller annan än 
sötpaprika)

(Livsmedel – torkade, rostade, 
krossade eller malda)

0904 21 10

Aflatoxiner 50

ex 0904 21 90 20

ex 0904 22 00 11, 19

ex 2005 99 10 10, 90

ex 2005 99 80 94

16 Malaysia (MY)

Blandningar av 
livsmedelstillsatser som 
innehåller fruktkärnmjöl

(Livsmedel)

ex 2106 90 92

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

ex 2106 90 98

ex 3824 99 93

ex 3824 99 96

17 Nigeria (NG)

Sesamfrön

(Livsmedel)

1207 40 90

Salmonella (6) 50ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

18 (PK) Pakistan

Spanskpeppar av släktet Capsicum 
(annan än sötpaprika)

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 60 99, 20
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4)

20ex 0710 80 59 20
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19 Sudan (SD)

— Jordnötter, med skal 1202 41 00

Aflatoxiner 50

— Jordnötter, skalade 1202 42 00

— Jordnötssmör 2008 11 10

— Jordnötter, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

2008 11 91,

2008 11 96,

2008 11 98,

ex 2008 19 12, 40

ex 2008 19 19, 50

ex 2008 19 92, 40

ex 2008 19 95, 40

ex 2008 19 99 50

— Oljekakor och andra fasta 
återstoder från utvinning av 
jordnötsolja, även malda 
eller i form av pelletar

2305 00 00

— Mjöl av jordnötter ex 1208 90 00 20

— Jordnötspasta ex 2007 10 10 80

(Livsmedel och foder) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07, 08

Sesamfrön 1207 40 90

Salmonella (6) 50(Livsmedel) ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

20 Turkiet (TR)

— Fikon, torkade 0804 20 90

Aflatoxiner 30

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller fikon

ex 0813 50 99 50

— Torkad fikonpasta ex 2007 10 10, 50

ex 2007 10 99, 20

ex 2007 99 39, 01, 02

ex 2007 99 50, 31

ex 2007 99 97 21

— Torkade fikon, på annat sätt 
beredda eller konserverade, 
inbegripet blandningar

ex 2008 97 12, 11

ex 2008 97 14, 11

ex 2008 97 16, 11

ex 2008 97 18, 11
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ex 2008 97 32, 11

ex 2008 97 34, 11

ex 2008 97 36, 11

ex 2008 97 38, 11

ex 2008 97 51, 11

ex 2008 97 59, 11

ex 2008 97 72, 11

ex 2008 97 74, 11

ex 2008 97 76, 11

ex 2008 97 78, 11

ex 2008 97 92, 11

ex 2008 97 93, 11

ex 2008 97 94, 11

ex 2008 97 96, 11

ex 2008 97 97, 11

ex 2008 97 98, 11

ex 2008 99 28, 10

ex 2008 99 34, 10

ex 2008 99 37, 10

ex 2008 99 40, 10

ex 2008 99 49, 60

ex 2008 99 67, 95

ex 2008 99 99 60

— Mjöl och pulver av torkade 
fikon

ex 1106 30 90 60

(Livsmedel)

— Pistaschmandlar, med skal 0802 51 00

Aflatoxiner 50

— Pistaschmandlar, skalade 0802 52 00

— Blandningar av nötter eller av 
torkad frukt eller torkade bär 
som innehåller pistasch
mandlar

ex 0813 50 39, 60

ex 0813 50 91, 60

ex 0813 50 99 60

— Pistaschmandelpasta ex 2007 10 10, 60

ex 2007 10 99, 30

ex 2007 99 39, 03, 04

ex 2007 99 50, 32

ex 2007 99 97 22
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— Pistaschmandlar, på annat 
sätt beredda eller konserve
rade, inbegripet blandningar

ex 2008 19 13, 20

ex 2008 19 93, 20

ex 2008 97 12, 19

ex 2008 97 14, 19

ex 2008 97 16, 19

ex 2008 97 18, 19

ex 2008 97 32, 19

ex 2008 97 34, 19

ex 2008 97 36, 19

ex 2008 97 38, 19

ex 2008 97 51, 19

ex 2008 97 59, 19

ex 2008 97 72, 19

ex 2008 97 74, 19

ex 2008 97 76, 19

ex 2008 97 78, 19

ex 2008 97 92, 19

ex 2008 97 93, 19

ex 2008 97 94, 19

ex 2008 97 96, 19

ex 2008 97 97, 19

ex 2008 97 98 19

— Mjöl och pulver av pistasch
mandlar

ex 1106 30 90 50

(Livsmedel)

Vinblad

(Livsmedel)

ex 2008 99 99 11, 19 Bekämp-
ningsmedels-
rester (4) (7)

50

Mandariner (inbegripet 
tangeriner och satsumas), 
klementiner, wilkings och 
liknande citrushybrider

(Livsmedel – färska eller 
torkade)

0805 21,

0805 22,

0805 29
Bekämp-

ningsmedels-
rester (4)

20

Apelsiner

(Livsmedel – färska eller 
torkade)

0805 10 Bekämp-
ningsmedels-

rester (4)
20
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— Johannesbröd 1212 92 00

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

— Johannesbrödfrön med skal, 
inte krossade eller malda

1212 99 41

— Växtslem och andra förtjock
ningsmedel, även modifie
rade, erhållna ur frukter eller 
frön från johannesbröd

(Livsmedel och foder)

1302 32 10

Blandningar av 
livsmedelstillsatser som 
innehåller fruktkärnmjöl

(Livsmedel)

ex 2106 90 92

ex 3824 99 93

ex 2106 90 98

ex 3824 99 96

Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

21 Uganda (UG)

Sesamfrön

(Livsmedel)

1207 40 90

Salmonella (6) 20ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

22 Förenta 
staterna (US)

Vaniljextrakt

(Livsmedel)

1302 19 05 Bekämp-
ningsmedels-

rester (10)
20

23 Vietnam (VN)

Okra

(Livsmedel – färska, kylda eller 
frysta)

ex 0709 99 90, 20 Bekämp-
ningsmedels-
rester (4) (8)

50
ex 0710 80 95 30

Pitahaya (drakfrukt)

(Livsmedel – färska eller kylda)

ex 0810 90 20 10 Bekämp-
ningsmedels-
rester (4) (8)

20

Snabbnudlar som innehåller 
kryddor/smaksättningspreparat 
eller såser

(Livsmedel)

ex 1902 30 10 30
Bekämp-

ningsmedels-
rester (10)

20

(1) Om bara vissa produkter som omfattas av ett KN-nummer behöver undersökas anges KN-numret med ”ex”.
(2) Provtagningen och analyserna ska utföras i enlighet med provtagningsförfarandena och de analytiska referensmetoderna i punkt 1 b i 

bilaga III.
(3) Den analysrapport som avses i artikel 10.3 ska utfärdas av ett laboratorium som har ackrediterats i enlighet med standarden EN 

ISO/IEC 17025 för analysen av pentaklorfenol i livsmedel och foder.

Analysrapporten ska ange

a) resultaten av provtagningen och analysen av förekomsten av pentaklorfenol som utförts av de behöriga myndigheterna i 
ursprungslandet eller i det land varifrån sändningen avsänds, om det landet är ett annat än ursprungslandet,

b) analysresultatets mätosäkerhet,
c) analysmetodens detektionsgräns, och
d) analysmetodens kvantifieringsgräns.

Extraktionen före analysen ska göras med ett surt lösningsmedel. Analysen ska utföras enligt den ändrade versionen av QuEChERS- 
metoden, som finns tillgänglig på webbplatserna för unionens referenslaboratorier för bekämpningsmedelsrester, eller enligt en lika 
tillförlitlig metod.
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(4) Resthalter av åtminstone de bekämpningsmedel som anges i kontrollprogrammet antaget i enlighet med artikel 29.2 i Europapar
lamentets och rådets förordning (EG) nr 396/2005 av den 23 februari 2005 om gränsvärden för bekämpningsmedelsrester i eller på 
livsmedel och foder av vegetabiliskt och animaliskt ursprung och om ändring av rådets direktiv 91/414/EEG (EUT L 70, 16.3.2005, 
s. 1) som kan analyseras med GC-MS- och LC-MS-metoder för flera resthalter (endast övervakning av bekämpningsmedel i eller på 
produkter av vegetabiliskt ursprung).

(5) Resthalter av karbofuran.
(6) Provtagningen och analyserna ska utföras i enlighet med provtagningsförfarandena och de analytiska referensmetoderna i punkt 1 a i 

bilaga III.
(7) Resthalter av ditiokarbamater (ditiokarbamater uttryckta som CS2, inklusive maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram och ziram) 

och metrafenon.
(8) Resthalter av ditiokarbamater (ditiokarbamater uttryckta som CS2, inklusive maneb, mankozeb, metiram, propineb, tiram och ziram), 

fentoat och kvinalfos.
(9) Livsmedel som innehåller eller består av betelblad (Piper betle), inbegripet, men inte begränsat till dem som klassificeras enligt 

KN-nummer 1404 90 00.
(10) Resthalter av etylenoxid (summan etylenoxid och 2-kloretanol, uttryckt som etylenoxid). För livsmedelstillsatser är det tillämpliga 

gränsvärdet 0,1 mg/kg (kvantifieringsgräns – LOQ). Förbud mot användning av etylenoxid enligt förordning (EU) nr 231/2012 av den 
9 mars 2012 om fastställande av specifikationer för de livsmedelstillsatser som förtecknas i bilagorna II och III till Europaparlamentets 
och rådets förordning (EG) nr 1333/2008 (EUT L 83, 22.3.2012, s. 1).

(11) I denna bilaga avses med färgämnet Sudan något av de kemiska ämnena i) Sudan I (CAS-nummer 842-07-9), ii) Sudan II (CAS-nummer 
3118-97-6), iii) Sudan III (CAS-nummer 85-86-9), iv) Scarlet Red eller Sudan IV (CAS-nummer 85-83-6). Resthalter av färgämnet 
Sudan ska, med användning av en analysmetod med en kvantifieringsgräns, vara lägre än 0,5 mg/kg.

(12) Resthalter av amitraz (amitraz inklusive metaboliter innehållande 2,4-dimetylanilin, uttryckt som amitraz), diafentiuron, dikofol 
(summan av p,p’- och o,p’-isomerer) och ditiokarbamater (ditiokarbamater uttryckta som CS2, inklusive maneb, mankozeb, metiram, 
propineb, tiram och ziram).

(13) Resthalter av acefat.
(14) Både färdiga produkter och råvaror som innehåller växter avsedda för framställning av kosttillskott som klassificeras enligt de 

KN-nummer som anges i kolumnen ”KN-nummer”.
(15) Vid tillämpning av denna bilaga ska resthalter av rhodamin B, med användning av en analysmetod med en kvantifieringsgräns, vara 

lägre än 0,1 mg/kg.

2. Livsmedel som avses i artikel 1.1 b ii

Rad
Livsmedel bestående av två eller flera ingredienser som innehåller någon av de enskilda produkter som förtecknas i 

tabellen i punkt 1 på grund av risken för kontaminering med aflatoxiner, i en mängd som överskrider 20 % av antingen 
en enskild produkt eller summan av de förtecknade produkterna

KN-nummer (1) Varuslag (2)

1 ex 1704 90 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte innehållande kakao, andra än 
tuggummi, även överdragna med socker

2 ex 1806 Choklad och andra livsmedelsberedningar innehållande kakao

3 ex 1905 Bröd, kakor, kex och andra bakverk, även innehållande kakao, nattvardsbröd, tomma 
oblatkapslar av sådana slag som är lämpliga för farmaceutiskt bruk, sigilloblater och 
liknande produkter”

(1) Om bara vissa produkter som omfattas av ett KN-nummer behöver undersökas anges KN-numret med ”ex”.
(2) Beskrivningen av varuslaget fastställs i enlighet med kolumnen ”Varuslag” i KN i bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 

23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan (EGT L 256 7.9.1987, s. 1).”
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DIREKTIV

KOMMISSIONENS DIREKTIV (EU) 2023/175 

av den 26 januari 2023

om ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/32/EG vad gäller 2-metyloxolan 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/32/EG av den 23 april 2009 om tillnärmning av 
medlemsstaternas lagstiftning om extraktionsmedel vid framställning av livsmedel och livsmedelsingredienser (1), särskilt 
artikel 4 första stycket leden a och d, och

av följande skäl:

(1) Direktiv 2009/32/EG gäller extraktionsmedel som används eller är avsedda att användas vid framställning av 
livsmedel eller livsmedelsingredienser. Direktivet gäller inte extraktionsmedel som används vid framställning av 
livsmedelstillsatser, vitaminer och andra näringsämnen, om inte dessa livsmedelstillsatser, vitaminer eller 
näringsämnen är angivna i bilaga I.

(2) Den 6 januari 2020 lämnade Pennakem Europa in en ansökan om godkännande av 2-metyloxolan som 
extraktionsmedel. Enligt sökanden kan 2-metyloxolan användas som ett alternativ till hexan som redan är godkänt. 
I synnerhet för extraktionsprocesser vid framställning eller fraktionering av fetter, oljor eller kakaosmör, vid 
beredning av avfettade proteinprodukter och avfettat mjöl samt vid beredning av avfettade spannmålsgroddar och 
aromer från naturliga arommaterial. Ansökan delgavs därefter medlemsstaterna.

(3) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (livsmedelsmyndigheten) har utvärderat säkerheten vid den föreslagna 
användningen av 2-metyloxolan som extraktionsmedel i livsmedel. I livsmedelsmyndighetens yttrande (2), som 
antogs den 26 januari 2022, fastställdes ett tolerabelt dagligt intag (TDI) på 1 mg/kg kroppsvikt/dag. Livsmedels
myndigheten noterade att det fastställda TDI-värdet inte överskrids i någon av populationsgrupperna vid 
genomsnittlig exponering och exponering i den 95:e percentilen och drog slutsatsen att extraktionsmedlet 
2-metyloxolan inte utgör någon säkerhetsrisk när det används på avsett sätt och när de föreslagna gränsvärdena för 
högsta resthalter (MRL) respekteras. 2-Metyloxolan, som utvärderats av livsmedelsmyndigheten, erhålls med en 
renhetsgrad på mer än 99,9 %. Föroreningarna furan och 2-metylfuran, vars egenskaper potentiellt är de mest 
farliga, utgör inte någon säkerhetsrisk så länge gränsvärdena på 50 mg/kg respektive 500 mg/kg inte överskrids, i 
enlighet med specifikationerna.

(4) Det är därför lämpligt att godkänna användningen av 2-metyloxolan som extraktionsmedel vid framställning eller 
fraktionering av fetter, oljor eller kakaosmör, vid beredning av avfettade proteinprodukter och avfettat mjöl samt vid 
beredning av avfettade spannmålsgroddar och aromer från naturliga arommaterial. Det är också lämpligt att 
fastställa särskilda renhetskriterier för 2-metyloxolan.

(5) Direktiv 2009/32/EG bör därför ändras i enlighet med detta.

(6) De åtgärder som föreskrivs i detta direktiv är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder.

(1) EUT L 141, 6.6.2009, s. 3.
(2) The EFSA Journal, vol. 20(2022):3, artikelnr 7138.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till direktiv 2009/32/EG ska ändras i enlighet med bilagan till det här direktivet.

Artikel 2

1. Medlemsstaterna ska sätta i kraft de bestämmelser i lagar och andra författningar som är nödvändiga för att följa detta 
direktiv senast två år efter den dag då detta direktiv träder i kraft. De ska genast överlämna texten till dessa bestämmelser till 
kommissionen.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser ska de innehålla en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan 
hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvisningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna ska underrätta kommissionen om texten till de centrala bestämmelser i nationell rätt som de antar 
inom det område som omfattas av detta direktiv.

Artikel 3

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 4

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 26 januari 2023.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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BILAGA 

Bilaga I till direktiv 2009/32/EG ska ändras på följande sätt:

a) I del II ska följande nya uppgifter införas efter posten för hexan:

”2-Metyloxolan Framställning eller fraktionering av fetter 
och oljor och framställning av 
kakaosmör

1 mg/kg i fett, olja eller kakaosmör

Beredning av avfettade proteinprodukter 
och avfettat mjöl

10 mg/kg i livsmedel som innehåller 
avfettade proteinprodukter och avfettat mjöl

30 mg/kg i avfettade sojaprodukter som säljs 
till den enskilde konsumenten

Beredning av avfettade 
spannmålsgroddar

5 mg/kg i avfettade spannmålsgroddar”

b) I del III ska följande nya uppgifter införas efter posten för hexan:

”2-Metyloxolan 1 mg/kg”

c) Följande del ska läggas till som del IV:

”DEL IV

Särskilda renhetskriterier för de extraktionsmedel som förtecknas i bilaga I

2-Metyloxolan

CAS-nummer 96-47-9

Innehåll Minst 99,9 % (torrsubstans)

Renhetsgrad

Furan Högst 50 mg/kg (torrsubstans)

2-Metylfuran Högst 500 mg/kg (torrsubstans)

Etanol Högst 450 mg/kg (torrsubstans)”
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BESLUT

KOMMISSIONENS BESLUT (EU) 2023/176 

av den 14 december 2022

om prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som har lämnats in av Frankrike i 
enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 vad gäller deras 

överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden 

[delgivet med nr C(2022) 9230] 

(Endast den engelska texten är giltig) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 av den 10 mars 2004 om ramen för 
inrättande av det gemensamma europeiska luftrummet (ramförordningen) (1), särskilt artikel 11.3 c,

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/317 av den 11 februari 2019 om inrättande av ett 
prestations- och avgiftssystem i det gemensamma europeiska luftrummet och om upphävande av genomförandeförord
ningarna (EU) nr 390/2013 och (EU) nr 391/2013 (2), särskilt artikel 15.2, och

av följande skäl:

ALLMÄNNA ÖVERVÄGANDEN

(1) Medlemsstaterna ska enligt artikel 10 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 utarbeta prestationsplaner, 
antingen på nationell nivå eller på nivån för funktionella luftrumsblock, som ska innehålla bindande prestationsmål 
för varje referensperiod för prestationssystemet för flygtrafiktjänster och nätfunktioner. Dessa prestationsmål ska 
överensstämma med de unionstäckande mål som kommissionen har antagit för den berörda referensperioden.

(2) Unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden (RP3) fastställdes ursprungligen i kommissionens 
genomförandebeslut (EU) 2019/903 (3). Eftersom de unionstäckande prestationsmålen och de utkast till 
prestationsplaner för den tredje referensperioden som därefter lämnades in av medlemsstaterna i oktober 2019 
utarbetades före utbrottet av covid-19-pandemin i mars 2020, togs ingen hänsyn till den betydligt minskade 
flygtrafiken på grund av de åtgärder som medlemsstaterna och tredjeländer vidtagit för att begränsa pandemin.

(1) EUT L 96, 31.3.2004, s. 1.
(2) EUT L 56, 25.2.2019, s. 1.
(3) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2019/903 av den 29 maj 2019 om fastställande av EU-täckande prestationsmål för 

nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden som inleds den 1 januari 2020 och avslutas den 31 december 2024 
(EUT L 144, 3.6.2019, s. 49).
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(3) För att hantera covid-19-pandemins inverkan på tillhandahållandet av flygtrafiktjänster fastställdes i kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2020/1627 (4) undantagsåtgärder för den tredje referensperioden, vilka avviker från 
bestämmelserna i genomförandeförordning (EU) 2019/317. Den 2 juni 2021 antog kommissionen genomföran
debeslut (EU) 2021/891 (5) om fastställande av unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden. På 
grundval av detta lämnade medlemsstater i oktober 2021 in utkast till prestationsplaner till kommissionen med 
reviderade lokala prestationsmål för den tredje referensperioden.

(4) Den 13 april 2022 antog kommissionen genomförandebeslut (EU) 2022/728 (6), som riktade sig till Belgien, 
Tyskland, Grekland, Frankrike, Cypern, Lettland, Luxemburg, Malta, Nederländerna, Rumänien och Sverige. I det 
beslutet angavs att när det gäller det utkast till prestationsplan som fastställts på nivån för funktionella 
luftrumsblock av Republiken Frankrike (Frankrike), tillsammans med Belgien, Tyskland, Luxemburg och 
Nederländerna, (utkast till FABEC:s prestationsplan) överensstämmer inte prestationsmålen för kostnadseffektivitet för 
Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter med de unionstäckande prestationsmålen, och 
kommissionen utfärdade rekommendationer för revidering av dessa mål. Genomförandebeslut (EU) 2022/728 
innehöll inga påpekanden när det gäller de prestationsmål som är tillämpliga på flygtrafiktjänster som tillhandahålls 
i Frankrikes luftrum.

(5) Som svar på Rysslands anfallskrig mot Ukraina, som inleddes den 24 februari 2022, har unionen infört restriktiva 
åtgärder som förbjuder ryska lufttrafikföretag, alla ryskregistrerade luftfartyg och alla icke ryskregistrerade luftfartyg 
som ägs eller chartras, eller på annat sätt kontrolleras av ryska fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ, att 
landa i, starta från eller flyga över unionens territorium. Dessa restriktiva åtgärder och de motåtgärder som Ryssland 
har vidtagit har lett till förändringar i flygtrafiken i det europeiska luftrummet. Vissa medlemsstater har påverkats 
kraftigt av att antalet överflygningar i det luftrum som de ansvarar för har minskat betydligt. På unionsnivå har 
dock de observerade effekterna på antalet flygningar varit begränsade, vilket står i kontrast till den kraftigt 
minskade flygtrafiken i Europa till följd av covid-19-pandemins utbrott.

(6) Den 13 juli 2022 lämnade Frankrike, tillsammans med Belgien, Tyskland, Luxemburg och Nederländerna, till 
kommissionen in ett reviderat utkast till FABEC:s prestationsplan för den tredje referensperioden.

(7) Den 24 oktober 2022 drog kommissionen slutsatsen att de reviderade prestationsmål för kostnadseffektivitet som 
föreslagits för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter fortfarande ger upphov till tvivel om deras 
överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen. Kommissionen inledde därför en grundlig bedömning i 
enlighet med artikel 15.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 med avseende på de prestationsmål som ingår i 
det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 2022. Kommissionen underrättade 
Belgien, Frankrike, Tyskland, Luxemburg och Nederländerna om detta genom beslut (EU) 2022/2255 (7).

(8) Den 28 oktober 2022 informerade Frankrike kommissionen om att landet dragit sig ur det reviderade utkastet till 
FABEC:s prestationsplan, och lämnade till kommissionen ett reviderat utkast till prestationsplan för den tredje 
referensperioden som upprättats på nationell nivå (det reviderade utkastet till nationell prestationsplan). I det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan bibehålls prestationsmålen för flygtrafiktjänster som tillhandahålls i Frankrikes 
luftrum på den nivå som fastställdes i det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 
2022. Det reviderade utkastet till FABEC:s prestationsplan gav i praktiken inga ytterligare prestationsfördelar eller 
prestationssynergier för Frankrike. I det reviderade utkastet till nationell prestationsplan anges inga negativa effekter 
till följd av att prestationsplaneringen och fastställandet av mål på FABEC-nivå upphör.

(4) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1627 av den 3 november 2020 om undantagsåtgärder för den tredje 
referensperioden (2020–2024) av prestations- och avgiftssystemet i det gemensamma europeiska luftrummet med anledning av 
covid-19-pandemin (EUT L 366, 4.11.2020, s. 7).

(5) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2021/891 av den 2 juni 2021 om fastställande av unionstäckande prestationsmål för 
nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden (2020–2024) och om upphävande av genomförandebeslut (EU) 
2019/903 (EUT L 195, 3.6.2021, s. 3).

(6) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2022/728 av den 13 april 2022 om bristande överensstämmelse vad gäller vissa 
prestationsmål i de utkast till prestationsplaner på nationell nivå och på nivån för funktionella luftrumsblock som har lämnats in av 
Belgien, Tyskland, Grekland, Frankrike, Cypern, Lettland, Luxemburg, Malta, Nederländerna, Rumänien och Sverige i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 
referensperioden samt rekommendationer för översyn av dessa mål (EUT L 135, 12.5.2022, s. 4).

(7) Kommissionens beslut C(2022) 2255 av den 24 oktober 2022 om inledande av en grundlig bedömning av vissa prestationsmål i det 
reviderade utkast till prestationsplan för den tredje referensperioden som lämnats in på nivån för funktionella luftrumsblock av 
Belgien, Tyskland, Frankrike, Luxemburg och Nederländerna i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 549/2004 (EUT L 297, 17.11.2022, s. 71).
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(9) Organet för prestationsgranskning, som i enlighet med artikel 11.2 i förordning (EG) nr 549/2004 bistår 
kommissionen vid genomförandet av prestationssystemet, har lämnat in en rapport till kommissionen med 
bedömningen av det reviderade utkastet till nationell prestationsplan.

(10) I enlighet med artikel 15.1 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen med beaktande av lokala 
förhållanden bedömt överensstämmelsen hos de lokala prestationsmålen i Frankrikes reviderade utkast till nationell 
prestationsplan på grundval av de kriterier för bedömningen som fastställs i punkt 1 i bilaga IV till den 
förordningen. Kommissionen har kompletterat sin bedömning av varje nyckelprestationsområde och tillhörande 
prestationsmål genom att se över de delar som anges i punkt 2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317.

(11) I den bastrafikprognos från Eurocontrols tjänst Statfor (Statistics and Forecast Service) som offentliggjordes i juni 
2022 tas hänsyn till de förändrade omständigheterna i fråga om lufttrafiken i det europeiska luftrummet till följd av 
Rysslands anfallskrig mot Ukraina. På grundval av den prognosen konstaterar kommissionen att Frankrike inte 
förväntas uppleva några större förändringar i lufttrafikflödena under den tredje referensperioden till följd av 
Rysslands anfallskrig mot Ukraina. Dessa förändrade omständigheter påverkar därför inte direkt prestationsmålen i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan eller kommissionens bedömning av dessa mål med avseende på 
deras överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen.

(12) Frankrike samtycker undantagsvis till att avstå från sina rättigheter enligt artikel 342 i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt jämförd med artikel 3 i förordning nr 1/1958 (8) och till att detta beslut antas och delges på 
engelska.

KOMMISSIONENS BEDÖMNING

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet säkerhet

(13) När det gäller nyckelprestationsområdet säkerhet har kommissionen bedömt överensstämmelsen hos de mål som 
ingår i det reviderade utkast till nationell prestationsplan som Frankrike lämnat in avseende säkerhetsledningens 
effektivitet för leverantörer av flygtrafiktjänster i enlighet med punkt 1.1 i bilaga IV till genomförandeförordning 
(EU) 2019/317.

(14) De lokala prestationsmål för säkerhet som Frankrike har föreslagit i fråga om säkerhetsledningens effektivitet, 
fördelade per mål för säkerhetsledningen och uttryckta som genomförandenivå, är följande:

Frankrike Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Europeiska 
unionens byrå för luftfartssäkerhets (Easa) nivå A till D

Berörd leverantör av 
flygtrafiktjänster Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024

Unionstäck-
ande mål

(2024)

DSNA

Säkerhetspolicy och 
säkerhetsmål C C C C

Hantering av säkerhetsrisker D D D D

Säkerhetssäkring C C C C

Främjande av säkerhet C C C C

Säkerhetskultur C C C C

(8) Rådets förordning nr 1 om vilka språk som skall användas i Europeiska ekonomiska gemenskapen (EGT 17, 6.10.1958, s. 385/58)
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(15) De prestationsmål för säkerhet som Frankrike föreslagit för leverantören av flygtrafiktjänster, dvs. Direction des 
Services de la Navigation Aérienne (DSNA), överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

(16) Kommissionen noterar att det reviderade utkastet till nationell prestationsplan innehåller åtgärder för att DSNA ska 
uppnå de lokala säkerhetsmålen, t.ex. åtgärder till stöd för säkerhetskultur, uppdaterade processer för identifiering 
och analys av faror och förbättringar av hanteringen av säkerhetsrisker.

(17) Mot bakgrund av skälen 14, 15 och 16 och med tanke på att de unionstäckande prestationsmål för säkerhet som 
fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891 ska uppnås senast det sista året av den tredje referensperioden, 
dvs. 2024, bör de mål inom nyckelprestationsområdet säkerhet som ingår i det reviderade utkastet till nationell 
prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö

(18) När det gäller nyckelprestationsområdet miljö har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Frankrike lämnat in avseende den genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan, i enlighet med punkt 1.2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317. Därför har de 
föreslagna målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta referensvärden för 
horisontell flygningseffektivitet underväg som har fastställts i den förbättringsplan för det europeiska flygvägsnätet 
(ERNIP, European Route Network Improvement Plan) som fanns tillgänglig i juni 2021, dvs. då de reviderade 
unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(19) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet miljö, 
som ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, 
reviderades inte för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av 
det målet hade löpt ut och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. 
På liknande sätt är det inte möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala 
prestationsmål för miljö som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de 
lämnade in i oktober 2021. Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för miljö 
överensstämmer med motsvarande unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(20) De prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö som föreslås av Frankrike och motsvarande nationella 
referensvärden för den tredje referensperioden enligt ERNIP, uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella flygbanan, är följande:

Frankrike 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta som den 
genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den 
aktuella flygbanan

2,83 % 2,83 % 2,83 %

Referensvärden 2,83 % 2,83 % 2,83 %
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(21) Kommissionen konstaterar att de prestationsmål för miljö som föreslås av Frankrike är likvärdiga med motsvarande 
nationella referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(22) Kommissionen noterar att Frankrike i sitt reviderade utkast till nationell prestationsplan har angett åtgärder för att 
uppnå de lokala miljömålen, bland annat förbättrad tillgång till flygvägar, införande av prestandabaserad navigering 
och verksamhet för kontinuerlig plané, mer flexibel användning av luftrummet samt införande av luftrum med fria 
flygvägar. Kommissionen uppmanar vidare Frankrike att införa alla rekommenderade åtgärder från ERNIP för att 
förbättra flygbanorna underväg.

(23) Mot bakgrund av skälen 20, 21 och 22 bör de mål inom nyckelprestationsområdet miljö som ingår i det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kapacitet

(24) När det gäller nyckelprestationsområdet kapacitet har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Frankrike lämnat in avseende den genomsnittliga ATFM-förseningen (försening i flödesplaneringen) underväg per 
flygning, i enlighet med punkt 1.3 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317. Därför har målen i det 
reviderade utkastet till prestationsplan jämförts med de relevanta referensvärden som har fastställts i den operativa 
plan för nätverket som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, dvs. den dag då de reviderade unionstäckande 
prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(25) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet kapacitet, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt är det inte 
möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för kapacitet 
som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. 
Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för kapacitet överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(26) De kapacitetsmål underväg som föreslås av Frankrike för den tredje referensperioden, uttryckta i minuter ATFM- 
försening per flygning, samt motsvarande referensvärden från den operativa planen för nätverket, är följande:

Frankrike 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, uttryckta i 
minuter ATFM-försening per flygning 0,25 0,25 0,25

Referensvärden 0,25 0,25 0,25

(27) Kommissionen konstaterar att de kapacitetsmål som föreslås av Frankrike är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(28) Kommissionen noterar att Frankrike i sitt reviderade utkast till nationell prestationsplan har angett åtgärder för att 
uppnå de lokala kapacitetsmålen underväg. Till dessa åtgärder hör modernisering av system och verktyg för 
flygledningstjänst, ökning av antalet flygledare (heltidsekvivalenter), förbättringar av organisationen av flygledarut
bildning och schemaläggningen av flygledarnas tjänstgöring samt ökad flexibilitet i fråga om flygledarnas 
arbetstider.

(29) Mot bakgrund av skälen 26, 27 och 28 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet som ingår i det 
reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.
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Översyn av kapacitetsmål för terminaltjänster

(30) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den förordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kapacitetsmålen underväg genom att 
se över kapacitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka några frågor avseende Frankrike.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet

(31) Kommissionen har bedömt överensstämmelsen hos de kostnadseffektivitetsmål som föreslås i det reviderade utkastet 
till nationell prestationsplan i enlighet med punkt 1.4 a, b och c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317.

(32) Frankrike har föreslagit följande kostnadseffektivitetsmål underväg för den tredje referensperioden:

Frankrikes avgiftszon för 
undervägsavgifter

Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–20-
021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål underväg, 
uttryckta som fastställd 
undervägsenhetskostnad (i reala termer 
i 2017 års priser)

65,2-
4 EUR

59,4-
3 EUR

132,0-
6 EUR

76,1-
4 EUR

62,0-
9 EUR

58,5-
6 EUR

(33) När det gäller punkt 1.4 a i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 0,4 % under den tredje referensperioden är 
bättre än den unionstäckande trenden på +1,0 % under samma period.

(34) När det gäller punkt 1.4 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att den 
långsiktiga trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 1,2 % under den andra och den 
tredje referensperioden är sämre än den långsiktiga unionstäckande trenden på – 1,3 % under samma period.

(35) När det gäller punkt 1.4 c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
Frankrikes utgångsvärde för den fastställda enhetskostnaden på 59,43 euro, uttryckt i 2017 års priser (EUR2017), är 
1,8 % lägre än det genomsnittliga utgångsvärdet på 60,53 euro i EUR2017 för den relevanta jämförbara gruppen.

(36) Det står klart att Frankrikes trend för fastställd enhetskostnad under den tredje referensperioden är bättre än 
motsvarande unionstäckande trend och att Frankrikes utgångsvärde för 2019 ligger under genomsnittet för den 
jämförbara gruppen. Frankrike uppvisar dessutom en betydande minskning av den fastställda enhetskostnaden 
under den andra och den tredje referensperioden. Kommissionen anser därför när det gäller Frankrike att den 
smärre avvikelse från den unionstäckande långsiktiga trenden för fastställd enhetskostnad, vilken avses i skäl 34, 
inte hindrar att prestationsmålen för kostnadseffektivitet överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen 
för kostnadseffektivitet.

(37) Mot bakgrund av skälen 32 till 36 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet som ingår i det 
reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.
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Översyn av kostnadseffektivitetsmål för terminaltjänster

(38) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den förordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kostnadseffektivitetsmålen underväg 
genom att se över kostnadseffektivitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 c i bilaga IV till 
genomförandeförordning (EU) 2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka några frågor avseende Frankrike.

Översyn av de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 som 
komplement till kommissionens bedömning av kapacitetsmålen

(39) I enlighet med punkt 2.1 f i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen kompletterat 
sin bedömning av kapacitetsmålen genom att se över de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförande
förordning (EU) 2019/317. För detta ändamål har kommissionen undersökt om de föreslagna incitamentssystemen 
uppfyller de väsentliga krav som fastställs i artikel 11.1 och 11.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(40) I genomförandebeslut (EU) 2022/728 drog kommissionen slutsatsen att Frankrike måste revidera sina 
incitamentssystem för att uppnå målen för undervägskapacitet och terminalkapacitet på ett sådant sätt att den 
maximala ekonomiska nackdel som uppstår från dessa incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig 
inverkan på den riskerade intäkten. Kommissionen noterar dock att Frankrike inte har gjort några ändringar av 
incitamentssystemen jämfört med det utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in 2021 och det reviderade 
utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 2022.

(41) Mot bakgrund av skäl 40 drar kommissionen därför slutsatsen att de incitamentssystem som anges i det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan fortsätter att ge upphov till tvivel. Kommissionen upprepar därför sin 
synpunkt att Frankrike, i samband med antagandet av sin slutliga prestationsplan i enlighet med artikel 16 a i 
genomförandeförordning (EU) 2019/317, bör revidera sina incitamentssystem för att uppnå målen för undervägs- 
och terminalkapacitet på ett sådant sätt att de maximala ekonomiska nackdelar som uppstår från dessa 
incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig inverkan på den riskerade intäkten, vilket uttryckligen 
krävs enligt artikel 11.3 a i genomförandeförordning (EU) 2019/317, och som enligt kommissionens åsikt bör leda 
till en maximal ekonomisk nackdel som är minst 1 % av de fastställda kostnaderna.

SLUTSATSER

(42) Mot bakgrund av ovanstående konstaterar kommissionen att prestationsmålen i det reviderade utkast till nationell 
prestationsplan som har lämnats in av Frankrike överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som lämnades in av Frankrike den 28 oktober 2022 i enlighet 
med förordning (EG) nr 549/2004, förtecknade i bilagan till detta beslut, överensstämmer med de unionstäckande 
prestationsmål för den tredje referensperioden som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till Republiken Frankrike.

SV Europeiska unionens officiella tidning L 25/76 27.1.2023  



Utfärdat i Bryssel den 14 december 2022.

På kommissionens vägnar
Adina-Ioana VĂLEAN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Prestationsmål i Frankrikes reviderade utkast till prestationsplan, inlämnat i enlighet med förordning 
(EG) nr 549/2004, vilka överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 

referensperioden 

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET SÄKERHET

Säkerhetsledningens effektivitet

Frankrike Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Easa-nivå A till D
Berörd leverantör av 
flygtrafiktjänster Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024

DSNA

Säkerhetspolicy och säkerhetsmål C C C
Hantering av säkerhetsrisker D D D
Säkerhetssäkring C C C
Främjande av säkerhet C C C
Säkerhetskultur C C C

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET MILJÖ

Genomsnittlig horisontell f lygningseffektivitet underväg för den aktuella f lygbanan

Frankrike 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, 
uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan

2,83 % 2,83 % 2,83 %

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KAPACITET

Genomsnittlig ATFM-försening underväg i minuter per flygning

Frankrike 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, 
uttryckta i minuter ATFM-försening per flygning 0,25 0,25 0,25

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KOSTNADSEFFEKTIVITET

Fastställd enhetskostnad för flygtrafiktjänster underväg

Frankrikes avgiftszon för undervägsavgifter
Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–20-
021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål underväg, uttryckta 
som fastställd undervägsenhetskostnad (i reala 
termer i 2017 års priser)

65,2-
4 EUR

59,4-
3 EUR

132,0-
6 EUR

76,1-
4 EUR

62,0-
9 EUR

58,5-
6 EUR
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KOMMISSIONENS BESLUT (EU) 2023/177 

av den 14 december 2022

om prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som har lämnats in av Tyskland i 
enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 vad gäller deras 

överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden 

[delgivet med nr C(2022) 9233] 

(Endast den engelska texten är giltig) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 av den 10 mars 2004 om ramen för 
inrättande av det gemensamma europeiska luftrummet (ramförordningen) (1), särskilt artikel 11.3 c,

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/317 av den 11 februari 2019 om inrättande av ett 
prestations- och avgiftssystem i det gemensamma europeiska luftrummet och om upphävande av genomförandeförord
ningarna (EU) nr 390/2013 och (EU) nr 391/2013 (2), särskilt artikel 15.2, och

av följande skäl:

ALLMÄNNA ÖVERVÄGANDEN

(1) Medlemsstaterna ska enligt artikel 10 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 utarbeta prestationsplaner, 
antingen på nationell nivå eller på nivån för funktionella luftrumsblock, som ska innehålla bindande prestationsmål 
för varje referensperiod för prestationssystemet för flygtrafiktjänster och nätfunktioner. Dessa prestationsmål ska 
överensstämma med de unionstäckande mål som kommissionen har antagit för den berörda referensperioden.

(2) Unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden (RP3) fastställdes ursprungligen i kommissionens 
genomförandebeslut (EU) 2019/903 (3). Eftersom de unionstäckande prestationsmålen och de utkast till 
prestationsplaner för den tredje referensperioden som därefter lämnades in av medlemsstaterna i oktober 2019 
utarbetades före utbrottet av covid-19-pandemin i mars 2020, togs ingen hänsyn till den betydligt minskade 
flygtrafiken på grund av de åtgärder som medlemsstaterna och tredjeländer vidtagit för att begränsa pandemin.

(3) För att hantera covid-19-pandemins inverkan på tillhandahållandet av f lygtrafiktjänster fastställdes i 
kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1627 (4) undantagsåtgärder för den tredje 
referensperioden, vilka avviker från bestämmelserna i genomförandeförordning (EU) 2019/317. Den 2 juni 
2021 antog kommissionen genomförandebeslut (EU) 2021/891 (5) om fastställande av unionstäckande 
prestationsmål för den tredje referensperioden. På grundval av detta lämnade medlemsstater i oktober 2021 
in utkast till prestationsplaner till kommissionen med reviderade lokala prestationsmål för den tredje 
referensperioden.

(1) EUT L 96, 31.3.2004, s. 1.
(2) EUT L 56, 25.2.2019, s. 1.
(3) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2019/903 av den 29 maj 2019 om fastställande av EU-täckande prestationsmål för 

nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden som inleds den 1 januari 2020 och avslutas den 31 december 2024 
(EUT L 144, 3.6.2019, s. 49).

(4) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1627 av den 3 november 2020 om undantagsåtgärder för den tredje 
referensperioden (2020–2024) av prestations- och avgiftssystemet i det gemensamma europeiska luftrummet med anledning av 
covid-19-pandemin (EUT L 366, 4.11.2020, s. 7).

(5) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2021/891 av den 2 juni 2021 om fastställande av unionstäckande prestationsmål för 
nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden (2020–2024) och om upphävande av genomförandebeslut (EU) 
2019/903 (EUT L 195, 3.6.2021, s. 3).
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(4) Den 13 april 2022 antog kommissionen genomförandebeslut (EU) 2022/728 (6), som riktade sig till Belgien, 
Tyskland, Grekland, Frankrike, Cypern, Lettland, Luxemburg, Malta, Nederländerna, Rumänien och Sverige. I det 
beslutet angavs att när det gäller det utkast till prestationsplan som fastställts på nivån för funktionella 
luftrumsblock av Förbundsrepubliken Tyskland (Tyskland), tillsammans med Belgien, Frankrike, Luxemburg och 
Nederländerna, (utkast till FABEC:s prestationsplan) överensstämde inte prestationsmålen för kostnadseffektivitet för 
Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter med de unionstäckande prestationsmålen, och 
kommissionen utfärdade rekommendationer för revidering av dessa mål. Genomförandebeslut (EU) 2022/728 
innehöll inga påpekanden när det gäller de prestationsmål som är tillämpliga på flygtrafiktjänster som tillhandahålls 
i Tysklands luftrum.

(5) Som svar på Rysslands anfallskrig mot Ukraina, som inleddes den 24 februari 2022, har unionen infört restriktiva 
åtgärder som förbjuder ryska lufttrafikföretag, alla ryskregistrerade luftfartyg och alla icke ryskregistrerade luftfartyg 
som ägs eller chartras, eller på annat sätt kontrolleras av ryska fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ, att 
landa i, starta från eller flyga över unionens territorium. Dessa restriktiva åtgärder och de motåtgärder som Ryssland 
har vidtagit har lett till förändringar i flygtrafiken i det europeiska luftrummet. Vissa medlemsstater har påverkats 
kraftigt av att antalet överflygningar i det luftrum som de ansvarar för har minskat betydligt. På unionsnivå har 
dock de observerade effekterna på antalet flygningar varit begränsade, vilket står i kontrast till den kraftigt 
minskade flygtrafiken i Europa till följd av covid-19-pandemins utbrott.

(6) Den 13 juli 2022 lämnade Tyskland, tillsammans med Belgien, Frankrike, Luxemburg och Nederländerna, till 
kommissionen in ett reviderat utkast till FABEC:s prestationsplan för den tredje referensperioden.

(7) Den 24 oktober 2022 drog kommissionen slutsatsen att de reviderade prestationsmål för kostnadseffektivitet som 
föreslagits för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter fortfarande ger upphov till tvivel om deras 
överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen. Kommissionen inledde därför en grundlig bedömning i 
enlighet med artikel 15.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 med avseende på de prestationsmål som ingår i 
det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 2022. Kommissionen underrättade 
Belgien, Frankrike, Tyskland, Luxemburg och Nederländerna om detta genom beslut (EU) 2022/2255 (7).

(8) Den 3 november 2022 informerade Tyskland kommissionen om att landet dragit sig ur det reviderade utkastet till 
FABEC:s prestationsplan, och lämnade till kommissionen ett reviderat utkast till prestationsplan för den tredje 
referensperioden som upprättats på nationell nivå (det reviderade utkastet till nationell prestationsplan). I det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan bibehålls prestationsmålen för flygtrafiktjänster som tillhandahålls i Tysklands 
luftrum på den nivå som fastställdes i det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 
2022. Det reviderade utkastet till FABEC:s prestationsplan gav i praktiken inga ytterligare prestationsfördelar eller 
prestationssynergier för Tyskland. I det reviderade utkastet till nationell prestationsplan anges inga negativa effekter 
till följd av att prestationsplaneringen och fastställandet av mål på FABEC-nivå upphör.

(9) Organet för prestationsgranskning, som i enlighet med artikel 11.2 i förordning (EG) nr 549/2004 bistår 
kommissionen vid genomförandet av prestationssystemet, har lämnat in en rapport till kommissionen med 
bedömningen av det reviderade utkastet till nationell prestationsplan.

(6) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2022/728 av den 13 april 2022 om bristande överensstämmelse vad gäller vissa 
prestationsmål i de utkast till prestationsplaner på nationell nivå och på nivån för funktionella luftrumsblock som har lämnats in av 
Belgien, Tyskland, Grekland, Frankrike, Cypern, Lettland, Luxemburg, Malta, Nederländerna, Rumänien och Sverige i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 
referensperioden samt rekommendationer för översyn av dessa mål (EUT L 135, 12.5.2022, s. 4).

(7) Kommissionens beslut (EU) 2022/2255 av den 24 oktober 2022 om inledande av en grundlig bedömning av vissa prestationsmål i det 
reviderade utkast till prestationsplan för den tredje referensperioden som lämnats in på nivån för funktionella luftrumsblock av 
Belgien, Tyskland, Frankrike, Luxemburg och Nederländerna i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 549/2004 (EUT L 297, 17.11.2022, s. 71).
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(10) I enlighet med artikel 15.1 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen med beaktande av lokala 
förhållanden bedömt överensstämmelsen hos de lokala prestationsmålen i det reviderade utkastet till nationell 
prestationsplan på grundval av de kriterier för bedömningen som fastställs i punkt 1 i bilaga IV till den 
förordningen. Kommissionen har kompletterat sin bedömning av varje nyckelprestationsområde och tillhörande 
prestationsmål genom att se över de delar som anges i punkt 2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317.

(11) I den bastrafikprognos från Eurocontrols tjänst Statfor (Statistics and Forecast Service) som offentliggjordes i juni 
2022 tas hänsyn till de förändrade omständigheterna i fråga om lufttrafiken i det europeiska luftrummet till följd av 
Rysslands anfallskrig mot Ukraina. På grundval av den prognosen konstaterar kommissionen att Tyskland inte 
förväntas uppleva några större förändringar i lufttrafikflödena under den tredje referensperioden till följd av 
Rysslands anfallskrig mot Ukraina. Dessa förändrade omständigheter påverkar därför inte direkt prestationsmålen i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan eller kommissionens bedömning av dessa mål med avseende på 
deras överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen.

(12) Tyskland samtycker undantagsvis till att avstå från sina rättigheter enligt artikel 342 i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt jämförd med artikel 3 i förordning nr 1/1958 (8) och till att detta beslut antas och delges på 
engelska.

KOMMISSIONENS BEDÖMNING

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet säkerhet

(13) När det gäller nyckelprestationsområdet säkerhet har kommissionen bedömt överensstämmelsen hos de mål som 
ingår i det reviderade utkast till nationell prestationsplan som Tyskland lämnat in avseende säkerhetsledningens 
effektivitet för leverantörer av flygtrafiktjänster i enlighet med punkt 1.1 i bilaga IV till genomförandeförordning 
(EU) 2019/317.

(14) De lokala prestationsmål för säkerhet som Tyskland har föreslagit i fråga om säkerhetsledningens effektivitet, 
fördelade per mål för säkerhetsledningen och uttryckta som genomförandenivå, är följande:

Tyskland Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Europeiska 
unionens byrå för luftfartssäkerhets (Easa) nivå A till D

Berörd leverantör 
av 
flygtrafiktjänster

Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024
Unionstäckande 

mål
(2024)

DFS

Säkerhetspolicy och 
säkerhetsmål C C C C

Hantering av säkerhetsrisker C D D D

Säkerhetssäkring B C C C

Främjande av säkerhet C C C C

Säkerhetskultur C C C C

(8) Rådets förordning (Euratom) nr 1 om vilka språk som skall användas i Europeiska atomenergigemenskapen (EGT 17, 6.10.1958, 
s. 385/58).
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(15) De prestationsmål för säkerhet som Tyskland föreslagit för leverantören av flygtrafiktjänster, dvs. Deutsche 
Flugsicherung (DFS), överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

(16) Kommissionen noterar att det reviderade utkastet till nationell prestationsplan innehåller åtgärder för att DFS ska 
uppnå de lokala säkerhetsmålen, t.ex. regelbundna enkäter och kampanjer om säkerhetskultur, regelbundna 
uppdateringar av säkerhetsplanen för leverantören av flygtrafiktjänster och en särskild förändringshanter
ingsprocess.

(17) Mot bakgrund av skälen 14, 15 och 16 och med tanke på att de unionstäckande prestationsmål för säkerhet som 
fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891 ska uppnås senast det sista året av den tredje referensperioden, 
dvs. 2024, bör de mål inom nyckelprestationsområdet säkerhet som ingår i det reviderade utkastet till nationell 
prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö

(18) När det gäller nyckelprestationsområdet miljö har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Tyskland lämnat in avseende den genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan, i enlighet med punkt 1.2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317. Därför har de 
föreslagna målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta referensvärden för 
horisontell flygningseffektivitet underväg som har fastställts i den förbättringsplan för det europeiska flygvägsnätet 
(ERNIP, European Route Network Improvement Plan) som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, dvs. den dag då de 
reviderade unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(19) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet miljö, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt är det inte 
möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för miljö som 
medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. Därför 
bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för miljö överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(20) De prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö som föreslås av Tyskland och motsvarande nationella 
referensvärden för den tredje referensperioden enligt ERNIP, uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella flygbanan, är följande:

Tyskland 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta 
som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan

2,30 % 2,30 % 2,30 %

Referensvärden 2,30 % 2,30 % 2,30 %

(21) Kommissionen konstaterar att de miljömål som föreslås av Tyskland är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(22) Kommissionen noterar att Tyskland i sitt reviderade utkast till nationell prestationsplan har angett olika åtgärder för 
att uppnå de lokala miljömålen, bland annat gränsöverskridande verksamhet för fria flygvägar med sex grannländer 
samt avskaffande av flygvägsrestriktioner och flygnivåtak. Kommissionen uppmanar vidare Tyskland att införa alla 
rekommenderade åtgärder från ERNIP för att förbättra flygbanorna underväg.
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(23) Mot bakgrund av skälen 20, 21 och 22 bör de mål inom nyckelprestationsområdet miljö som ingår i det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kapacitet

(24) När det gäller nyckelprestationsområdet kapacitet har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Tyskland lämnat in avseende den genomsnittliga ATFM-förseningen (försening i flödesplaneringen) underväg per 
flygning, i enlighet med punkt 1.3 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317. Därför har målen i det 
reviderade utkastet till prestationsplan jämförts med de relevanta referensvärden som har fastställts i den operativa 
plan för nätverket som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, dvs. den dag då de reviderade unionstäckande 
prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(25) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet kapacitet, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt är det inte 
möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för kapacitet 
som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. 
Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för kapacitet överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(26) De kapacitetsmål underväg som föreslås av Tyskland för den tredje referensperioden, uttryckta i minuter ATFM- 
försening per flygning, samt motsvarande referensvärden från den operativa planen för nätverket, är följande:

Tyskland 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, 
uttryckta i minuter ATFM-försening per flygning 0,27 0,27 0,27

Referensvärden 0,27 0,27 0,27

(27) Kommissionen konstaterar att de kapacitetsmål som föreslås av Tyskland är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(28) Kommissionen noterar att Tyskland i sitt reviderade utkast till nationell prestationsplan har angett åtgärder för att 
uppnå de lokala kapacitetsmålen underväg. Till dessa åtgärder hör en teknisk uppgradering av systemet för 
flygledningstjänst, omstrukturering av luftrummet, förbättrad civil-militär samordning, ökat antal flygledare 
(heltidsekvivalenter), flexiblare tjänstgöringsschema för flygkontrolltjänst samt gränsöverskridande initiativ för att 
öka driftskompatibiliteten och den operativa effektiviteten.

(29) Mot bakgrund av skälen 26, 27 och 28 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet som ingår i det 
reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Översyn av utkast till kapacitetsmål för terminaltjänster

(30) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den förordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kapacitetsmålen underväg genom att 
se över kapacitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka några frågor avseende Tyskland.

SV Europeiska unionens officiella tidning 27.1.2023 L 25/83  



Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet

(31) Kommissionen har bedömt överensstämmelsen hos de kostnadseffektivitetsmål som föreslås i det reviderade utkastet 
till nationell prestationsplan i enlighet med punkt 1.4 a, b och c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317.

(32) Tyskland har föreslagit följande kostnadseffektivitetsmål underväg för den tredje referensperioden:

Tysklands avgiftszon 
för undervägsavgifter

Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019
2020–2021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivi-
tetsmål underväg, 
uttryckta som fastställd 
undervägsenhetskost-
nad (i reala termer 
i 2017 års priser)

84,74
EUR

66,01
EUR

129,44
EUR

67,52
EUR

63,29
EUR

59,89
EUR

(33) När det gäller punkt 1.4 a i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 2,4 % under den tredje referensperioden är 
bättre än den unionstäckande trenden på + 1,0 % under samma period.

(34) När det gäller punkt 1.4 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att den 
långsiktiga trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 3,8 % under den andra och den 
tredje referensperioden är bättre än den långsiktiga unionstäckande trenden på – 1,3 % under samma period.

(35) När det gäller punkt 1.4 c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
Tysklands utgångsvärde för den fastställda enhetskostnaden på 66,01 euro, uttryckt i 2017 års priser (EUR2017), är 
13,2 % högre än det genomsnittliga utgångsvärdet på 58,33 euro i EUR2017 för den relevanta jämförbara gruppen.

(36) Det står klart att Tyskland med betydande marginal ligger över både den unionstäckande trenden för fastställd 
enhetskostnad för den tredje referensperioden och den långsiktiga unionstäckande trenden för fastställd 
enhetskostnad. Tysklands fastställda enhetskostnad för 2024 är dessutom lägre än utgångsvärdena för 2014 
och 2019, vilket visar på faktiska kostnadseffektivitetsvinster ur ett medellångt och långt tidsperspektiv. 
Kommissionen anser därför när det gäller Tyskland att den skillnad mellan utgångsvärdet och genomsnittet för den 
jämförbara gruppen som avses i skäl 35 inte hindrar att prestationsmålen för kostnadseffektivitet överensstämmer 
med de unionstäckande prestationsmålen för kostnadseffektivitet.

(37) Mot bakgrund av skälen 31 till 36 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet som ingår i det 
reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Översyn av kostnadseffektivitetsmål för terminaltjänster

(38) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den förordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kostnadseffektivitetsmålen underväg 
genom att se över kostnadseffektivitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 c i bilaga IV till 
genomförandeförordning (EU) 2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka några frågor avseende Tyskland.
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Översyn av de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 som 
komplement till kommissionens bedömning av kapacitetsmålen

(39) I enlighet med punkt 2.1 f i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen kompletterat 
sin bedömning av kapacitetsmålen genom att se över de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförande
förordning (EU) 2019/317. För detta ändamål har kommissionen undersökt om de föreslagna incitamentssystemen 
uppfyller de väsentliga krav som fastställs i artikel 11.1 och 11.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(40) I genomförandebeslut (EU) 2022/728 drog kommissionen slutsatsen att Tyskland måste revidera sitt 
incitamentssystem för att uppnå målen för undervägskapacitet på ett sådant sätt att den maximala ekonomiska 
nackdel som uppstår från detta incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig inverkan på den riskerade 
intäkten. Kommissionen noterar att Tyskland inte har gjort några ändringar av sina incitamentssystem jämfört med 
det utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in 2021 och det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan 
som lämnades in den 13 juli 2022.

(41) Mot bakgrund av skäl 40 drar kommissionen därför slutsatsen att de incitamentssystem för undervägskapacitet som 
anges i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan fortsätter att ge upphov till tvivel. Kommissionen 
upprepar därför sin synpunkt att Tyskland, i samband med antagandet av sin slutliga prestationsplan i enlighet med 
artikel 16 a i genomförandeförordning (EU) 2019/317, bör revidera sitt incitamentssystem för att uppnå målen för 
undervägskapacitet, så att den maximala ekonomiska nackdel som uppstår från detta incitamentssystem fastställs på 
en nivå som ger väsentlig inverkan på den riskerade intäkten, vilket uttryckligen krävs enligt artikel 11.3 a i 
genomförandeförordning (EU) 2019/317, och som enligt kommissionens åsikt bör leda till en maximal ekonomisk 
nackdel som är minst 1 % av de fastställda kostnaderna.

SLUTSATSER

(42) Mot bakgrund av ovanstående konstaterar kommissionen att prestationsmålen i det reviderade utkast till nationell 
prestationsplan som har lämnats in av Tyskland överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som lämnades in av Tyskland den 3 november 2022 i enlighet 
med förordning (EG) nr 549/2004, förtecknade i bilagan till detta beslut, överensstämmer med de unionstäckande 
prestationsmål för den tredje referensperioden som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till Förbundsrepubliken Tyskland.

Utfärdat i Bryssel den 14 december 2022.

På kommissionens vägnar
Adina-Ioana VĂLEAN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Prestationsmål i Tysklands reviderade utkast till prestationsplan, inlämnat i enlighet med förordning 
(EG) nr 549/2004, vilka överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 

referensperioden 

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET SÄKERHET

Säkerhetsledninens effektivitet

Tyskland Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Easa-nivå A till D
Berörd leverantör av 

flygtrafiktjänster Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024

DFS

Säkerhetspolicy och säkerhetsmål C C C
Hantering av säkerhetsrisker C D D
Säkerhetssäkring B C C
Främjande av säkerhet C C C
Säkerhetskultur C C C

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET MILJÖ

Genomsnittlig horisontell f lygningseffektivitet underväg för den aktuella f lygbanan

Tyskland 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta som den 
genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för 
den aktuella flygbanan

2,30 % 2,30 % 2,30 %

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KAPACITET

Genomsnittlig ATFM-försening underväg i minuter per flygning

Tyskland 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, uttryckta i 
minuter ATFM-försening per flygning 0,27 0,27 0,27

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KOSTNADSEFFEKTIVITET

Fastställd enhetskostnad för flygtrafiktjänster underväg

Tysklands avgiftszon för 
undervägsavgifter

Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019
2020–2021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål 
underväg, uttryckta som 
fastställd 
undervägsenhetskostnad (i 
reala termer i 2017 års priser)

84,74
EUR

66,01
EUR

129,44
EUR

67,52
EUR

63,29
EUR

59,89
EUR
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KOMMISSIONENS BESLUT (EU) 2023/178 

av den 14 december 2022

om prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som har lämnats in av Schweiz i 
enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 vad gäller deras 

överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden 

[delgivet med C(2022) 9236] 

(Endast den engelska texten är giltig) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om luftfart (1),

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 av den 10 mars 2004 om ramen för 
inrättande av det gemensamma europeiska luftrummet (ramförordningen) (2), särskilt artikel 11.3 c,

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/317 av den 11 februari 2019 om inrättande av ett 
prestations- och avgiftssystem i det gemensamma europeiska luftrummet och om upphävande av genomförandeförord
ningarna (EU) nr 390/2013 och (EU) nr 391/2013 (3), särskilt artikel 15.2, och

av följande skäl:

ALLMÄNNA ÖVERVÄGANDEN

(1) Medlemsstaterna ska enligt artikel 10 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 utarbeta prestationsplaner, 
antingen på nationell nivå eller på nivån för funktionella luftrumsblock, som ska innehålla bindande prestationsmål 
för varje referensperiod för prestationssystemet för flygtrafiktjänster och nätfunktioner. Dessa prestationsmål ska 
överensstämma med de unionstäckande mål som kommissionen har antagit för den berörda referensperioden.

(2) Unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden (RP3) fastställdes ursprungligen i kommissionens 
genomförandebeslut (EU) 2019/903 (4). Eftersom de unionstäckande prestationsmålen och de utkast till 
prestationsplaner för den tredje referensperioden som därefter lämnades in av medlemsstaterna i oktober 2019 
utarbetades före utbrottet av covid-19-pandemin i mars 2020, togs ingen hänsyn till den betydligt minskade 
flygtrafiken på grund av de åtgärder som medlemsstaterna och tredjeländer vidtagit för att begränsa pandemin.

(3) För att hantera covid-19-pandemins inverkan på tillhandahållandet av flygtrafiktjänster fastställdes i kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2020/1627 (5) undantagsåtgärder för den tredje referensperioden, vilka avviker från 
bestämmelserna i genomförandeförordning (EU) 2019/317. Den 2 juni 2021 antog kommissionen genomföran
debeslut (EU) 2021/891 (6) om fastställande av unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden. På 
grundval av detta lämnade medlemsstater i oktober 2021 in utkast till prestationsplaner till kommissionen med 
reviderade lokala prestationsmål för den tredje referensperioden.

(1) EGT L 114, 30.4.2002, s. 73.
(2) EGT L 96, 31.3.2004, s. 1.
(3) EUT L 56, 25.2.2019, s. 1.
(4) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2019/903 av den 29 maj 2019 om fastställande av EU-täckande prestationsmål för 

nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden som inleds den 1 januari 2020 och avslutas den 31 december 2024 
(EUT L 144, 3.6.2019, s. 49).

(5) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1627 av den 3 november 2020 om undantagsåtgärder för den tredje 
referensperioden (2020–2024) av prestations- och avgiftssystemet i det gemensamma europeiska luftrummet med anledning av 
covid-19-pandemin (EUT L 366, 4.11.2020, s. 7).

(6) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2021/891 av den 2 juni 2021 om fastställande av unionstäckande prestationsmål för 
nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden (2020–2024) och om upphävande av genomförandebeslut (EU) 
2019/903 (EUT L 195, 3.6.2021, s. 3).
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(4) Schweiz lämnade till kommissionen in sitt utkast till prestationsplan på nivån för funktionella luftrumsblock, i detta 
fall FABEC (Functional Airspace Block Europe Central), tillsammans med Belgien, Tyskland, Frankrike, Luxemburg 
och Nederländerna. Genom genomförandebeslut (EU) 2022/780 (7) underrättade kommissionen Schweiz om att de 
prestationsmål för kostnadseffektivitet för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter som ingår i 
utkastet till FABEC:s prestationsplan inte överensstämde med de unionstäckande prestationsmålen. I det 
genomförandebeslutet drog kommissionen slutsatsen att de prestationsmål som är tillämpliga på flygtrafiktjänster 
som tillhandahålls i Schweiz luftrum inte gav upphov till några frågor när det gäller deras överensstämmelse med 
motsvarande unionstäckande prestationsmål.

(5) Som svar på Rysslands anfallskrig mot Ukraina, som inleddes den 24 februari 2022, har unionen infört restriktiva 
åtgärder som förbjuder ryska lufttrafikföretag, alla ryskregistrerade luftfartyg och alla icke ryskregistrerade luftfartyg 
som ägs eller chartras, eller på annat sätt kontrolleras av ryska fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ, att 
landa i, starta från eller flyga över unionens territorium. Dessa restriktiva åtgärder och de motåtgärder som Ryssland 
har vidtagit har lett till förändringar i flygtrafiken i det europeiska luftrummet. Vissa medlemsstater har påverkats 
kraftigt av att antalet överflygningar i det luftrum som de ansvarar för har minskat betydligt. På unionsnivå har 
dock de observerade effekterna på antalet flygningar varit begränsade, vilket står i kontrast till den kraftigt 
minskade flygtrafiken i Europa till följd av covid-19-pandemins utbrott.

(6) Den 13 juli 2022 lämnade Schweiz, tillsammans med Belgien, Frankrike, Tyskland, Luxemburg och Nederländerna, 
till kommissionen in ett reviderat utkast till FABEC:s prestationsplan för den tredje referensperioden.

(7) Den 24 oktober 2022 drog kommissionen slutsatsen att det fortfarande råder tvivel om huruvida de reviderade 
prestationsmål för kostnadseffektivitet som föreslagits för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter 
överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen och inledde den grundliga bedömning som föreskrivs i 
artikel 15.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 med avseende på prestationsmålen i det reviderade utkastet 
till FABEC:s prestationsplan. Kommissionen underrättade Schweiz om detta genom beslut (EU) 2022/2256 (8).

(8) Den 4 november 2022 informerade Schweiz kommissionen om att landet dragit sig ur det reviderade utkastet till 
FABEC:s prestationsplan, och lämnade till kommissionen ett reviderat utkast till prestationsplan för den tredje 
referensperioden som upprättats på nationell nivå (det reviderade utkastet till nationell prestationsplan). I det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan bibehålls prestationsmålen för flygtrafiktjänster som tillhandahålls i Schweiz 
luftrum på den nivå som fastställdes i det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in den 13 juli 
2022. Det reviderade utkastet till FABEC:s prestationsplan gav i praktiken inga ytterligare prestationsfördelar eller 
prestationssynergier för Schweiz. I det reviderade utkastet till nationell prestationsplan anges inga negativa effekter 
till följd av att prestationsplaneringen och fastställandet av mål på FABEC-nivå upphör.

(9) Organet för prestationsgranskning, som i enlighet med artikel 11.2 i förordning (EG) nr 549/2004 bistår 
kommissionen vid genomförandet av prestationssystemet, har lämnat in en rapport till kommissionen med 
bedömningen av det reviderade utkastet till nationell prestationsplan.

(10) I enlighet med artikel 15.1 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen med beaktande av lokala 
förhållanden bedömt överensstämmelsen hos de lokala prestationsmålen i Schweiz reviderade utkast till nationell 
prestationsplan på grundval av de kriterier för bedömningen som fastställs i punkt 1 i bilaga IV till den genomföran
deförordningen. Kommissionen har kompletterat sin bedömning av varje nyckelprestationsområde och tillhörande 
prestationsmål genom att se över de delar som anges i punkt 2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317.

(7) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2022/780 av den 13 april 2022 om bristande överensstämmelse vad gäller vissa 
prestationsmål i det utkast till prestationsplan på nivån för funktionella luftrumsblock som har lämnats in av Schweiz i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 
referensperioden samt rekommendationer för översyn av dessa mål (EUT L 139, 18.5.2022, s. 218).

(8) Kommissionens beslut (EU) 2022/2256 av den 15 november 2022 om inledande av en grundlig bedömning av vissa prestationsmål i 
det reviderade utkast till prestationsplan för den tredje referensperioden som lämnats in på nivån för funktionella luftrumsblock av 
Schweiz i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 (EUT L 297, 17.11.2022, s. 80).
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(11) I den bastrafikprognos från Eurocontrols tjänst Statfor (Statistics and Forecast Service) som offentliggjordes i juni 
2022 tas hänsyn till de förändrade omständigheter som avses i skäl 5. På grundval av den prognosen konstaterar 
kommissionen att Schweiz inte förväntas uppleva några större förändringar i lufttrafikflödena under den tredje 
referensperioden till följd av Rysslands krig i Ukraina. Dessa förändrade omständigheter påverkar därför inte direkt 
prestationsmålen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan eller bedömningen av dessa mål med 
avseende på deras överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen.

(12) Schweiz samtycker till att detta beslut antas och delges på engelska.

KOMMISSIONENS BEDÖMNING

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet säkerhet

(13) När det gäller nyckelprestationsområdet säkerhet har kommissionen bedömt överensstämmelsen hos de mål som 
Schweiz har lämnat in avseende säkerhetsledningens effektivitet för leverantörer av flygtrafiktjänster på grundval av 
det kriterium som fastställs i punkt 1.1 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(14) De lokala prestationsmål för säkerhet som Schweiz har föreslagit i fråga om säkerhetsledningens effektivitet, 
fördelade per mål för säkerhetsledningen och uttryckta som genomförandenivå, är följande:

Schweiz Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Europeiska 
unionens byrå för luftfartssäkerhets (Easa) nivå A till D

Berörd leverantör 
av 
flygtrafiktjänster

Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024
Unionstäckande 

mål
(2024)

Skyguide

Säkerhetspolicy och 
säkerhetsmål

C C C C

Hantering av säkerhetsrisker C D D D

Säkerhetssäkring C C C C

Främjande av säkerhet C C C C

Säkerhetskultur C C C C

(15) De prestationsmål för säkerhet som Schweiz föreslagit för leverantören av flygtrafiktjänster, dvs. Skyguide, 
överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

(16) Kommissionen noterar att det reviderade utkast till nationell prestationsplan som Schweiz lämnat in innehåller 
åtgärder för att Skyguide ska uppnå de lokala prestationsmålen för säkerhet, t.ex. förbättrad analys av säkerhetsdata, 
integrering av riskhantering i driftskontinuitet och krishantering samt införande av ett centraliserat 
informationssystem för riskhantering.

(17) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 14, 15 och 16 och med tanke på att de unionstäckande prestationsmål för 
säkerhet som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891 ska uppnås senast det sista året av den tredje 
referensperioden, dvs. 2024, bör de mål inom nyckelprestationsområdet säkerhet som ingår i det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.
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Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö

(18) När det gäller nyckelprestationsområdet miljö har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Schweiz lämnat in avseende den genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan, på grundval av det kriterium som anges i punkt 1.2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Därför har målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta 
referensvärden för horisontell flygningseffektivitet underväg som har fastställts i den förbättringsplan för det 
europeiska flygvägsnätet (ERNIP, European Route Network Improvement Plan) som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, 
dvs. den tidpunkt då de reviderade unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(19) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet miljö, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt är det inte 
möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för miljö som 
medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. Därför 
bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för miljö överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(20) De prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö som föreslås av Schweiz och motsvarande nationella 
referensvärden för den tredje referensperioden enligt ERNIP, uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella flygbanan, är följande:

Schweiz 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, 
uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan

3,95 % 3,95 % 3,95 %

Referensvärden 3,95 % 3,95 % 3,95 %

(21) Kommissionen konstaterar att de miljömål som föreslås av Schweiz är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(22) Kommissionen noterar att Schweiz i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan har angett åtgärder för att 
uppnå de lokala miljömålen, bland annat genomförande av luftrum med fria flygvägar, införande av ett optimering
sverktyg som möjliggör effektivare flygvägar, utökad användning av ankomstplaneringsverktyget för luftrum 
underväg samt förbättrad förvaltning av militärt luftrum. Kommissionen uppmanar vidare Schweiz att införa alla 
rekommenderade åtgärder från ERNIP för att förbättra flygbanorna underväg.

(23) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 20, 21 och 22 bör de mål inom nyckelprestationsområdet miljö som ingår i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kapacitet

(24) När det gäller nyckelprestationsområdet kapacitet har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Schweiz lämnat in avseende den genomsnittliga ATFM-förseningen (försening i flödesplaneringen) underväg per 
flygning, på grundval av det kriterium som anges i punkt 1.3 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Därför har målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta 
referensvärden som har fastställts i den operativa plan för nätverket som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, dvs. den 
tidpunkt då de reviderade unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.
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(25) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet kapacitet, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt är det inte 
möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för kapacitet 
som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. 
Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för kapacitet överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(26) De kapacitetsmål underväg som föreslås av Schweiz för den tredje referensperioden, uttryckta i minuter ATFM- 
försening per flygning, samt motsvarande referensvärden från den operativa planen för nätverket, är följande:

Schweiz 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, 
uttryckta i minuter ATFM-försening per flygning 0,19 0,19 0,19

Referensvärden 0,19 0,19 0,19

(27) Kommissionen konstaterar att de kapacitetsmål som föreslås av Schweiz är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(28) Kommissionen noterar att Schweiz i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan har angett åtgärder för att 
uppnå de lokala kapacitetsmålen underväg. Till åtgärderna hör luftrum med fria flygvägar, förbättrade verktyg och 
förfaranden för prognoser och beslutsfattande samt flexibel schemaläggning av tjänstgöring och vid behov 
rekrytering för att upprätthålla en tillräcklig personalstyrka.

(29) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 26, 27 och 28 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet som 
ingår i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Översyn av utkast till kapacitetsmål för terminaltjänster

(30) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den genomförandeförordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kapacitetsmålen 
underväg genom att se över kapacitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 b i bilaga IV till 
genomförandeförordning (EU) 2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka frågor avseende Schweiz.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet

(31) Kommissionen har bedömt överensstämmelsen hos de kostnadseffektivitetsmål som föreslås i det reviderade utkastet 
till nationell prestationsplan på grundval av kriterierna i punkt 1.4 a, b och c i bilaga IV till genomförandeförordning 
(EU) 2019/317.

(32) Schweiz har föreslagit följande kostnadseffektivitetsmål underväg för den tredje referensperioden:

Schweiz avgiftszon för undervägsavgifter
Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–20-
021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål underväg, 
uttryckta som fastställd 
undervägsenhetskostnad (i reala termer 
i 2017 års priser)

107,06
CHF

97,59
CHF

226,30
CHF

114,58
CHF

103,45
CHF

95,61
CHF

96,35
EUR

87,82
EUR

203,64
EUR

103,11
EUR

93,10
EUR

86,04
EUR
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(33) När det gäller punkt 1.4 a i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 0,5 % under den tredje referensperioden är 
bättre än den unionstäckande trenden på + 1,0 % under samma period.

(34) När det gäller punkt 1.4 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att den 
långsiktiga trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på – 1,2 % under den andra och den 
tredje referensperioden är sämre än den unionstäckande trenden på – 1,3 % under samma period.

(35) När det gäller punkt 1.4 c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
Schweiz utgångsvärde för den fastställda enhetskostnaden på 87,82 euro, uttryckt i 2017 års priser (EUR2017), är 
+ 22,0 % högre än det genomsnittliga utgångsvärdet på 72,01 euro i EUR2017 för den relevanta jämförbara 
gruppen.

(36) Det står klart att Schweiz ligger över den unionstäckande trenden för fastställd enhetskostnad under den tredje 
referensperioden. Schweiz fastställda enhetskostnad för 2024 är dessutom lägre än utgångsvärdena för 2014 
och 2019, vilket visar på faktiska kostnadseffektivitetsvinster ur ett medellångt och långt tidsperspektiv. 
Kommissionen anser därför när det gäller Schweiz att den smärre avvikelse från den unionstäckande långsiktiga 
trenden för fastställd enhetskostnad som avses i skäl 34 och den skillnad mellan utgångsvärdet och genomsnittet för 
den jämförbara gruppen som avses i skäl 35 inte hindrar att prestationsmålen för kostnadseffektivitet 
överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för kostnadseffektivitet.

(37) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 32 till 36 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet 
som ingår i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de 
unionstäckande prestationsmålen.

Översyn av kostnadseffektivitetsmål för terminaltjänster

(38) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den genomförandeförordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kostnadseffektivi
tetsmålen underväg genom att se över kostnadseffektivitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 c i 
bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(39) I genomförandebeslut (EU) 2022/780 uttryckte kommissionen betänkligheter om de mål för kostnadseffektivitet 
avseende terminaltjänster som Schweiz föreslagit i det utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in 2021 
och ansåg att Schweiz borde motivera målen ytterligare eller revidera ned dem. Kommissionen noterar dock att 
Schweiz varken har reviderat dessa mål eller lämnat någon ytterligare motivering.

(40) Kommissionen konstaterar att trenden för fastställd enhetskostnad för terminaltjänster på + 2,7 % under den tredje 
referensperioden fortfarande är högre än trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på – 0,5 % under den tredje 
referensperioden, och att den fortfarande är högre än den verkliga trend för fastställd enhetskostnad för 
terminaltjänster på – 3,4 % som konstaterades under den andra referensperioden. Dessutom konstaterar 
kommissionen att den fastställda enhetskostnaden för terminaltjänster för flygplatserna i Genève och Zürich med 
en betydande marginal beräknas förbli högre än medianvärdet för den fastställda enhetskostnaden hos den relevanta 
jämförbara gruppen.

(41) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 39 och 40 drar kommissionen därför slutsatsen att Schweiz prestationsmål 
för kostnadseffektivitet för terminaltjänster fortsätter att ge upphov till tvivel. Kommissionen upprepar därför sin 
åsikt att Schweiz bör revidera ned dessa mål eller lämna tillräckliga motiveringar för dessa mål. Schweiz bör beakta 
dessa tvivel i samband med antagandet av sin slutliga prestationsplan i enlighet med artikel 16 a i genomförande
förordning (EU) 2019/317.

Översyn av de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 som 
komplement till kommissionens bedömning av kapacitetsmålen

(42) I enlighet med punkt 2.1 f i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen kompletterat 
sin bedömning av kapacitetsmålen genom att se över de incitamentssystem som avses i artikel 11 i den genomföran
deförordningen. För detta ändamål har kommissionen undersökt om de föreslagna incitamentssystemen uppfyller de 
väsentliga krav som fastställs i artikel 11.1 och 11.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317.
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(43) I genomförandebeslut (EU) 2022/780 drog kommissionen slutsatsen att Schweiz måste revidera sina 
incitamentssystem för att uppnå målen för undervägskapacitet och terminalkapacitet på ett sådant sätt att den 
maximala ekonomiska nackdel som uppstår från dessa incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig 
inverkan på den riskerade intäkten. Kommissionen noterar att Schweiz inte har gjort några ändringar av incitaments
systemen jämfört med det utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in 2021 och det reviderade utkast till 
FABEC:s prestationsplan som lämnades in i juli 2022.

(44) Mot bakgrund av vad som anges i skäl 43 drar kommissionen därför slutsatsen att de incitamentssystem som anges i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan fortsätter att ge upphov till tvivel. Kommissionen upprepar 
därför sin åsikt att Schweiz, i samband med antagandet av sin slutliga prestationsplan i enlighet med artikel 16 a i 
genomförandeförordning (EU) 2019/317, bör revidera sina incitamentssystem för att uppnå målen för undervägs- 
och terminalkapacitet, så att de maximala ekonomiska nackdelar som uppstår från dessa incitamentssystem 
fastställs på en nivå som ger väsentlig inverkan på den riskerade intäkten, vilket uttryckligen krävs enligt 
artikel 11.3 a i den genomförandeförordningen. Enligt kommissionen bör detta leda till en maximal ekonomisk 
nackdel på minst 1 % av fastställda kostnader.

SLUTSATSER

(45) Mot bakgrund av ovanstående konstaterar kommissionen att prestationsmålen i det reviderade utkast till nationell 
prestationsplan som har lämnats in av Schweiz överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som lämnades in av Schweiz den 4 november 2022 i enlighet 
med förordning (EG) nr 549/2004, förtecknade i bilagan till detta beslut, överensstämmer med de unionstäckande 
prestationsmål för den tredje referensperioden som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till Schweiziska edsförbundet.

Utfärdat i Bryssel den 14 december 2022.

På kommissionens vägnar
Adina-Ioana VĂLEAN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Prestationsmål i Schweiz reviderade utkast till prestationsplan, inlämnat i enlighet med förordning 
(EG) nr 549/2004, vilka överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 

referensperioden 

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET SÄKERHET

Säkerhetsledningens effektivitet

Schweiz Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Easa-nivå A till D

Berörd leverantör av 
flygtrafiktjänster Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024

Skyguide

Säkerhetspolicy och säkerhetsmål C C C

Hantering av säkerhetsrisker C D D

Säkerhetssäkring C C C

Främjande av säkerhet C C C

Säkerhetskultur C C C

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET MILJÖ

Genomsnittlig horisontell f lygningseffektivitet underväg för den aktuella f lygbanan

Schweiz 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta som den 
genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för 
den aktuella flygbanan

3,95 % 3,95 % 3,95 %

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KAPACITET

Genomsnittlig ATFM-försening underväg i minuter per flygning

Schweiz 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, uttryckta i 
minuter ATFM-försening per flygning 0,19 0,19 0,19

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KOSTNADSEFFEKTIVITET

Fastställd enhetskostnad för flygtrafiktjänster underväg

Schweiz avgiftszon för undervägsavgifter
Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–20-
021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål underväg, uttryckta 
som fastställd undervägsenhetskostnad (i 2017 
års priser)

107,06
CHF

97,59
CHF

226,30
CHF

114,58
CHF

103,45
CHF

95,61
CHF

96,35
EUR

87,82
EUR

203,64
EUR

103,11
EUR

93,10
EUR

86,04
EUR
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KOMMISSIONENS BESLUT (EU) 2023/179 

av den 14 december 2022

om prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som har lämnats in av Nederländerna 
i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 vad gäller deras 

överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden 

[delgivet med nr C(2022) 9238] 

(Endast den engelska texten är giltig) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 av den 10 mars 2004 om ramen för 
inrättande av det gemensamma europeiska luftrummet (ramförordningen) (1), särskilt artikel 11.3 c,

med beaktande av kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/317 av den 11 februari 2019 om inrättande av ett 
prestations- och avgiftssystem i det gemensamma europeiska luftrummet och om upphävande av genomförandeförord
ningarna (EU) nr 390/2013 och (EU) nr 391/2013 (2), särskilt artikel 15.2, och

av följande skäl:

ALLMÄNNA ÖVERVÄGANDEN

(1) Medlemsstaterna ska enligt artikel 10 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 utarbeta prestationsplaner, 
antingen på nationell nivå eller på nivån för funktionella luftrumsblock, som ska innehålla bindande prestationsmål 
för varje referensperiod för prestationssystemet för flygtrafiktjänster och nätfunktioner. Dessa prestationsmål ska 
överensstämma med de unionstäckande mål som kommissionen har antagit för den berörda referensperioden.

(2) Unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden (RP3) fastställdes ursprungligen i kommissionens 
genomförandebeslut (EU) 2019/903 (3). Eftersom de unionstäckande prestationsmålen och de utkast till 
prestationsplaner för den tredje referensperioden som därefter lämnades in av medlemsstaterna i oktober 2019 
utarbetades före utbrottet av covid-19-pandemin i mars 2020, togs ingen hänsyn till den betydligt minskade 
flygtrafiken på grund av de åtgärder som medlemsstaterna och tredjeländer vidtagit för att begränsa pandemin.

(3) För att hantera covid-19-pandemins inverkan på tillhandahållandet av flygtrafiktjänster fastställdes i kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2020/1627 (4) undantagsåtgärder för den tredje referensperioden, vilka avviker från 
bestämmelserna i genomförandeförordning (EU) 2019/317. Den 2 juni 2021 antog kommissionen genomföran
debeslut (EU) 2021/891 (5) om fastställande av unionstäckande prestationsmål för den tredje referensperioden. På 
grundval av detta lämnade medlemsstater i oktober 2021 in utkast till prestationsplaner till kommissionen med 
reviderade lokala prestationsmål för den tredje referensperioden.

(1) EUT L 96, 31.3.2004, s. 1.
(2) EUT L 56, 25.2.2019, s. 1.
(3) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2019/903 av den 29 maj 2019 om fastställande av EU-täckande prestationsmål för 

nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden som inleds den 1 januari 2020 och avslutas den 31 december 2024 
(EUT L 144, 3.6.2019, s. 49).

(4) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1627 av den 3 november 2020 om undantagsåtgärder för den tredje 
referensperioden (2020–2024) av prestations- och avgiftssystemet i det gemensamma europeiska luftrummet med anledning av 
covid-19-pandemin (EUT L 366, 4.11.2020, s. 7).

(5) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2021/891 av den 2 juni 2021 om fastställande av unionstäckande prestationsmål för 
nätverket för flygledningstjänst för den tredje referensperioden (2020–2024) och om upphävande av genomförandebeslut (EU) 
2019/903 (EUT L 195, 3.6.2021, s. 3).
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(4) I kommissionens genomförandebeslut (EU) 2022/728 (6) drog kommissionen slutsatsen att när det gäller det utkast 
till prestationsplan som fastställts för FABEC (Functional Airspace Block Europe Central) av Nederländerna, 
tillsammans med Belgien, Frankrike, Tyskland och Luxemburg, (utkast till FABEC:s prestationsplan) överensstämde 
inte prestationsmålen för kostnadseffektivitet för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter med de 
unionstäckande prestationsmålen, och kommissionen utfärdade rekommendationer för revidering av dessa mål. I 
genomförandebeslut (EU) 2022/728 angav kommissionen inga påpekanden när det gäller de prestationsmål som är 
tillämpliga på flygtrafiktjänster som tillhandahålls i Nederländernas luftrum.

(5) Som svar på Rysslands anfallskrig mot Ukraina, som inleddes den 24 februari 2022, har unionen infört restriktiva 
åtgärder som förbjuder ryska lufttrafikföretag, alla ryskregistrerade luftfartyg och alla icke ryskregistrerade luftfartyg 
som ägs eller chartras, eller på annat sätt kontrolleras av ryska fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ, att 
landa i, starta från eller flyga över unionens territorium. Dessa restriktiva åtgärder och de motåtgärder som Ryssland 
har vidtagit har lett till förändringar i flygtrafiken i det europeiska luftrummet. Vissa medlemsstater har påverkats 
kraftigt av att antalet överflygningar i det luftrum som de ansvarar för har minskat betydligt. På unionsnivå har 
dock de observerade effekterna på antalet flygningar varit begränsade, vilket står i kontrast till den kraftigt 
minskade flygtrafiken i Europa till följd av covid-19-pandemins utbrott.

(6) Den 13 juli 2022 lämnade Nederländerna, tillsammans med Belgien, Frankrike, Tyskland och Luxemburg, till 
kommissionen in ett reviderat utkast till FABEC:s prestationsplan för den tredje referensperioden (det reviderade 
utkastet till FABEC:s prestationsplan).

(7) Den 24 oktober 2022 drog kommissionen slutsatsen att de reviderade prestationsmål för kostnadseffektivitet som 
föreslagits för Belgiens och Luxemburgs avgiftszon för undervägsavgifter fortfarande ger upphov till tvivel om deras 
överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen. Kommissionen inledde därför en grundlig bedömning i 
enlighet med artikel 15.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 med avseende på de prestationsmål som ingår i 
det reviderade utkastet till FABEC:s prestationsplan. Kommissionen underrättade Belgien, Frankrike, Tyskland, 
Luxemburg och Nederländerna om detta genom beslut (EU) 2022/2255 (7).

(8) Den 4 november 2022 informerade Nederländerna kommissionen om att landet dragit sig ur det reviderade utkastet 
till FABEC:s prestationsplan, och lämnade till kommissionen ett reviderat utkast till prestationsplan för den tredje 
referensperioden som upprättats på nationell nivå (det reviderade utkastet till nationell prestationsplan). I det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan bibehålls prestationsmålen för flygtrafiktjänster som tillhandahålls i 
Nederländernas luftrum på den nivå som fastställdes i det reviderade utkast till FABEC:s prestationsplan som 
lämnades in den 13 juli 2022. Det reviderade utkastet till FABEC:s prestationsplan gav i praktiken inga ytterligare 
prestationsfördelar eller prestationssynergier för Nederländerna. I det reviderade utkastet till nationell 
prestationsplan anges inga negativa effekter till följd av att prestationsplaneringen och fastställandet av mål på 
FABEC-nivå upphör.

(9) Organet för prestationsgranskning, som i enlighet med artikel 11.2 i förordning (EG) nr 549/2004 bistår 
kommissionen vid genomförandet av prestationssystemet, har lämnat in en rapport till kommissionen med 
bedömningen av det reviderade utkastet till nationell prestationsplan.

(10) I enlighet med artikel 15.1 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen med beaktande av lokala 
förhållanden bedömt överensstämmelsen hos de lokala prestationsmålen i Nederländernas reviderade utkast till 
nationell prestationsplan på grundval av de kriterier för bedömningen som fastställs i punkt 1 i bilaga IV till den 
genomförandeförordningen. Kommissionen har kompletterat sin bedömning av varje nyckelprestationsområde och 
tillhörande prestationsmål genom att se över de delar som anges i punkt 2 i bilaga IV till genomförandeförordning 
(EU) 2019/317.

(6) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2022/728 av den 13 april 2022 om bristande överensstämmelse vad gäller vissa 
prestationsmål i de utkast till prestationsplaner på nationell nivå och på nivån för funktionella luftrumsblock som har lämnats in av 
Belgien, Tyskland, Grekland, Frankrike, Cypern, Lettland, Luxemburg, Malta, Nederländerna, Rumänien och Sverige i enlighet med 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 549/2004 med de unionstäckande prestationsmålen för den tredje 
referensperioden samt rekommendationer för översyn av dessa mål (EUT L 135, 12.5.2022, s. 4).

(7) Kommissionens beslut C(2022) 2255 av den 24 oktober 2022 om inledande av en grundlig bedömning av vissa prestationsmål i det 
reviderade utkast till prestationsplan för den tredje referensperioden som lämnats in på nivån för funktionella luftrumsblock av 
Belgien, Tyskland, Frankrike, Luxemburg och Nederländerna i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 549/2004 (EUT L 297, 17.11.2022, s. 71).
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(11) I den bastrafikprognos från Eurocontrols tjänst Statfor (Statistics and Forecast Service) som offentliggjordes i juni 
2022 tas hänsyn till de förändrade omständigheter som avses i skäl 5. På grundval av den prognosen konstaterar 
kommissionen att Nederländerna inte förväntas uppleva några större förändringar i lufttrafikflödena under den 
tredje referensperioden till följd av Rysslands krig i Ukraina. Dessa förändrade omständigheter påverkar därför inte 
direkt prestationsmålen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan eller bedömningen av dessa mål med 
avseende på deras överensstämmelse med de unionstäckande prestationsmålen.

(12) Nederländerna samtycker undantagsvis till att avstå från sina rättigheter enligt artikel 342 i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt jämförd med artikel 3 i förordning nr 1/1958 (8) och till att detta beslut antas och delges på 
engelska.

KOMMISSIONENS BEDÖMNING

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet säkerhet

(13) När det gäller nyckelprestationsområdet säkerhet har kommissionen bedömt överensstämmelsen hos de mål som 
Nederländerna har lämnat in avseende säkerhetsledningens effektivitet för leverantörer av flygtrafiktjänster på 
grundval av det kriterium som fastställs i punkt 1.1 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(14) De lokala prestationsmål för säkerhet som Nederländerna har föreslagit i fråga om säkerhetsledningens effektivitet, 
fördelade per mål för säkerhetsledningen och uttryckta som genomförandenivå, är följande:

Nederländerna Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Europeiska 
unionens byrå för luftfartssäkerhets (Easa) nivå A till D

Berörd leverantör 
av 
flygtrafiktjänster

Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024
Unionstäck-

ande mål
(2024)

Air Traffic 
Control the 
Netherlands 
(LVNL)

Säkerhetspolicy och 
säkerhetsmål C C C C

Hantering av säkerhetsrisker C D D D

Säkerhetssäkring C C C C

Främjande av säkerhet C C C C

Säkerhetskultur C C C C

(15) De prestationsmål för säkerhet som Nederländerna föreslagit för LVNL överensstämmer med de unionstäckande 
prestationsmålen.

(16) Kommissionen noterar att det reviderade utkast till nationell prestationsplan som Nederländerna lämnat in 
innehåller åtgärder för att LVNL ska uppnå de lokala prestationsmålen för säkerhet, t.ex. fastställande av en 
riskbaserad säkerhetsplan och uppdateringar av säkerhetsledningssystemet.

(17) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 14, 15 och 16 och med tanke på att de unionstäckande prestationsmål för 
säkerhet som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891 ska uppnås senast det sista året av den tredje 
referensperioden, dvs. 2024, bör de mål inom nyckelprestationsområdet säkerhet som ingår i det reviderade 
utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande prestationsmålen.

(8) Rådets förordning nr 1 om vilka språk som skall användas i Europeiska ekonomiska gemenskapen (EGT 17, 6.10.1958, s. 385/58).
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Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö

(18) När det gäller nyckelprestationsområdet miljö har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Nederländerna lämnat in avseende den genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den aktuella 
flygbanan, på grundval av det kriterium som anges i punkt 1.2 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Därför har målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta 
referensvärden för horisontell flygningseffektivitet underväg som har fastställts i den förbättringsplan för det 
europeiska flygvägsnätet (ERNIP, European Route Network Improvement Plan) som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, 
dvs. den tidpunkt då de reviderade unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.

(19) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet miljö, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt var det 
inte möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för miljö 
som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. 
Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för miljö överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(20) De prestationsmål inom nyckelprestationsområdet miljö som föreslås av Nederländerna och motsvarande nationella 
referensvärden för den tredje referensperioden enligt ERNIP, uttryckta som den genomsnittliga horisontella 
flygningseffektiviteten underväg för den aktuella flygbanan, är följande:

Nederländerna 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta som den 
genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den 
aktuella flygbanan

2,62 % 2,62 % 2,62 %

Referensvärden 2,62 % 2,62 % 2,62 %

(21) Kommissionen konstaterar att de miljömål som föreslås av Nederländerna är likvärdiga med motsvarande nationella 
referensvärden för vart och ett av åren 2022, 2023 och 2024.

(22) Kommissionen noterar att Nederländerna i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan har angett olika 
åtgärder för att uppnå de lokala miljömålen, bland annat omstrukturering av luftrummet, genomförande av 
gränsöverskridande ankomstplanering, prestandabaserad navigering, förbättringar av systemet för flygkontrolltjänst 
för att möjliggöra effektivare civil-militär samordning och förbättrad driftskompatibilitet med kontrollcentraler i 
Tyskland. Kommissionen välkomnar att Nederländerna planerar att införa alla rekommenderade åtgärder från 
ERNIP för att förbättra flygbanorna underväg.

(23) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 20, 21 och 22 bör de mål inom nyckelprestationsområdet miljö som ingår i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kapacitet

(24) När det gäller nyckelprestationsområdet kapacitet har en bedömning gjorts av överensstämmelsen hos de mål som 
Nederländerna lämnat in avseende den genomsnittliga ATFM-förseningen (försening i flödesplaneringen) underväg 
per flygning, på grundval av det kriterium som anges i punkt 1.3 i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 
2019/317. Därför har målen i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan jämförts med de relevanta 
referensvärden som har fastställts i den operativa plan för nätverket som fanns tillgänglig den 2 juni 2021, dvs. den 
tidpunkt då de reviderade unionstäckande prestationsmålen för den tredje referensperioden antogs.
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(25) Det unionstäckande prestationsmålet för den tredje referensperioden inom nyckelprestationsområdet kapacitet, som 
ursprungligen fastställdes i genomförandebeslut (EU) 2019/903 före covid-19-pandemins utbrott, reviderades inte 
för 2020 genom genomförandebeslut (EU) 2021/891, eftersom tidsfristen för tillämpning av det målet hade löpt ut 
och genomförandet därmed blivit slutgiltigt, vilket omöjliggjorde retroaktiva justeringar. På liknande sätt var det 
inte möjligt att i de reviderade utkasten till prestationsplaner retroaktivt ändra de lokala prestationsmål för kapacitet 
som medlemsstaterna fastställde för 2021 i de utkast till prestationsplaner som de lämnade in i oktober 2021. 
Därför bör bedömningen av huruvida de lokala prestationsmålen för kapacitet överensstämmer med motsvarande 
unionstäckande prestationsmål göras för åren 2022, 2023 och 2024.

(26) De kapacitetsmål underväg som föreslås av Nederländerna för den tredje referensperioden, uttryckta i minuter 
ATFM-försening per flygning, samt motsvarande referensvärden från den operativa planen för nätverket, är följande:

Nederländerna 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, uttryckta i minuter 
ATFM-försening per flygning 0,15 0,15 0,15

Referensvärden 0,15 0,15 0,15

(27) Kommissionen konstaterar att de kapacitetsmål som föreslås av Nederländerna är likvärdiga med motsvarande 
nationella referensvärden för åren 2022, 2023 och 2024.

(28) Kommissionen noterar att Nederländerna i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan har angett åtgärder 
för att uppnå de lokala kapacitetsmålen underväg. Till dessa åtgärder hör ett nytt system för flygledningstjänst, 
omstrukturering av luftrummet samt kontinuerlig rekrytering och förbättrad utbildning av flygledare.

(29) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 26, 27 och 28 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet som 
ingår i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de unionstäckande 
prestationsmålen.

Översyn av kapacitetsmål för terminaltjänster

(30) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den genomförandeförordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kapacitetsmålen 
underväg genom att se över kapacitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 b i bilaga IV till 
genomförandeförordning (EU) 2019/317. Dessa mål visade sig inte väcka frågor avseende Nederländerna.

Bedömning av prestationsmål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet

(31) Kommissionen har bedömt överensstämmelsen hos de kostnadseffektivitetsmål som föreslås i det reviderade utkastet 
till nationell prestationsplan på grundval av kriterierna i punkt 1.4 a, b och c i bilaga IV till genomförandeförordning 
(EU) 2019/317.

(32) Nederländerna har föreslagit följande kostnadseffektivitetsmål underväg för den tredje referensperioden:

Nederländernas avgiftszon för 
undervägsavgifter

Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–202-
21 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål 
underväg, uttryckta som 
fastställd 
undervägsenhetskostnad (i reala 
termer i 2017 års priser, 
EUR2017)

67,44
EUR

69,56
EUR

151,70
EUR

88,63
EUR

75,73
EUR

71,66
EUR
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(33) När det gäller punkt 1.4 a i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på +0,7 % under den tredje referensperioden är 
bättre än den unionstäckande trenden på +1,0 % under samma period.

(34) När det gäller punkt 1.4 b i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att den 
långsiktiga trenden för fastställd undervägsenhetskostnad på avgiftszonsnivå på +0,7 % under den andra och den 
tredje referensperioden är sämre än den unionstäckande trenden på – 1,3 % under samma period.

(35) När det gäller punkt 1.4 c i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 konstaterar kommissionen att 
Nederländernas utgångsvärde för den fastställda enhetskostnaden på 69,56 euro, uttryckt i EUR2017, är 10,9 % 
lägre än det genomsnittliga utgångsvärdet på 78,09 euro i EUR2017 för den relevanta jämförbara gruppen.

(36) Det står klart att Nederländernas trend för fastställd enhetskostnad under den tredje referensperioden är bättre än 
motsvarande unionstäckande trend. Som noteras i skäl 35 visar Nederländerna dessutom goda resultat i förhållande 
till utgångsvärdet för 2019, som är lägre än motsvarande genomsnittsvärde för den jämförbara gruppen. 
Kommissionen anser därför när det gäller Nederländerna att den avvikelse från den unionstäckande långsiktiga 
trenden för fastställd enhetskostnad, vilken avses i skäl 34, inte hindrar att prestationsmålen för kostnadseffektivitet 
överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för kostnadseffektivitet.

(37) Mot bakgrund av vad som anges i skälen 32 till 36 bör de mål inom nyckelprestationsområdet kostnadseffektivitet 
som ingår i det reviderade utkastet till nationell prestationsplan därför anses överensstämma med de 
unionstäckande prestationsmålen.

Översyn av kostnadseffektivitetsmål för terminaltjänster

(38) När det gäller flygplatser som omfattas av genomförandeförordning (EU) 2019/317 i enlighet med artikel 1.3 
och 1.4 i den genomförandeförordningen har kommissionen kompletterat sin bedömning av kostnadseffektivi
tetsmålen underväg genom att se över kostnadseffektivitetsmålen för terminaltjänster i enlighet med punkt 2.1 c i 
bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317. Dessa utkast till mål visade sig inte väcka några tvivel 
avseende Nederländerna.

Översyn av de incitamentssystem som avses i artikel 11 i genomförandeförordning (EU) 2019/317 som 
komplement till kommissionens bedömning av kapacitetsmålen

(39) I enlighet med punkt 2.1 f i bilaga IV till genomförandeförordning (EU) 2019/317 har kommissionen kompletterat 
sin bedömning av kapacitetsmålen genom att se över de incitamentssystem som avses i artikel 11 i den genomföran
deförordningen. För detta ändamål har kommissionen undersökt om de föreslagna incitamentssystemen uppfyller de 
väsentliga krav som fastställs i artikel 11.1 och 11.3 i genomförandeförordning (EU) 2019/317.

(40) I genomförandebeslut (EU) 2022/728 drog kommissionen slutsatsen att Nederländerna måste revidera sina 
incitamentssystem för att uppnå målen för undervägskapacitet och terminalkapacitet på ett sådant sätt att den 
maximala ekonomiska nackdel som uppstår från dessa incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig 
inverkan på den riskerade intäkten. Kommissionen noterar att Nederländerna inte har gjort några ändringar av 
incitamentssystemen jämfört med det utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in 2021 och det reviderade 
utkast till FABEC:s prestationsplan som lämnades in i juli 2022.

(41) Mot bakgrund av vad som anges i skäl 40 drar kommissionen därför slutsatsen att de incitamentssystem som anges i 
det reviderade utkastet till nationell prestationsplan fortsätter att ge upphov till tvivel. Kommissionen upprepar 
därför sin åsikt att Nederländerna, i samband med antagandet av sin slutliga prestationsplan i enlighet med 
artikel 16 a i genomförandeförordning (EU) 2019/317, bör revidera sina incitamentssystem för att uppnå målen för 
undervägs- och terminalkapacitet, så att de maximala ekonomiska nackdelar som uppstår från dessa 
incitamentssystem fastställs på en nivå som ger väsentlig inverkan på den riskerade intäkten, vilket uttryckligen 
krävs enligt artikel 11.3 a i den genomförandeförordningen. Enligt kommissionen bör detta leda till en maximal 
ekonomisk nackdel på minst 1 % av fastställda kostnader.
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SLUTSATSER

(42) På grundval av den bedömning som anges i skälen 13–41 konstaterar kommissionen att prestationsmålen i det 
reviderade utkast till nationell prestationsplan som Nederländerna lämnat in överensstämmer med de 
unionstäckande prestationsmålen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Prestationsmålen i det reviderade utkast till prestationsplan som lämnades in av Nederländerna den 4 november 2022 i 
enlighet med förordning (EG) nr 549/2004, förtecknade i bilagan till detta beslut, överensstämmer med de unionstäckande 
prestationsmål för den tredje referensperioden som fastställs i genomförandebeslut (EU) 2021/891.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till Konungariket Nederländerna.

Utfärdat i Bryssel den 14 december 2022.

På kommissionens vägnar
Adina-Ioana VĂLEAN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Prestationsmål i Nederländernas reviderade utkast till prestationsplan, inlämnat i enlighet med 
förordning (EG) nr 549/2004, vilka överensstämmer med de unionstäckande prestationsmålen för 

den tredje referensperioden 

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET SÄKERHET

Säkerhetsledningens effektivitet

Nederländerna Mål för säkerhetsledningens effektivitet, uttryckta som genomförandenivå, från Europeiska unionens 
byrå för luftfartssäkerhets (Easa) nivå A till D

Berörd leverantör av 
flygtrafiktjänster Mål för säkerhetsledningen 2022 2023 2024

LVNL

Säkerhetspolicy och säkerhetsmål C C C
Hantering av säkerhetsrisker C D D
Säkerhetssäkring C C C
Främjande av säkerhet C C C
Säkerhetskultur C C C

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET MILJÖ

Genomsnittlig horisontell f lygningseffektivitet underväg för den aktuella f lygbanan

Nederländerna 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet miljö, uttryckta som den 
genomsnittliga horisontella flygningseffektiviteten underväg för den 
aktuella flygbanan

2,62 % 2,62 % 2,62 %

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KAPACITET

Genomsnittlig ATFM-försening underväg i minuter per flygning

Nederländerna 2022 2023 2024

Mål inom nyckelprestationsområdet kapacitet, uttryckta i minuter 
ATFM-försening per flygning 0,15 0,15 0,15

NYCKELPRESTATIONSOMRÅDET KOSTNADSEFFEKTIVITET

Fastställd enhetskostnad för flygtrafiktjänster underväg

Nederländernas avgiftszon för 
undervägsavgifter

Utgångs-
värde för 

2014

Utgångs-
värde för 

2019

2020–20-
021 2022 2023 2024

Kostnadseffektivitetsmål underväg, 
uttryckta som fastställd 
undervägsenhetskostnad (i reala termer i 2017 
års priser)

67,44
EUR

69,56
EUR

151,70
EUR

88,63
EUR

75,73
EUR

71,66
EUR
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